TAMUL GRAMMAR. 


RUDIMENTS 


Or 





TAMUL AMMAR: 


CONDINING WITH DNS 


RULES OF KODUN TAMUT, 
On THE 
ORDINARY DIALTCL, 


AN 


INTRODUCTION TO SUN TAMUL, 


OR VIL 


LLEGANT DIALLCY, OF THE LANGUAGH, 


BY ROBERT ANDERSON, 
Of the Madras Civil Bervlee, 
And Agsiotant Pfofissur of Oriental Jeoguages at the Bast India Company's Cullige, 


Sov: 
PRINTED FOR J, M. RICMARDSON, No. 28, CORNITILIL: 


eA 
+] 
me é 
Ree Sh 
fe “9 
& v,) 
Q 
fe x 
" a 
S 
nA 


a 


PRENTED SY §. HADHON, FINSHURY, 


DEDICATION, 


TO ‘TINY 
IONORABLE TITHE COURT OF DIRECTORS 
For 
MANAGING TIE APTATRS 
OP TI 


UNITED EAST INDIA COMPANY, 


SHis Treitise, 
PURLISIEED UNDER THEIR PATRONAQL, 
m 
RESPECTVULLY AND GRALLTULLY 
DEDICATED, 

By their most obedient 


and most humble Servant, 


ROBERT ANDERSON, 


PREPAC 6 ee ee ee ee ee eee 
CHAPTER I. OF LETTERS, 

I. Tamu) Alphabet». 6 6 a ee eee LO face 
IX, Classification of Tetias 6 6 ee ee ee 
Three Classes of Consonants 6. 6 eee ee 
Initials, Medials and Finals 2. 6. we as 
JI. Abbreviation of Tietlers 6 5 ee ee te 
TV, Insertion, Eision aud Permutation of Letters . . 
(1) Vowela meeting Vowela 6 6 5 en ee 
Words ending in Q—y not being Short Dissylablea 
Short Dissyllables in QQ.) and Words ending In 
other Vowela 5 6 6 6 ee ee ee 
Rules for Coalition of Vowels, borrowed from the 

Saugevit 6. ee ee ee eee 

(2) Consonants inceting Vowels, and vice verst 

Reduplication, before Vowela, of Vinal Consonants 
of Short Monosyllables 6. 2 6 ee 
Reduplication of Luitial Melinems after Monosylla~ 
bles in $3 and Short Monosyllables in Wa. . 
Reduplication of Initial Vadinams after Final Long 
Vowels 2 6 0 6 eee ee we ee ae 
enrtentneterentenmimmerntt flor at Vinal @.. with a’ Double 
Consonant or two Fallinamé 5 6 eas 
onememnttfier the Accusitive Cage... 
renee tor HhieGeruud (Pineiyechcham) in @ 
wmnnntnrntonneneneemmnntfiar tie lufinitive 2. 6 6 8 





Sect, 


10 
11 
19 


~ 


13 


l4 


19 
20) 
21 


as 


Page. 
xv 


th. 
tb, 


th 


or 


ih. 
tb, 
ib, 
th. 


viii 
Meets Papo 


Reduplication of Initial Vallinans after Short Dis 





syllabic Nouns in2@— 6 ee ee es 2d 7 
att after the Pronominal Adjectives 
GBF USGS THT «vse eas at ib 
fice Certain Particles termi- 
naling in Vowels . 5 5 eo se at 25 ib 
tn iifion oteetdumeipporils and other 
26 th 


Elliptical Forms 6 5 4 ee ee he 
aficr Nouns which have lost a 





Bink CO, 5 ee ee eee ee 
Reduplication of the Netter LI of LG th? Ag (ay 88 an 
(3.) Consonants meeting Gonsonants . + 6 4 +s 
Reduplication of Initial Vaddiyams after Nonna in S, 


used in Nominative for Accusative . . 6. QD 8 
Rules for Nouns ending in Ui, J or LA when weed 
Adjectively or as Vett-ltumeipporuly 4 4 2 5 80 ib, 


Change of Final LO before OF, FF 2 ew we it, 
oenteenns Hefore Baud lOw ss es D2 th, 
Vett-ttumeipporruds and Alvea typoruls in GOT and oor, 





followed by Unitink Vatlinams . 4 6 4 ey 88 i] 
Words in oor and cory wed in Nominative for 
Accusative, followed hy Initial Vadlinams . OM Ww 


Words in odor and oor followed by  . 1... a8 it, 
Pott-ttumeipporuls and Alvaripporuls in OVT and Xo 

followed by Initial Vadlinams. 6 . 0 enw BG NH 
Words in ovr and oX followed by Initinl Mellinums = 87 12 


CHAPTER TI, OF NOUNS. 


I, Declension of Noung Substantive»... 








Signs of the Cases in Kodun Tamul. . 1. 6. U8 Bt 
in Shen Tamul » 1... an 1 
Forms of Vocative Case. 2 6. see ew AD th, 


Shériyed or Letiers of Increase. 4 5 a. a Al 16 


ix 

Seot, — Page, 
Rules for qddjng Ue Signs of fhe Caseg . . 4 1 = 42 \7 
Aorist or Oblique Case 4 4 4 kp ee ee AB ib, 
Number yoy op pot te te te ee ee A 18 
Genders 409: po pop bp te ee ee 45 19 

JI, Construction of Nouns Substantive .o. 5 5 5 4 

Use of the Nominative .« 6. oe 8 eee 46 20 


penmenmnsrn I UIVE 6 op pd pop ge pe we gee AF ah. 
mmenncrentmmmm ACCUSULIVG og 4 yk te ee 48 29 
Local Ablaive so. ee ee A H 
meee nsAl Ablative . 6 6 ek ee 50 Q4 
rnamremSocinl Ablative . 6. 1 1 ee ee) SL tb, 
TLE, Nouns Adjective 2 6 6 6. ee ee ee 
Preliminary Remarks»... save 62 28 
Jormation of Adjectives from Noin of Quality oo OB tb, 
Other Rules for Vormation of Adjectives 6... bd 28 
Atuributive Adjuncts 2), OOF and 2.OVTOVT . . 66 20 
Miscellancous Remarks . 60. 6 5 4 + ee (BG ab, 
CHAPTER Tl. OF PRONOUNS. 
Primilive or Personal Pronouns 2. 4 4 6 ee G7 80 
Derivative Pronouns 6 0 eee ee et ee eB 82 
Demonstrative Pronouns. 6. ke ee ee OD 33 
Pronominul Adjectives. 0604 0. ee a ene 60 8G 
Mode of Supplying Possessive Pronouns » . + 4 61 37 
Cousiruction of Pronouns . on a we eee 62 38 
CITAPTER IV, OF VERBS, 
I. Indieative Mood 2c ee ee ee ee 
Preliminary Remarks oo. 6 6 ee ek ee ee OB 41 
forms of Terminalion. 2. 0. 2 ye ee ee OH 42 
Present Tense ee ee ee ee ee te OG 44 
Past Tense 6g ee ee ew te ee ee) OG 46 
Bunue Tense 6 eee ee we ee 62 


LL Umperntlve Mood 6 ee ee ee ee 
Proper Imperallve 20 en ee te ee ew GB & 


Viyangghol s+ » 


IIE. Infinitive Mood . . 


LV. Frechcham ox the Two Tefects 


Peyarechchams . « 


Vineiyechcham in Kodun Tamul 
Vineiyechchams in Shen Tamul 


V. Causal Verbs. 5 
VI. Negative Verb . « . 
VII. Passive Voice . 

VIII. Defective Verbs . 


IX 


GH see ene 
Gorstr®., . . 
lomia®@ . ae 
Bor and go , 
RoOWIOVT! eck ge 
GUTH... 
Wilt «1 ew 
SG . . . ’ . 
HmR.O . 
Gluiroy . . 


sore oe 


. 


y 


y 


Construction of Verbs 
ENipsts of Substantive Verb « 
Occasfonal Uses of Future Tense . 


Use of Substantive Verb in Formation of 


Tonses . « « 


. 


4 


* 


. 


a 


. 


. 


Method of Forming Optative Moud . 








Use of the Peyarechchams 





General Uses of Infinitive Mood . 
Special Uses of hifinitive 24, oF 





. 


’ 


—~Conjunctive Mood , 


—Irvandakilattu-vineiyeehcham 
oe Nigharkilattu-vineiyeckcham 
we Ldirhiilattu-vineiyeckeham 


' 


s oboe 


rome lyfinitive Gorravrovr , . , 


Avet, 
Gy) 
70 


71 
72 
W 
74 
vii) 
76 


77 
7 
79 
80 
a] 
82 
at 
RL 
8 
8 


87 
aR 


a) 
0 
vt 
H2 
o 

{nt 
{5 
nd 
7 
lg 


Taye. 
fg 


AG 


oR 
ny] 
G0 
42 
63 
(8 


(Git 
th. 
G7 
th, 
(8 
th. 
(i) 


®, 


ZEEEYRR2zR 


mm 


xi 
Sect, Pages 
Special Uses of Lnlinitive 67 oor oor or oF oor, . UY 86 
Gertain other liinttives 2 6 05. 100 85 
Of the Negative Verb. ge ee ee ew ee D0 8) 
wrmeent Defective Negative Verbs Gov and ayo. 102 yQ 
comers Vor OT OTE AD TH 6 ee ee ee 108 04 
——— Verbs 2b oF GB OF AD Ba, 21, GF SAD DRY and 
WASETPM GB, Wu P WM Gr AOPwoy 1d 97 
See Vorb GRUB A TY 4 we ee ee 108 100 
——— Verbs B&F IT VT AVE UP AO OY, GLIT@ 

OP AO BY and DIME P Ay . . . + + 106 OL 
mmm Verbs LIG P0 and LIG BF oy PA BY «(107 102 
me Verb GLO AD GH 6 1 eh ee we 108 th, 
womneerent DG OVE AO hy and of Certain Verbs 

used redundantly 6 6 6 6 6 ee eee LOD 108 
Respecting Verbs of Giving and Receiving . . + 110 10d 





me 


CUAPTER Ve OL DERIVATIVE NOUNS, 


Preliminary Remarks 6 6 0. 6 6 ee ee ee TLL 106 
Of the Six Sources of Derivative Nouns «6. 6 12 108 
I. Verbal Devivatives . 0. 1 ee ee ee 
General Formation of Verbal Paghupadams . 4. 118109 
Verbulyin Go. wee we ee ee ew we) 60 
Verbalgin OW 6 ie ee ee we eee ee 6 NTL 
Other Verbal Derivatives 2 oe eee ee ee NG OT 
General Construction of Verbal Paghupdams . 4). 117 1B 
Construction of Verbalsin@Q. + 6 6 ea ee UB 7 
eee Verbalsin OX a ee ee eee YD ib, 
einen COihor Verbal Derivatives . 6... 120 120 
If, Nominal Derivatives 6 6 0. 6 ee ee ee 
Nominal Derivatives used ouly in Kodun Tan. . 121 1a 
Vighudis of Nominal Paghupadams in Shen Tanul 192 198 
Changes which take place in the Formation of Noni. 
nol Paghupadams . 5 6 6 ae ee ee 1B 188 





xii 

Siath 0 Tages 
Ceitain Derivative Forms borrowed from the Sayait, 121 hb 

TIL, Conjugation of Nominal Derivatives 6 6 es 
Nature of Vineikiva rippus ov Conjugated Derivatives 125 Wy 
General Taminations of Vineikhurrippus yo. 6 6 UNH 18 
Singulay Neuter form 6 6 ee ee ee ee NR Bi) 
Paneikleurrippechcham oy 6 ee ee we ew ERR Ww 
@ov and 2109 and Other Short Monosylabie Roeota 12 V1 
Construction of Vinetkhuminpus oe ee ee we LO 1g 


CUAPTER VIL OF NUMBERS, 
Cadinal Numbers. 6 4 a ke 
Additional Namea of Certain Numbes 2. 4 + 
Subslantive Use of Numerals yo, 2 6 1 0 8 
Adjective Use of Numerala «ye ey 8 ee 
Dishibutived a goa & x4 aoe Oe eH ee 
Numeal Deiivatives 1. 5 + ee ee 
Ordinal: 6) Ge bs ea ae i oe 
Tiactionals 4. 6 ee te eee ke 


CHAPTER VIL OV PARTICLES. 
Picliminary Remarks 6. 6 ee ee ee OY Tin 


BLO’ i Se wel BU eae wea we Ob 7 
LS a A) 


» Mm Ws 
hile 197 
yay 198 
dot ih, 
Wh lly 
Ain as 
147 th, 
Ia ah 


A i ee a ( th, 
2 GLUT and Other futeyjections. 4. 0. 8 DR aa 
ee Oe te ea a eee ee iH, 
i Ma Wil 
CHPooandi Sor. . we ee ee ROS 
Gloowand PEA 2 we ee ee OU 1h7 
cea. FS 0 iE) 
Pepe ORa he (Sik BS Be a Uc Mg th, 
AIDTandloua@ vw ve vee ane LO hat) 
LOT RS TLo, gyovrajand aor. , La 
GuUTBMorGurChoy. 2... wa, Hy 1 


2 


LN «Sr 
LyAO LOnnd LITTON. 


APPENDIX. 

Jnflexions of Nouns, Pronouns and Verbs 

Nounp «5 ee ee te et 
Pronouns. we ee et 

Verba. ow ee te ee 


Srel, = Pages 
. 1 164 
Lod 165 


: 167 
V7 
. 178 


Pago 18 
— 19 
— 2 
— 37 
—~— 68 


60 


— 62 —~ 3, 
Seal 


Lino 


8, 
U, 
6, 
28, 
+ 
24, 


me 


ERRATA. 

for Paragraph 
om LIV 
——~ will be placed 
after has 
for treckcham 
mo BLY LL 
mem Elualvined 


122 ——~ 2, after employment 
——« 160 ——~ 18, 
— 168 —~ 26, 


oom &C, 


Sor oF Odor aco" 


ADDEWDA, 


veal 


cen) 


Section 


heed ND 
are clejnntly wae 


supply beon 


read 
set 
eased 
adel 


ramen 


read 


irechohant 

CB PF hy te Oe 
tyalvine’ 

( 

(ih) 

oF ation arate 


La is tho shapo of the character employed gonernlly throughout thy following 
Work to represent the corobral da, which ia denoted in the Alphnhet by the 


character L_. 


Tt has not been deamed necosanry to apply to the latter my when ceprivert af stv 


inhovent vowel, tho dincritical point montioned in Section 
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tw thie dettor dx 


quiescent only when in compeny eithor with auothar rpy (avo Seet. 82) ur with 
its homogancous vallinam Gs 


PREFACK, 


In offering to the Public the following clementary treatise, 
the Author deems it proper to state, as concisely as possible, the 
circumstances which have led to its publication; the materials 
from which it has beon compiled ; and tho method which he has 
pursued with regard to their arrangement. 

In the year 1819, the Anthor was compelled, by a declining 
state of health, to relinquish his civil employment in India; and, 
in tho summer of the following year, he was appointed an 
Assistant Oriental Professor, at the Tonorable Fast Thidia 
Company's College at Wayley Bury. Upon his joining that 
Sustitution, it appeared to him to he an abject of essential 
importance, that such of the Students as might he nominated 
to the Presidency of Madras shonld sequire on clementary 
knowledge of one of the dialects of Southern India, This he 
knew to ho also tho opinion of tho Board of Collego at Madras, 
to which he had the honor to belong at the time of his departure 
from that Presidency. 

Among the several languages constituting the dinleets af 
Southern India, the Jamul*® and Felugu may perhaps be con- 





* According to Uo system of orthography followed in this work, tho 
word & LP A should, under the rule contained in the Gth Section of 
the Alphabet sheet, be written Tuenil;s bul, excopt in the tile page of 
the work, these marks have been dispensed with, 


xvi 
sidered as holding the most distinguished rauk, In directing 
his aticntion to the former of thesa (wo lnngernggesy the Autor 
has been influenced both by the nature of his yey ious af noise ist 
India, and by tho valuable assistance which way wiginlt y prota, 
and which has since been cheerfully contributed, ino order to 
enable him fo introduce the atudy of the Yamal hunuage, 

From his friend Mr. Benjumin Babington, of the Madras 
Civil Service, the Author obtained a translation of Beschi’s* 
grammar of the Kodun Zama or ordinary diulect ; uw nmumuscript 
copy of Beschi’s grammar of the Sheu Tonal av elegant 
dialect; a manuscript copy of an admirable treatise, hy the 
same author, entitled, “ Clavis humanioram diterarimn siblindaris 
Tamalici idiomatis;” anda copy ef an undlnished wark af the 
late Mr. Ellis, containing a translation af the first (wlye 
chapters of Tirwalhwan Kurral, accompanied by a grammatical 
analysis and copious illustantions.} 


nine amie cancen en amtematn mane oe RRM 





* The Missionary Beschi resided for thity yours in the South of fadne, 
and, in addition to his philological treatises, he compused wevenal Punul 
works of considerable celelnity, Beachi in beat knuwi tthe natives 
of Southorn India by tho tide of Hdyamdmnni, 


‘+ Tho poot distinguished by the tide of Ziru ay Diving,” helo dt 
to the tribo of Pariars, Although hia Aw rad (which aienifien a culleetian 
of moral apophihegms, cach conveyed in a diativh) contuinn nbave thutes " 
hundred distichs, ond although he has had not leaw (him xeven comen 
tators, his proper namo remains unknown, The twelve chapter af whiph 
Mr, Ellis has loft a tanslation and commentn Yo ind te eveetbent 
specimen of tho character of tho wholu work 5 and the illustrations 
with which My. Ellis has enriched the commontary display wll the depth 


and edourncy of yesenrch for which that profound Osientaliet wan ae 
eminently distinguished, 
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Out of these materials the Author has endeavoured io compile 
an clementary work, embodying, with » grammar of the 
ordinary dialeet, an introduction to tho clegant dialect of the 
Tengunge. 

ho same principle has been adopted by My. A. D, Campbell, 
of the Madras Civil Servico, in his grammar of the Telugu 
language, which has met with the approbation of all competent 
judges and has contributed, in an eminent degree, to promote 
the study of that language among the Civil Servants at Madras, 
Indeed, although it should he admitted that, both in Zanu 
and in Telugu, the common dialcets would be suflicient for the 
purposes of colloquial intercourse and for the ordinary transac- 
tion of public business; still it will be found that, in every 
public sitnation and particularly in the judicink department, 
a critical knowledge of the language will bo produetive of 
essential utility both to the individual and to the service, Tt 
will be found that, in this os in all other insiances, tho interests 
of literature will bo not only compatible with, but eminontly 
conducive to, the efficient discharge of public duty. 

In compiling the following treatise, the author has usually 
given the rules of Kodi Tamed in the first put, and those of 
Shen Tamul in the second part of each Section, ‘Where a rule is 
delivered in genoral terms, if is to bo deemed equally applicable 
of course lo both dialects. Tn some instances, from nv desive to 
consolidate the ruley bearing upon one common subject, the 
Sections have heen extended to an inconvenient length; but it 
is hoped that the designation of the subordinate parts will always 
cusure ov fieility of veferenee, 

Ai will be observed, also, that the original terms of 'Taniul 
grammar are commonly employed throughout the work. In 
some cases it would have been difficult to find an English term 
of corresponding force and significaney 3 but the plan has been 
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pursued generally with a view to the honefil of these for whent 
this treatise ig more immedintely designed, Practice in’ the 
original terms of grammar will nat only fieilitute an curly 
intercourse with tho native tenchors in Indins bat will pave the 
way for all such as may be desirous to proseeute their philolagient 
alndies, and to cultivate an acquaintance with the chasiew! works 
of the Janguago,* 

The Author, following in some menyure the scheme of 
Wanostrocht’s French grammar, has in each instanee disposed 
the rules of infloxion and construction in consecutive orden, 
This method, by exhibiting at one view all the properties une 
incidents peculiar to the several parts of speech ng these are 
successively byought under consideration, soma cutentuted to 
direct tho attention and to facilitate tho progresy of tha student, 
With the‘same view, the exampler of the infloxion of nouns, 
pronouns and verbs are thrown together into au Appenitis. 

In the course of the following work, tha Author fiw tien 
occasion to point out such analogica of granmun iv, within his 
limited knowledge, seamed worthy of obxervation, ‘Tho fulluws 
ing points of coineidenca with tho Crock Innpuuga amy alse 
be noticed. (1.) Tho Tamul alphabet, like that af the Greek, 
consisted originally of only sixteen utters,  (2,) Ax in the 
ancient Greok, so in the Tiuul language, there is nat any 


scaahtietean Mintentemmttameteementaete Ce eT 





* Tho Clavis contains rulos of poelty and ihetuie, the fusettuae of 
which would be foreign to the purpoxs of tho following trentine, Ue 
who has mastored the rudiments of tho luguage will do well to congult 
the original authorities for the more reflued porta of grave. The 
grammatical works in Tamul boing written ulmoné exclunisely iu vuree, 
the rules are impressed upon the memory while the Jenmer beconen 
familiarized with tho language of poetry, which mny be termed de 
appropriate atyle of the clegant dialect, 
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spirits asper, (3.) Tho rule contained in Seetion 14 illustrates, 
in a vomarkable manner, thot part of the operation of the 
digamma in ancient Creek which served to obviate the hiatus 
produced by the collision of vowels: as in «Fopvog, avernus, and 
as in xlw, xePw, xeho. (4) Among the Dorians, n 8 supplied 
the place of a digamma, when it had the sound of v: as in 
OéPuxoe, for Ndaxoe, Oéwog. Tn Tamul the lotters Ly (ba) and ou 
(va) ave interchangeable: as, Line gy (bandu) or O11 By 
(vandu), “relations; Lu rr ow oor. (balan) or ou tr ow oor 
(vilan), a young man,” &e, 

But it is not merely on the grounds of grammatical analogy 
that the Tamul language appears to merit the attention of the 
philologist. In the following pnges, the absence of a relative 
pronoim—the small proportion of adjectives and of particles 
properly so called—tho power of employing adjectives in an 
adverbinl capacity — tho exnet correspondence in termination 
hetween tho demonstrative pronouns and the third persons of 
vorbs—-the existence of a negative verb—and, above all, the 
conjugation of dovivative nouns, will bo noticed as peculinritios 
of idiom. Some of these poenliaritics aro Lo be found in the 
cognate dialects of Southern India; but, in the possession of 
a conjugated derivative, the ‘Tamul language “ wears without 
corrival,”’ the stamp of originality.* 


than eenenetianynpitinennlantintttntnntetntanerseianyinernnr attain tnesenten rience epee 





* Lt may be here mentioned, that the introduction of Sanserit terms 
is more limited in Tamal than in the other langiages of Southern 
Indias Tt should also be stated, thatin Tamu, all Sansertt words are 
Hable to greater variation than is produced by the mere difference of 
termination; “for,” as Mi Ellis has observed in a note to the 
Introduction to Mr. Campbell’s grammar, “the alphabet of the 'Tamul 
language rejects all aspirates; it expresses the first and third con« 
sonants of cach regular series by the samo character, aud jt docs net 
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v These’ preliminary remarks are respectfully submitted ta the 
indulgent consideration: of the public, In bringing them to 
-a concltsion, the Author offers the sincere, though imderuate 
expression of his grateful acknowledgments ta Mr. Bahington, 
fot his valuable suggestions on many important points, and 
for his’ kind assistance during’ the progress of the Crummuir 
through the press, 





admit. of any other combination of consonants than the duplication 
of mutes or the junction of a nasal and noite.” Still it met be 
admitted that-each of the cognate dialects in Southun Tadia hax 
received, in latter times especially, a large admixture af Sanwerit, term; 
and the reports of the half-yenrly examinations at Fort St. George, bear 
ample testimony to the rapid progrcas made both in Lumut andl Tehayga 
by those gentlemen who, prior to their departure. from Enghind, had 
attained distinguished proficiency in the Sunserit angnaye, 


CHAPTER I. OF LETTERS. 


(L) OF THE TAMUL ALPHABET. 





































































































































| a a i | i u | ii | e é ei | ° | 6 | ou | 
E at, | @ | ae |2 [ae] or | or |e] = | & |sovr| 
Set As a medial, this letter has, when single, the sound of gh; when double, of kit, As an imual also it 
PR teed Ea oe | ee S | ote | ee | Ge | ee leur lesr| Georr| in certain words derived from the Sangcuit. : 1 yepesents gh 
nee | om | eee 
| This letter has, when single, the sound of s, sh, and the French g in ége; when donble, it has tho sound of ch, in 
cha - [. isis G. words of Sanscrit origin, it represents the je and cha of the Sanscrit alphabot. 
nya| & | | cart | wr | | | | | This lotter, when combined with &, has the sound of the Pronch n in Ange. 
Cerebral da | Li Lo. | L@ Gy | @ | | | | | This letter has, when single, the sound of d; when doublo, of #2, with a strong cerebral articulation. 
Cerebral na | soor ED | oon? | Soar | Cony | cur | lecwor| cars| caxn| | 
saat “As a modial, this loltor has, when single, the sound of d; whon doublo, of tt. As nn initial, also, it represonts din 
ta S&S | Sr | | | | cortain words of Sanscril origin. } 
ree ; : festa Sense 
na | | | | | | | | This is tho initial x, Itia modial only hota py. 
'B A cette AN A rate So rere re o 
Fe a T As a medial, ts lottor has, whon single, the sound of 6; when double, of pe. And in cerium words of Snancit 
pal wi | ia) Lb | | | | origin it has, as an initial also, tho sound olf & ma — 
Lod Lib 
This lotter is artioulatad somowhut like the hard 7 of tho Tindustanl alphabet, It mny he anit oy pomean penerally: to 
Cerebral ra a modin), the sound of and asa final, that ol Z with a corebyal mtivnlation, 
Cerebral lo 
Cerebral rra This lotter has, when singlo, tho sound of ry, and, whon dawhlo, the sound of a double tt 














. The word 2 us (uyir) “soul,” is used metaphorically in Tamul for a vowel; the word Grou (mey) “ body,” fora consonant; and the compound word aus -F GLO ws 
(uyirmey).* soul and body,” for a syllable. In the same metaphorical language, a consonant is termed Ge 40 G A GES gy (shelt-tleruttu) * a dead letter.” 

. It will be seen, in the foregoing scheme, that when the short vowel @ is employed to give utterance, or (to adopt the melaphor of the Tamul grammiarinns) animadion to the 
consonants, no additional character is required ; it being considered to be inherent in cach consonant, as essential to ils original articulation. The removal of this originally 
inherent vowel is usually denoted by a dot or a small circle placed over the consonant, as oor (n) + (7.) 

._ A short vowel is termed 6 > @m GP & ay (hutt-tteruttu) ; a long vowel, @oiaSGiaGr s& ay (nelteruttu). And, in the elegant dialect, in trealing of the vowels, Uhe word oF Lo 
(gharam) is applied to a short, and 5 rr 3 Lo (gharam) to along vowel; as a}a 7 Lo (agharam) “ the letter a3” a, or > Lo (Aghdram) * the letter a.” 

- In the elegant dialect, a character written thus x and termed 941) & Vo (@yadam), is used in addition to the ordinary letters of the alphabet. Itis not, strictly speaking, vither n 
vowel or a consonant; but it has the power of a consonant; it is pronounced gutturally, and it lengthens the preceding syllable if short by nature: ag @ 4 gy (ighdu) © this,” 


instead of @ gy (idu). 


5. To avoid ambiguity, the letters sou (av) are generally substituted for the medial and final, and sometimes for the initial form of the leltcr evr (ou), a3 oF alam ov (kaveel) 


“sorrow,” for G ovr gD ou (houvel) ; a1 otic our F (Avoeiyar) the name of a Tamul Poetess, for govram ous  (Ouveiyar), 


6. @ before the cerebrals, viz. 12, ovr, Lp, ovr, 49, has an obscure sound, best expressed by a short u, and may be considered as nearly lost; as o29@ 0? 4 DB (oltdughtiradu) “to 


quit ;” LSvor Lo (piinam) “a corpse;” \¢omLp bao ay (piireitlitradu) “to gain a livelihood ;” casaaw epg (wuilleightiradu) “to grow ;” Lepore (plirughiisan) 
“splendour.” 


ra 
7. am before the cerebrals possesses nearly the sound of long u, though a practised ear distinguishes a peculiarity in its uttefanco ; as cis @ (vdu) “a house ;” ors gy is (vlindiy) 


“vainly ;” &G@ Lp (Mire) « downwards ;” Lo ov5 Ao ay (miilughitradu) “ to recur ;” & wy (Kéirru) © a line.” 


8. The vowels or and or before the cerebrals, suffer analogous changes in sound which it is difficult to express in writing. hg peculiarity will be best learned by practice. 
9. In Tamul a measure of time termed Lor & gam-> (mittirei) which is described as occupying the period of the twinkling of an eye, or the snap of a finger, is assigned to the 
letters in the manner following; viz. to a consonant is assigned half a measure ; to a short vowel, one measure; and to aJong vowel, two measures, 


(it). OF THE CLASSIVICATION OF LWETERS, 





10. Tire Consonants are divided, according to the dis- 
tribution of the Greek mutes, info three classes: 
viz. 

Ist, ooo as oor Lo* (wallinam) aspere or rough : 
consisting of os, &, La, oy Loy ao. 

Qnd, BLoors as cer vo (mellinam) leves or soft: con= 
sisting of 7%, «m, amr, cy LO, oor. 

Srd, 


mediate: consisting of wu, oy OV, oJ) py OVT. 





This classification is essentially connected with the 

rules for the changes of letters. 
Hl. Certain of the Consonants are again divided into 
Initials, or those letters with which, only, words can 
originally) commence ; and Winals, or those let 


% Ln these tens the word @ oor Coy Cinam) © class or tribe,” is mnited 
severally with OOM Oxy (valle) & strong,” CG LOO yi, (melt) 
sole” and Bate, de’) the middle.” In the following payes the 


term descriptive of each cluss is used, hy Syucedoche, for euch letter con- 





tained in such class; and it las been fonud convenient to employ the 
terms with some devree of latitude in other instances, as in the phrase 
“ vallinam class,” which, according to Che strict etymology al! cadlinaia, is 


a redindant form of expression, 


4°The rule is this qualified, inasmuch as the elassifiention here given, 
will be found ta be materially allveted by the rales for the permutation 
of letters. ; 
B 


oO 
“4 


dors with which, only, words em originally tere 
minate, ‘To these niny bo added a third division, 
consisting of (hose letters whieh occur, originally, 
only ia the middle of words. 

The Tnitials, nine in number, are ur, Uy thy Lets Say 
TB, LO, Let) OV 

The Finals, cight in nuuber, are evo, Los abr 
SF, ov, Lp, ovT. 

The Medials, three in number, are dive ties 





(UL) © ND BLO * (hurrukham) 
on 
OF TITH ABBREVIATION OF LETEERS, 
12, Or the twelve Vowols, three (ay Cy ey) poxaeds n 
twofold charactor, ag entire and abbreviated, 

(2) Ifa, at the end of a word, be joined to a eadlinum 
and be preceded hy ® long vowel, as in the word 
mr @®, Ka country,” ov by a syllable tong by posi- 
lion, as in gyro, “a printingepress,” ar og py 4 








” There aro rules albo respecting 9 OVT (CLL ONC ty Calaheread on the 
slongation of lettors ; but as the use of adabeded ia ventucted ohn tly te 
Poeby, it need only be mentioned in this place, that a lon vewel an 
lengthened in sound and meastio by the addition of thre cone sponding 
short vowel in ita initial oun, as OVNT BQN sy (Cetiaghordtar is 1" Daeg 
(vdghel) the name of u tice, 
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* this,” or by two short syllables, as in ajrP gy, “i 
difficult thing,” it is termed 40 4? Way wv, 
(ladémtliyalugharam) ov abbreviated ue Tt retains only 
half of ils original quantity and it is cut off when 
followed by a word commencing with a vowcl, 

But if 2, when joined, at the end of a word, toa 
vallinam, be preceded only by a single short syllable, 
asin gs @, “the middie,” it is termed Er Wave Lo, 
(mutt-tugharam) ov perfect u, and is not cut off before 
a vowel. 

The letter 2 is also termed muté-léagharam, when 
joined, at the end of a word, to any Jelter of the 
other lo classes; although in such cases, except al 
the end of a short dissyllable, it is subject to clision 
when followed by a vowel. 

(@) Words beginning with wy clegantly prefix @, as 
Buse yp for ware ep, a kind of guitar; and when- 
ever a hudd-ddiyalugharam is cul off before such initial 
3, Ue latter is termed @ 4 AP LOS or T Ko (Tutt. 
diyaligharan) ,ov abbreviated i. Tt Uhen retains only 
half of ils original quantity, and, when necessary, it 
may he omitted in scanning. 

(sa) This letter is abbreviated in polysyllabic words. 


(1V.) OF TTR INSHRTTON, WLEISION, AND 
PERMUTATION OF LIGETERS, * 


(1) Of Powels mecting Mowels. 


13. All words, except short dissyllables, torminatiniy 
in o_, drop that Je(ler before a vowels as, 

OLLIE BP OH OF OP Ad aor, Lor on by Ey ORL OAT Sty 
“he is come.” 

YAP orgovaoy, for a Asm Govan, there is 
not knowledge.” ‘ 

14, After short dissyllables onding in a_, (with the ex. 
ception of Gg, “this,” and syeq, “that,” whiels 
froquontly drop the finale.) and after all other 
final vowels, the letter wa or ay muxt he inserted 
bofore a vowel, viz. ois alter ot, of fea Mats obs Ay 
Govt, and wy aftor ey, or, 6h, ory spt AN, 

B@Porsovaoy, for ma ovwev, “Hb ix nat the 
middle.” 

Novo Gorsowr Mat for aratonser pars tbr, “ie 
snid, 0,” 


* Tho following rules relate to certain changes of orthography, which 
take place, in Tritul, at the commencement ind th end af words, when 
linked together in a sentence, ag also in the indesion td inqmentatan of 
single words, in all those cases in which a deul or suppuaed eaeuphony 
would result from their being suflered to remain in their aiginal tates 
is proper to stale, however, that some af the wiles bev Hiv, ee nat 
shietly and unifounly observed, except in pooty, 


5 


mushy Garuses, for ep ewes ee, “ remain 
thou here.” 

15. Under tho operation of eaves Se a Lo (sangghiritam) 
or “rule for the coalition of vowels,” which is re- 
stricted generally to words of Sanserit origin, the 
final yowel of ono word disappears before the 
initial yowel of another, and the initial vowel is 
changed as follows: viz 

If it be a it is changed into 943 as, Lg eer cy 
oo, “an almanac,” compounded of Lge, “ five,” 
and ayrky oF Loy “a body.” 

L it be @, itis changed into o 3 as, Ga Gosh 
roo, “the God Indiran,” from GgGow and @m 
GT oor. 

If itbeo_, it is changed inlo «3 as, w& & Goer 
goo, “clear water,” (rom ge & o, and a_ g oF Lo 





(2.) Of Consonants meeting Vowels and Vowels meeting 
Consonants, 


16. If a short monosyllabic word ending in a conso- 
nant be followed by a vowel, the final consonant 
is doubled; but if the monosyllnblo be long, no 
augmentation takes place: as, 

wor gxmonm, “the desire of the eye,” com 
pounded of oF aor, and 91 om o 

Gurus, “go away,” compounded of @ Lari, 
and @ap. 

17% Monosyllables ending in g), and short monosylia- 


(8, 


19, 


20. 


21. 


22, 


0 


bles ending in uy, double a follawing medina : vs, 
ao m LoLom ay Apa, © the hand turned,” con 
pounded of 9m a, and Lore vs) AD aa 

G@louuvotomruar’, true gentleness,” eotmpatnded 

of GLoudu and Lo ce tae, 
Words ending in long vowels, with the exception 
of the nouns»), a cow,” and corr, a beast, the 
interjection Liu, the contracted form of the 
third person singular neuter of a negative verb, 
and certain words from the Sanserit, donble die 
initial vedlinams, ss Fy ths Wt AS? 

LOL ro oor apeg, “the pot broke," fran 
LO Larry, and gw Sip oy OFF 

olor ory the flower blossomed.” fram +, 
and Up & or oT 
A final oy with the preceding consonant danbled, 
or following any two consonants of the callin 
class, doubles the inittal cadlauans sas, 

Lrovay th Gana, & the gens is spoiled,” 

D101 AD OF Ree abr embry, he snid to lin? 
Tho initial cadinans ave doubled after dhe neous. 
live case! as, : 

QOD Laue i uy oor, Eo sew it” 

The gerund onding in ¢, doubles the initial vt. 
NUNS! AS, 

Grr ot OS tr Borer atin (Laobr, TD tnwe sinted 
Tho initial cadlinans aro doubled also after the infl« 
nitive, except in cases where the infinitive is used 
in the sense of the imperntive: as, 
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GL oF & GEM oor Gow ot, “T told (him) to go.” 
OWT FP AO Lomi “come quickly.” 

43. Short dissyllabic nouns terminating in a, gene~ 
rally double the initial eallinams : as, 

Gur ov LIGLI, “an appellative noun.” 
GOWWLewure dé ars, “ the pricst taught.” 

M4, The initial vallinams are doubled after the pronominal 

adjectives @@G, 2G, 6G GF: as, 
Or Foner, this hand,” &c, 

‘6. The initial vallinams are doubled, also, after cortain 
particles terminating in vowels: as, 

Ooo EGR usGor, TT will not do (so) here 
after,” &e. 

‘6, Aftor a noun terminating in a yowel, which has the 
form of the nominative case, but the signification of 
the oblique—a state described in Tamul by the term 
Gort Ao Low LoL BLT ep ove, (vetbldumeipporul)— 
as also after cerlain other elliptical forms to be 
mentioned in the sequel, the initial vaddinams are 
doubled: as, 

Wove crorrrot, for PovPus oir w roy, “ the 
foot of a parrot.” 
27. Tho initial vadlinams ave frequently doubled, also, 
affer nouns which have lost a final vo: as, 
cay rr oor ty Fomor, a just decision,” 
had been previously cut off from gy rr our Lo. 
28, he initial Ly of the verb Lu @ & so a, is occasion- 
ally doubled after words which do not in genoral 
double tho initial vallinams: as, 
PLaorLLaG@taoor, “I longed for,” 


where io 
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(3.) Of Consonants meeting Consinauts, 


20, After nouns terminating in, whieh ave placed in 
the nominative case instead of the acensative, the 
initial vadlinams are doubled: as, 

Owepoaie PUG werayys Hoty lor oe var 
em TiuGura dg oot, “the endurance of envious 
persons.” 

30. If a noun ferminating in wu, orp be nxed adjec- 
tively, it doubles (he initial cad/inams: if it bea 
veld-diumeipporul iteither doublos the juitinl eadnann 
or interposes a mellinam? as, 

Guerweeerovoivo, “false bliss oor on ts 
Weoauko, “the season called kar,” or “the rainy 
season 3”) oT ps Corre, “San uncultivated 
field 3” @ovstudhayaman, at Coville gue y 
“a piece of a bamboo,” &e, 

31. A final vo before the initial calla or, oro, ori, 
is changed into the homogeneous melfinam, viz. into 
cu before os, 9, before re, and in before uy sas, 

Boor oor cy Gora etc, a Tite mare a anergy 

Seep co, “money will be gained s” gy earn tint) | abe 
“ho gave wealth,” 

32. A final vo disappears before an initial nm, naloss the 
Lo be the final of a short monosyllable, when it is 
conyeriod into m. So also vo, at the end of any 
word except a short monosyllable, disappears when 
it meets with Lo: as, 

Sr ipamoe hy She walked,” componnded of 
wr voy and mm carp ch vats 
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Goma s, “warm water,” compounded of 
Gorato, and rfp F, 

Lo oor Loma cs oF oy, “ (his) mind rejoiced,” com- 
pounded of Looor Lo, and Loo ip 65 oF oy 

$3. When a word terminating in aor or ctx, is followed 
by any one of the initial oadlinans; then, if the 
word so terminating in odor or cor be a veld-lumeip- 
por, aor is changed into cs, and gorinto a, and 
if the following callinam be cy, that letter is also 
changed, after or into ta, and after odr into 3 
or, after other words than short: monosyllables, it 
occasionally disappears. Tf, however, the word’ 
ending in oer or oor be in the nominative caso both 
in form and signification, (or, as it is termed in 
Tanul, sjovo. LeU GLUT epovT, alvaripporul) those 
finals do not suffer any change; but, if the follow- 
ing vullinam be cy, it is changed after odor into La, 
and after oor into ao. 
EXAMPLAS. 

LoLad@la to, LOLA rig, Wil parr, LOLS 
iar i, ‘a pot of earth; where the first member 
of cach compound is Loader, joined with Gio, 
FT LO. Lira, and or Lf, respectively, 

QUT MGisto, GUT MF rig, Bur AD 
Lure eee, GLI AD A Lf, “a pol of gold ;” where 
GBLurr cor, is compounded with the four words above- 
inentioued, 

gow gaoe, or aouGat, © his chariot,” 
compounded of gjo.s0or, and Gat, 

CG . 


te) 





Loatorano.rgy, the earth is hard s" ty een yi, 
«the eyo is smalls” or adorc. are ag “tlie eye is 
“Jargo;” where there is not any change, aud oy ating 
Lown oan “the eye opened” compounded of 
os odor, and YP Wo 05 EF (ls 

Giorr otros og the gold is bard,” &e, without 
any change, and Lo oor @avove ay th fi the linht- 
ning flashed,” compounded of Loot. and qa wre 
Gm. 

84. Whonevor words terminating: in adn or oir are used 
in the nominative case instead of the necusative, 
before words beginning with callinams, those finals 
will follow the rules prescribed lor vett-ddameippuruls 
in the precoding Section: as, 

Row lalsied urrem “hoseized the sling,” com 
pounded of asoysanor (lor yor anar) und ay ata 
grow; Low £0 ona Warr obr, he saw (his) sen” 
compounded of Loovoer (for Kors meat) antl vy atin 
tar gor, &6, 

35. When a short monosyllabie word terminating: in 
aor or oor is followed by a word beginning with v, 
the latter is changod into ener oy par to agres with 
tho preceding final; but, if the word su tern 
nating in air or oor be any other than a short 
monosyllablo, the lettor rp dixappoura: as, 

oF oor Gavor Lo. the oye is axtendeds fra 
o oor, and QmLoeH, 

LX aor Gouri. tthe lightning spreads,” from 
LO obr, and (a5 Lo. or 


1J 


& ower t9.rh, “the sling is extended,” from 
oF ov.1 Gar, ANd Bop t_o. wy 

oon Qoor Lo. oy, “the jewel is Jong,” from aon» oor, 
and @ rp 9. Dy 

86. When a word terminating in ovr or o* is followed 
by anyone of the initial eallinans, thon, if the 
word so terminating in ovr or o& be a vedd-ttumeip- 
port, ove is changed into cs, and ov into 4, and 
if the following vadlinam be g, it is also changed 
after ovr into to, and after ov into a; or, after 
other words than short monosyllables, it occa- 
sionally disappears. If the word ending in ovr or 
ov be an advaripporul, those finals, as also the 
vallinam g, when it occurs as the initial of the 
following word, may remain unchanged: should 
& permutation take place, the rule contained in 
the preceding clauso will be applicable, except 
that, in the ease of short monosyllables, the 
character dyadam (s) must be substituted for ovr 
and ov whon followed by the vallinam py, which 
will then bo changed into 1a or 4, according as 
the preceding final may have been ovr or ov. 
WXAMPLES. 

CP uuGriio, “a thorn tree,” from cP ovr, and 

Gris ceria, “the head of a thorn,” from 











* Tn the ordinary dialect of tho langunge the letter Oo o8 a final in 
certain incidental afilxes of nouns and yerbs, sometimes remains wichanged 
hefore the initial vaddinams, In all such instances the initial vallmam will 


be doubled. 
a2 
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cpovr, and gem: madiiaoeo, the exterior of 
atone” from oot, and yao cod oF Adevany te 
head of a stone,” from oro, and gy vw, &ey 

our ath. Teoko, “the sharpness ef a sword,” 
from qurrovrT, aNd OAL LOE OL OY hen ak OF 
ojo, “her mother,” from ayer ivr tnd on dad 
our AD a AD oor, the roundness of the finger,” froin 
oso, and gp AD ay) JT AD AO BA OF CTT A wy 
“the head of a thrend,” from aprrov, and i aay, Ac. 

OUNTOVT OF Li OF ye UG th ele thie 
sword is cruel 3” apo avt fb th ovr OF ap vid os 
B rrovt OF goss erovt, “she paves” aac ots 
PAP gy OY org 7 AD 4? oF, “the finger ix sniatl;” 
GUT ave Gov aa OF Gtr Ath th a Om OF 
Gur ag GA wow, “ prationce is Ue chief thing,” &e. 

cparQuerr ay or qomigueegy, “the thorn 
is large;” qrovrtay or qe ides “the thorn is 
bad 2? grote #2 pay OF oF AD rE A Dey “the tone is 
small 3” crovo ay or o.. agrrs “the stone is 
bad,” &e, 

87, Again, whon a word terminating: in avr ar oie ix 
followed by any one of the mellinans, ovr is changed 
into odor, and o% into sory and if the following: maids 
Zinam be rp, it disappears, excopt aftor shart menos 
syllables, when it is changed into arm ar em, nee 
cording as the proceding final may have been ovr 
or ov: ag, 

CP stor Cy Wg. “a crown of thorns,” for qarayr 
CP 9.5 F obr Loam, i stony,” for oe aye Logan t 
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OG oof wy PF oor oy, “ the darkness disappeared,” 
for Bum oT BOP oo Gy} EH stor aoPors Lo, “thorny 
ground,” for GP ov Pow Lo; yr gy coP, “ the end 
of a thread,” for gyro oy ooP 3 oF oor Gout HF, “A 
stony heart,” for ov Goo ae* 





* Ttis proper to state, that the principle of the rules contained in Sec- 
tions 33 and 36, is gencrally applicable, also, when the finals OVT, ov, 
odor and Gor occur before vallinams in the incidental increments and 
changes of nouns, pronouns and verbs, 


CHAPTER TL. 


OF NOUNS. 


(L) O18 Us DIEGLENSION OF NOUNS 
SUBSTANTLY fi, 


mesenger 


38, A Noun Substantive is, in Tamul, termed quent i 5 





and cach Substantive is considered fo possess 
eight Cases, The word Govt tear vntey sipnily 
ing “difference,” is employed to designate pone. 
rally the cases of nouns, and cach ena is nitied 
according lo the particular form of ity termination, 
(a8, wGwidreD LOG ora raranto, “the enae 
called ci,” ov the Acensative euse) with the excep. 
tion of the Nominative, which ig termed (o> wre, 
(it being the “noun” in its oviginal state) antl the 
Voeative, which is termed eacave (aaa ete, 
oy “tho calling case.” According to the Gummi 
of the Kodun® Tamu, ov vulyar dinloet, the Geni 


* GBT GLO (Koda) is un adjective, dram Chay trata) bo 


harshness,” 
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tive onds in 2 om i=uw,* or by contraction, 2153 
the Dative in @; the Accusative in ge; the Voca- 
live generally in 6; tho Local Ablative in @o% or 
Gtag mov; the Causal Ablative in g,0%, and the 

' Soeial Ablative in @@; to cach of which Ablative 
signs the letter o- may be added, as in @Gow, 
Gate PA GCor a Gov, and a Gia 

39. Tu the Shen|: Tamul, or elegant dialect, the termi- 
nations are, in the genitive, 2; or a, ay, before a 
noun in the singular, and 2; before a noun in the 
plural number ;‘{ in the causal ablative, a, 0% or 
e.oo; in the social ablative, @@ or g@@, and in 
the Jocal ablative, @ov or Got, (answering 10 the 
Latin iy and ea) and. os scor, (answering to the Latin 
in and apud) together with @tavo, “place,” and 
ils seyoral synonyms. 

40. There aro yarious rules for tho formation of the 
yocative in Shen Tanul, which need not be hore 
enumerated ; but it may be proper to notico the 
few following forms, as of common accurronce 
in Nodun Tanal. (1) Nouns ending in gg, change 
that lettor into o; or apy, in the yocative: 
as, Ge or, Gv ou, from grvanc, “a 


% 9. OD La, signifies possession” 
+ GFF LO (Shem) is an adjective from LD OD LO, “porfection.” 


‘These changes are annlogous to, though not co-oxlonsive with, the 
changes of the possessive postporition in Tindustani, 
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younger sister.” (2) Nouns ending in is change 
{tinto ae: as, LOLs, the voeative of y lors Hn 
younger brother.” (8.) Nouns ending in arab 
form their yocative either by simply cutting oll the 
oir, OS gyiuiu, from eyiuuucer, “amnmsters” ar hy 
changing tho remaining 9 Into ey 08 oto oar 
by adding or or « to the sttbatihuted 9). aw ou 
wr ow ayer enue (of whieh the last 
form is expressive of griof;) or, occasionally, by 
changing 9, after the elision of aor, inte re, aM 
ay odor (3 coer, from ay ador oor oor, an elder brother?” 
(4.) Nouns onding in qotr convert the abr into wo 
in the vocative, as Ged (ur uLy from eoru iy rate, 
“an ancient ;” and- nouns ending in gem, form 
their vocative by taking away ob, ay oy rod jam, 
from oyicdor aot, “a washerman”  (4.) Nouns 
ending in gy ovr (including the plural termisudions 
of nouns) or go may, in addition te the avdinnry 
modo, form their vooative by changing theo: inte 
aL, as priv orerovr, from uedymovr, © the moan: 
Wmroergorrroyt, fram werasterave, “steps,” 
and gyr civ rr ok, from aptly nok, steep.” 

Letters of inevense, termed: tec te onus (shavinet) 
are commonly used in the declension of ‘Camu 
nouns, before the signs of the several onses, the 
voeative excopled, — (Soarerercriyan ts, (iH xhuriyei) 
and, in Shen Tranul, 910) soreter re gina (alunosheriyei) 
are omployed generally throughout the inflesiona 
of a noun, and the ofp in vach cage is changed into 
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Ad bofore the dative termination in G, after the 
manner of a vetl-Léumeipporul in oor before a vallinam; 
as LosovusaG, “toa hill;’ erg gorge, 
“io the florist.” o& and a & erro, (% and 
uk-shiviyet) of which the former is always used 
aflor nouns onding in @, +, a, uw or J, are in- 
serled only before the termination of the dative 
case: as Loomd G, “to a hills” WasG, “to a 
flower.” 

42, All Tamul nouns end either in the yowels a1, @, =, 
2_, sbvr; €2, G, or in the cight consonants properly 
denominated Finals; and nouns are declined, 
generally, by adding the signs of the casos and 
inserting the letters of increase according to the 
rules of orthography delivered in the preceding 
Chapter. Tho only exceptions which occur, are 
in the instances of nouns ending in Lo, and ing 
or go, With a leaddttiyalugharam ox abbreviated a. 
Tho former of these changes Lo into gay, and 
the latter double the us or a> before the signs of 
the soveral cases (except the yocalive) and the 
letters of increase: as, Crag Pov or rag 
Porro, “in a face,” from GPacos aL A APO, 
“ina river,” from ay ao, and or319. coPov, “ina 
house,” from org @. 

43. Thore is a certain contracted form of the noun, 
used both in the vulgar and elegant dialects, which 
cannot properly be classed under any one of 
the regular cases, and which may be termed, 
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nor’ eoxny, ‘the oblige, or, from. ity indefinite na- 
ture; the Aorist. case. “This contracted form is 
“styled, in Shen Tamul, @o1 40 2/CDLOG GS Tay oF 
or “ ellipsis of the sigus of inflexion,” and it differs 
in different. nouns secording to the following rules, - 
"- (1h) Nouns ending in vo, and.in @ or gy, with the 
abbreviated u, form the oblique.case by undergoing 
the changes noticed in the preceding paragraph, 
with or without the addition of the shiriye’ @ oor: 
a8, LAP WC a as SG tNors, or a LawPwicy 
wk ors Gipors, a boy with.a handsome face,” 
ora: ‘handsome ‘faced boy 3’ mrsOe a gar 
or sia wage, “the: door of a house,” or 
“the house-door,” &c. .(2.) All other nouns. have 
their: oblique case either in the same form as the» 
nominative, as. Woraogumrrorco, (the ov of 
Luca being changed into: a,.by the. rule con- 
~¢ained in Section 86).which is equivalent, both in 
form. and signification, ‘to our compound. phrase, 
“mid-day repast ;”. or, by adding to the naminative 
the shariyei @ oor, as Li@ os OG wimreor to. Tho 
several uses. of the-form here noticed avill be best 
‘learned by practice. 

44, Number ‘in-Tamul is: twofold; viz, rabies Loy: Sin. 
gular,” and Licor gto, “ Plural.” (L.) Nouns 
ending in long vowels form the plural by adding 
‘HHO? WB, Mars er ovr, nominative plural of 
Pia, “a buffalo,” &e. - (2) Nouns ending in 
8, 2.,9, form the plural by adding cov: as, 
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owiehe wovr, nom. pl of oLe, “a way,” &e. 
Certain nouns of this class, however, which are 
descriptive of human beings, form ihe plural in 
Lor has well as in oavri as, Ge ovr, OF 


‘Qrio-tonr # nom. pl of @ero, “a merchant: 
‘and many nouns ending in a, form tho plural 


irregularly in’ o& a avr. (3.) Nouns -onding in 
consonants generally form the plural in eave: as, 
or odor ovr, nom. pl. of ar over,, the oye,” &e. 
Some few nouns ending in- consonants have eg exavr 
in the plural,and tho plural terminations of nascu- 
line nouns ending incor, will be considerad harealtor 
in treating of derivative nouns. Nouns neuter, 
it may be observed, iare often used in the singular 
number with a plural signification : a8, Lov or 40, 


““ many dishes,” &e. It romaing only to add, under 


this head, that tho signs of tho cases in the plural 
‘arethe same thronghont as in the singular numbor. 
Gender, which in Tamul is ‘termed gamer, is di- 
vided into 2S yPanr, “the sublime gonder,” 
and-.2).4 £°accr, “tho inferior gender.” All rea- 
sonable beings :bolong to. the formar.elass; while 
comprises the whole. of the irrational 
whothor aninaic or inanimate. Apuin, 
2 ur Peer is subdivided ‘into 91, om Lr ov, 
ee masculine,” and @Liader nu rrov, feminine,” 
for the singular number (ow ep aour Guar oy 
goo), and Low Fer ov, - the-common plural” 
(ee PP eer Lictrem Lo)? and a) 3 Ag? acne is 
D2 d 
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subdivided into eoorAn otro, “ the neuter 
singular” (2).2 AP aor Gurr Dio), and Lions 
osoor im ov, “the neuter plural,” (a).% a? 200r Ly 
Luceromto). The distinctions of gonder aro not 
denoted in primitive nouns by any distinct forms of 
termination; the signs of gender being limited, in 
Tamul, io pronouns, derivative nouns, and the third 
persons of the tenses of verbs. It may be re- 
marked, however, in this placo, that a verb is oc- 
casionally used in the neuter gender with a maseu- 
line noun in order to denote extreme respect; that 
ihe noun Leavreevr, “a son,” is used both in the 
masculine and neuter genders, and that Guam 
os, “an infant,” is always neuter, 





(UL) OF THE CONSTRUCTION OF NOUNS 
SUBSTAN'TIVE. 





46. (1.) The nominative case is occasionally used in 
the place of the accusative: as, Licor a om CtF ott, 
for Uowrsons dso sGweom “I gave money.” 
(2.) The nominative caso is also frequently used, 
according to the rule contained in Section 43, in 
the sense of the oblique: as, Loom wy &&®, “tho 
top of a hill.” 

47. (L.) The dative case is used cleganily for the goni- 
tive in Tamul, as it is in Latin: thus, @ 1 Sor sony OF 
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LAG Bravo, “mulierd pulchvitudo, yereeun- 
dia,’ &e. The dative is also used, in Tamul, in 
construction with words signifying advantage, dis 
advantage and tho like, in a manner aualogons to 
the Latin: a8, @ Gry oor CE MOvONT, ‘hoe mihi 
jueundum est;” and, generally, the rules for the 
use of the dative case in Latin are applicable to 
the same case in ‘Pamul. In the following in- 
staiices, however, the idiom of the latter tangue 
will be found to differ from the former, (2.) ‘Tho 
dative is employed cleganUy in Tanul to form the 
comparative degree AS, gy Re i as (A Lee gay 
‘this is greater than that” (3.) The dative is 
used in describing the distance of one place from 
another: a3, @ mo oF oF e009 Lod gyri a Lo oo awe 
OB OF GF Lo LIF oh 6 TT LP ow oF oI LP LL amor ap, “iL is 
a journey of ton Malabar hours from this village 
to Vollore,” (with both terms in the dative casa), or 
Cb P MLO B/G oO cyt H Lod py ty or 
Lean rouLed ororio, “ Vellore is distant a 
journey of ten Malabar hours trom this village,” 
(with only one torm in the dative ense), Motus ad 
locum is also expressed by this case: as, aoruaap ty 
Goss grran, “he came home,” (4) Nouns of 
lime aro generally pluced in the dative ease: as, 
HIT gave ds Gor, come to-morrow.”  (6.) The 
dative is employed to denote the end or object of 
any action: as, 6r oor our & Oy OF Goo OFT Ly “Lor 
what purpose camest thou?” 
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48. Nouns directly governed by transitive verbs aro 


49. 


ee 


placed in the accusative case; so that whenever 
two nouns may be directly affected by the action 
of any such verb, both nouns, conformably to -a 
rule of partial operation both in the Greek and 
Latin tongues, will be placed in the accusative: as, 
OT oot anor RET OO OPT AW & BOVT LUI LIL. LL 
g rr oor,* “he taught me the sciences.” 

(1.) The ablative in @oe denotes locality: as, 
Lov & Pov, “in,” or “upon a troe.” (2) The ab- 
lative in @ov serves also to denote molus a loco: as, 
OS Lo, cP EP coco “he quitted the house.” 
And, in dhis sense, the addition of @ex m5 gy, the 
gerund of 6G & Pw mH, “10 be,” or of oP ctr a, 
the gerund of mae am, “to stand,” givos 
perspiouity to the sentence: ay, o29 LQ O8 eR t5 OB 
op ry oP aoaor, which, rendered literally, is “having 
been in the hiouse, he quitted.it.” (8.) By a.figu- 
rative extension of the latter sense, this ablative 
serves to form tho degrees of comparison: as, in 
the comparative degree, 2) 5 40 GLUT? oP a, this 
is greater than that,” ox, with the addition of the 
particle 2 2Uo, “also,” “even,” oa Pay io Gur? 
go; and, inthe superlative degree, (which is 
formed by.adding the ablative sign, @o%, coupled 
with 2_ Vo, :to-a noun importing universality) or ot 








* The character 270 in FT aro PT Lo, is the consonant s of 
the Grandonic Alphabet. 
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ovr ed Pay Lo Gurl op ay, “ this is the proatest of 
all.” ‘The superlative degree is also elegantly 
formed by tho repetition of tho noun; in which 
caso the noun is placed, in tho first instance, in 
the ablative plural: as, @rovon ive vie sa Ge od 
oto, “the bliss of blisses,” or “the most perfeat 
bliss.”* (4.) @ov serves also fo denote the abla- 
live of time: as, C7 4 oF rowdy ov, “in former 
times.” (5.) In Shen Tamu the ablative in ja or 
Gor is likewise omployed to express similitude : 
as In LO oot a? BoD LO Wy LO oor Los © pleasure is 
as ovanescent as the lightning’s Mash; to oxpress 
the derminus a quo: asin Goer Stat om CLO Ws, 
« Westward from this place ; and to denote ease 
lity: as in yw P40 GIP Lor, a parson dike 
tinguished by, or in consequence of virtwo.” — (6.) 
By tho word @tark Pov, whieh is tho ablative 
of @tavo, “a place,” is expressed Jooality, autis « 
loco, and the force of the Latin proposition aud : 
as, Gia tadg Power d a, “pearls are in the 
seas” it ooor ch OP La dh grow OF LL aoar th Loa ty 
Posen ovorsr Erp oor, “LE came from the town ;” 
oT Gor oP La th PP OV ovaov, “apud mo von ost.” Tt 
has been stated that, in Shen Tanul, the ward 


* This last mentioned form of the supeative degree, hema a close 
resemblance to that form of the Nobrow superlative, in whieh the wom 
appears frat inthe state of regimen and then in the genitive of position 5 ae 
in b»ywa mw, “the heaven of heavens,” or the highest heavens.” 
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es dor is used, together with @taLo and its seve- 
ral synonyms, in the sense of the Latin in or 
apud; and it may be added in this place, that 
@tavo, and all such of its synonyms as terminate 
in Vo, are used in the elegant dialect, with the sign 
of the oblique case, & Gy: 8, GT cbr & sor GoNP OD 
20 OF 6F cor ao” La & Pov ae, “apud me non esis” 
MVS Pow sg Vo anPcorlico or awd Pow aw 
# oor Li vo, “in virtute dulcedo.” 

50. The ablative in 2.0% denotes causality, whether 
efficient, material, instramental, or final: ag in the 
instances Gini Qdov, Loo amos, ea Td 
FTO, GUTH Foro ru T aor, “Aa pot 
made by a potier, with earth, by means of a wheel,’ 
and “for boiling.” 

51, (1.) The ablative in @@ is the ablative of society : 
asin youGso@oun@arom, “Tcame with him.” 
(2.) Tt is employed, in a metaphorical sense, to 
denote possession: as in ap ad Cur Lo.Up rp 
sro, “he was with richos,” or “he was rich.” 
(3.) It is also used synonymously with 9),o: as, 
LIP Gur OG ovPH or LicoP uy AD Gove te 
“ cold (occasioned) by dew.” 


(UL) OF NOUNS ADJHCUTIVE, 





62. The torm @orums@Lor eo, signifying «the 
conjunction of words,” is used to denote the union 
of nouns with other nouns, or with verbs; and 
when such union is formed by an abbreviation of 
case, tense, or any other incident—an abbrovia« 
tion which is termed in Tamul @oy ro 0 rp xv, 
or “cllipsis’—the words so joined (opether are 
designated, as G oF Tr a os PB Gh TT La GLO Ep, 
or “words clliptically compounded.” Under 
this general description may bo classed all the 
rules concerning the formation of the noun ad. 
jective, and iis union with the substantive; since, 
strictly spoaking, the Tamul adjective (Cermed 
2_rP& Gero, or “a word to be united,") is 
formed in every instance by some species of 
ellipsis. 

58. The following rules shew tho formation of ad- 
jectives from nouns denoting somo quality in 
tho abstract, whieh generally terminate in goto. 
(L.) From nouns of quality terminating in amen, 
whose ponult syllablo ends in a, adjectives uro 
formed by the elision of ay; as from Wouraate, 
“ proonness,” Lge rh Pov, “a greon purrot:"— 
or by the elision of ato; as from cay sar ier 
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“littleness,” @ayGurrepovTs “a little thing ;’—or 
by the clision of cmto, and the convorsion of 2 
nto @; as from Lys GDLo, “newness,” Ly LODE Lo, 
“a new wedding ;” to which form is frequently 
added the letier 9); asin qyPuUQuTeor, “a 
diffieulé thing :’—or by the clision of pm16 and 
elongation of the antepenult syllable, in which case 
the letter 2 is dropped even before a word be- 
ginning with a consonant, provided the consonant 
immediately preceding »_ belong to the elass of 
finals ; as from @uedoLo, “greatness,” GL 
Gr rr oS, “a great noise,” and Gut moro, “a 
great good:’—or by the elision of 2 10, 
the conversion of 9; in the first syllable into gg, 
and the change of the intermediate eallinam into 
Lo; as from Ligramto, “greenness,” (to which 
word this particular form is almost exclusively 
confined) gm Ur PovP, “a green parrot :—or if 
the consonant of the antepenult syllable be a valli- 
nam, by the elision of 2610 and the reduplica- 
tion of the vallinam; as from Gm @ am o, “Jeng th,” 
GBSGas aw, “a long letter;” (which last 
mode is to be used only before a substantive com- 
mencing with a vowel), It should be observed, 
that some of the above modes, although apparontly 
of general operation, are not applicable, indiscri- 
minately, to all nouns seemingly analogous: use 
only will shew the particular forms of which cach 
noun may be susceptible. (2.) To other nouns 
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of quality terminating in gto, the following rules 
are applicable. Lf the pennlt ayllable ond in 
2 @ &, oY iy adjectives are formed hy 
changing pio into wu; as from ego La go boy 
« property,” 2am lau Gurr ovr, “a pose 
sessed thing ;” @coP om Lo, “ sweetness,” (9 caf 
LIGemroy, “a sweet word ;” oPom.o, * evil,” 
Fuurioyer, “deadly hatreds” Gr wisato, “red~ 
ness,” G@e&uiwGes om “ted blood.” Uf the penult 
syllable end in , adjectives may be formed hy 
cutting off g only, as from Gyavrooto, “youth,” 
@ovr Lovsuss, “young corn ;” or by the clision 
of gato, as in @ovrowwiy, “tonder age;” or 
by the clision of gmto, and the conversion of 94 
into gu, asin @aevruuowwer Again, if tho 
penalt syllable ond in any yowot other than e.. or 
2, adjectives may be formed by tho mere elision of 
opto, in which case a following tullinan will he 
doubled ; as from 2_omiaamto, “property,” 9. 
Adin Gira ovr, “a possessed thing,” and from 
p_rPom to, “attachment,” a ae Ce ovr, fH 
joint word,” or “an adjective.” Lastly, if the ponult 
syllable ond in a consonant, adjectives ave formed 
by the clision of goto; as front G oy 1 ator om Lo, 
“ whiteness,” @ os aor 0 20, “a white atatue,” &e, 
(8.) There are some nouns of quality terminat» 
ing in vo, which occasionally become adjectives, 
by converting tho final a of tho oblique form 
ay into a1; as from oP anvo, “ strength,” of whieh 
HQ 
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the oblique form is PaO E, Put woos, “a 
strong hand,” and there are a few monosyllabic 
nouns of quality, which become adjectives by 
the addition of a mellinam, corresponding with the 
following consonant; as from @e, “the male of 
cerlain animals,” @&-W o oor a, “abull calf” All 
other nouns of this description, are subject to the 
rules contained in the following Section.* 

54. Nouns not coming within the scope of the pre- 
ceding rules are employed occasionally as adjec- 
tives, in the manner following. (L.) Mcdé-dtumeitto- 
gheis, or nouns in the oblique case, whose forma- 
tion was given in S. 48, are frequently employed 
as adjectives; as from oF ov, “a stone,” ovo Le 
oY ovVOSorouLe, “a stony road,” &e.[' (2) 
Nouns ending in o, may be made adjectives by 
the mere elision of that letter; as from Looor Lo, 
“the mind,” Loc#tulicoe, “mental hatred.” 
(3.) Nouns ending in g may be used as adjectives, 
either without undergoing any change, in which 
case they double a following vallinam, or with tho 


en sneer ee nem ae 





~ The reader cannot fail to observe tho general foatures of resemblance, 
both in formation and construction, between the Tamul and the Rnglish 


adjectives. 


1 The use of those vettttumetttogheis which retain the form of the 
nominative case when they are used as adjectives, bears a close allinity 
to the English idiom, in such phrases as “ parly-spirit,” & Parliament. 
house,” cum multis alitis. 
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addition of a3 as from ipear, “welness,” sme ds 
Ger Lou OF mh aT UG oer Loy, Sa Wwe stich,” 

68. In Kodun Temel, the words 9),c0r and 2... ovrave. 
which are participles from o4,u9? 491445 © Lo beeome,” 
and tho defective verb a. aor ay, iL is” aro fre 
quently employed as attributive adjunets; as in 
a FG LO Toor OF OF CS OYTOVT LO cor ty, fA pure 
mind,” ie “a mind whieh fs purity.” 

56. From ihe examples already given it will be seen 
that, in the order of construction, adjectives in- 
variably precede the substantives, It remains 
only to observe, that adjectives are not subjoct, 
in Tamul, fo any changes to denote the incidents 
of gender, number or case.” 





* Tho rules rospecting the use of the word 6TOVWO IT Lay which 
imports “ totality,” are dexorving of notice. Oh Radia ‘Tannl, it wed 
adjectively, i drops the final leltar bke other none iy COs used 
substantively, 67 GON) LO represmmty tha nenter, and 4p oO 
owt FH tho masoulino and feminine gondes, and the syllable 6. tp 
is added to the signs of the cases; an in the accusative cage, 6 Oko 
OUT GO F Uy LOs mn ET OV ONT OO I LY Loy om. mal fn 
Shen Tamal, when oF 9 OMT VO ocews in BY AD OOF, oF the 
“juferior gender,” it diops the final Loy euploys the shaigd, O11 NAD 5 
and subjois 2. LO to the signa of ily cases, or fo it follows pot, 
according ag it may be used in the manner af a substantive or an adj etive 5 
as in the accusative caso GT OU OND TT Ov IAD OW WILL LO, und, ita tin 
adjective with a substuntive, 6TOMON Oy 1 AD AD Ch fh OA LLY Ly ull 
the heads.” When il ocews in Qu year, or the “ublime 
gender,” (5 LO is substituted as the sdriyed; as in Gra\ony er iy ca 


CHAPTER MIT. 


OF PRONOUNS, 





67, (L.) In Kodun Tanul the primitive or personal 
pronouns, corresponding with the three persons 
of the verb (denominated Crorg isto, “ three 
places”) are, mp roo, “13” api, or pe, “ thou,” and 
the reflective pronoun grr otr, “ himself,” * hor- 
self,” “itself.” There is also another form of 
pronoun used with tho third person of verbs, 
which will be considered in the subsequent Sec~ 
tion. In the declension of tho primitive pronouns, 
rr oor is changed, in the singular number, into 
or oor; meu into 2 _cor, and grrotr into rot, 
before the several signs of the cases enumerated 








BDLOUYLO and cTOVOU/T BH GE BovWy LO. In like manner 
the compound words 67 0% OO (7 CF Uo, “all they,” and 67 oto 
ON EG LO, “all ye,” emplay, respectively, & LO and / UO (the inflected 
forms of the 8rd and 2nd personal pronouns) as their shd fyels, and transfor 
2.0 to the end; asin CTOVOUIT TF LOGDLOLL Lo, or ot9 
NTIS FB FF BOO LLY Os and asin eTOWOS F ay LO ADLOWLY Loy 
ST OVOS FO) 1G F B00 iL Lo. 
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in Section 38 of the preceding Chapter, His proper 
to add, however, that the termination 9/44 the use 
of whieh, with respect to nouns, is limited fo the 
clogant dialect, is employed very generally, in 
Kodun Tamul, as the sign of the genitive singular 
of the threo primitive pronouns; and that the 
shiviyei 9% is used instead of acs, in the 
dative singular of these three pronouns. In the 
plural number, the primitive pronouns (with the 
exception of oo, which, in the nominalivo plural, 
takes Lo before orovr and 7, when used alone) 
convert the final oor inte vo, and subjoin the allix 
eovr, to which the signs of the cases ave addled, 
as in the declension of nouns, The plural afliv 
srovt is, in the elegant dialect, generally omitted ; 
but, oxcept in tho instance of the first porsonal 
pronoun, this latter form of the plaval is, in Aadten 
Tamu, employed only as a substitute, in polite and 
respeciful modes of addvess, for the singular 
number, ‘The first personal pronoun omploys 
both forms of the plural in Mode Tanul with a 
plural signification; but com vo differs in its ups 
plication fram mrrrworovr, in that the Teter ale 
ways excludes the persons addressed, while 1 er co 
includes both speakers and hearers. (2) bn Shen 
Tamul, the forms of the primitive pronouns in the 
singular number are, for the first porson, 17 oor. 
wi otor in the nominative case, and erobr when 
inflected ; for tho second person, rin the nomi- 
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native case, and a_otr, Pate, yoo when inflected, 
and for the third person, cy er ctr in the nominative, 
and gotr when inflected. In the plural namber 
the first personal pronoun converts oor into Lo in 
the nominative case, and its inflected forms are, 
or LO, LO; the second personal pronoun adds %, 
ap -, OY cog & in the nominative, and ils inflected 
forms are, 2 Lo, go, and the reflective pronoun 
merely converts the final oer of the singular into 
vo. The shiriyet oe is used in the dative case in 
both numbers. The above form of the plural is 
seldom employed, as in Kodun Tamil, as a substitute 
for the singular; the affix ovr is of rare occur. 
rence, and there is not any difference of significa- 
tion, asin Kodun Tumul, between rp rr vo and ry rr cy 
aovt, the two plural forms of the first personal 
pronoun. Jt is observable, also, that the final 
mellinams of the inflected forms, which (except in the 
genitive and dative) are generally doubled, accord 
ing to Section 16, before the shariyeis and sigus of 
the cases, may in Shen Tamul romain single ; as in 
or ger for 6r ctr awor, “me,” &e. 

58. Derivative pronouns, which are used only in Shen 
Fumul, ave formed by adding 2; oor in the masculine 
singular, ajovr in tho feminine singular, and. ay c+ 
in the masculine and feminine pluval, to the plural 
inflected forms of the primitive pronouns: thus 
from 5 vo and oro are derived rg Logo. m LoavT; 
mos, aad or Logo, sr LoovT, or tod from ae 
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and sy co are derived 2 Loctr, 2 LoovT, a. Loa, 
and 9 Lo Gor, G/ LooVT, av Lo ot and from ry, Lp are 
derived G Loci, 5 LoovT, 56 Lo. "Tho derivative 
pronouns may be declined through both numbers 
by adding simply the signs of the cases, without 
any letters of inercase 5 as in th Lommer, th Lo2evr, 
plod, &e. but they are seldom used except 
in the plural number, and they generally import 
consanguinity; as in mp Lor gm LO ooP wud, & pers 
sons dearer than our own relations ;? (ox rr cor ap 
Lo *; “relations of the king,” &e. 

(1.) The demonstrative pronouns are termed in 
Tamul, Fe &Gerrov (from ge LAG OP AD Hy, LO 
demonstrate”), and the interrogative pronouns 
are termed cas ome Grr (from arsonmyop 
20 oy, “to interrogate”), Tn Kodun Tanul the do- 
monsirative pronouns’ aro Bovina, “this (man),” 
in a proaimate, and jovsoor, © “that (nian),” in 
a remote senso: the interrogative pronoun is 
oT ota, “who” or “what (man)? These pro- 
nouns denote the changes of gender and number 
by corresponding changes of termination. The 
forms for the feminine singular are (3 6) 07; 
got, crovovt: for the masculine and femi- 
nine plural @o4 4H, a1o.2 5+, 67 oy 19%, (Which formy 
aro employed also, in a respectful sense, instead 
of the singular) and @ ou F&F ov, aia Sin ovT, 
rad wove; for the neuter singular @p;), aan 
or oy, and for the neuler plural @ aye ovr, aay 
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wovt, roy eovr The demonstrative and intor- 
rogative pronouns do voi suffer, in thé masculine 
and feminine genders, any change of form before 
the signs of inflexion ; but, in the singular number 
of the neuter gondor, the final 2_ is dropped be- 
fore the letters of shariyed und signs of the cases ; 
and, in addition to tho shidriycis @owr and ea, 
which are used according to the rule contained 
in Section 41, the shariyei g is employed partially 
and the shiriyei sjoor generally in tho inflexions ; 
as in the dative Gave G or GG OG, “to this :” 
in the accusative @omuy or Ooms of OF geo, 
“this; in the causal ablative @ & GT ov Or OH 
Bo oY SF Bo “by this,” &c: The word o, + 
is frequently used in Kodun Tamul as a substitute 
for tho masculine and feminine forms, in both 
numbers, of the interrogative pronoun; as in ert 
oto, “who is he?’ arr osavr, “who is she?” 
aT ir oovt, “ who are they?” ai ae, * lo 
whom?” &, (2) In Shen Tamul there is, in ad- 
dition to the provimate and remote forms of the 
demonstrative pronoun known to the ordinary 
dialect, an intermediate form of tho demonstrative 
pronoan, commencing with the letter a, as in 
2. ojos “this (man), in a sonse intermediate 
between @oJotr, «man rolatively near, and sjxucer, 
a man relatively remote. There is also in Shen 
Tamui an additional form of the intorrogative 
pronoun, commencing with the syllable wyrr 3 as 
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in wierowot, “who?” The demonstrative and 
interrogative pronouns denoto the changes of 
gendor in the singular number by the sume 
changes of termination as are employed in the 
ordinary dialect: but it is proper io stato thai, 
in Shen Tamul, the neuter singular of each of the 
pronouns GB ow oo, 2] ONG, Bodo 4 ov cory 
may be formed either in the ordinary way, as in 
OB, UG, 2a, agy, or with the character 
dyadam, 08 in @& GH 18 G2. % Boro Tho 
plural of the demonstrative and interrozative pro- 
nouns in Shen Zamul is formed, in the masculine 
and feminine genders, by the conversion of aor 
into #, as Gaus, aor, Ke. and, in tho nouter 
gender, by the conversion of py into amo. as in 
Gono, sagan & Tho neuter pronouns 
GC Bis 2 Ci) 2 (575 Or Hy, Possess algo, in the plural 
number, the contracted forms @ ody 901, 2.07 h 
erovs3 with regard {o the uso-of which itis to be 
observed, that if the following word commence with 
a vallinam, os is changed into «3 as in Oa Paps, 
“these (things) are small ;” if with o letter of the 
mellinam class, a is changed into tho same letter; 
as in @BGG Louw, “these (things) ave Jong :” 
and if with au ideiyinam, no chango takes place; 
as in @suquos iw, “ihese (things) are strong.” 
In the modes of inflexion the demonstrative 
and iuterrogative pronouns follow the xnlos of 
Kodun Tamul, except that in the neuter plural 
BP 
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the shariyet »)Aoay is employed with or with- 
out the shiriyet @oors as in the accusative case 
Bot Mas Of Ons AP aeor, “these (things),” 
&e. The word wirr may be used, by apocopa, 
for wurr gy OF Luer oma! aS, LUST EG EIT oor oD Li, 
“what didst thou say? wire Gor tou, “what 
(thing's) are harsh?” ‘The masculine form of the 
pronoun or ooo serves occasionally to represent 
either number of the neuter gender: as, oro 
om ay, “what is thal?” or ocr om ow, “ what aro 
those things?” or quo G@FuILYLo, “what will it 
ayail?” Tho word crow is also employed occa~ 
sionally in the sense of “ what;” as in or ctr. om Lo, 
“what will there be?” It remains to be observed, 
that the word wir + is employed in Shen Tamul 
synonymously with o , which has been noticed 
in the first part of this Section, 

(1.) The pronominal adjectives—or, the forms of 
the demonstrative and iulerrogative pronouns, 
when used adjectively—are, in Kodun Tamul, @ 5 &, 
215%, orm &, which have the effect of doubling a fol- 
lowing vallinam; as in @G 1m Ker, “ this tribe ;” 
OY Goo our, aI ctr oor, 6T gor cor, Which do not double 
the vallinams ; as in a) cbr oor Grr ov, “that word ;” 
or the letiers @, 2, or, (lermed g LA @ Lo ors ew my 
LorwiGoicres ay, “letters of indication and in« 
lerrogation,”) which double tho following lotter if 
it be a cousonant; as in @LoLom gop Lo, 80 
much,” (compounded of @ and Lorg opto, a 
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general (erm for measure,) and interpose a double 
ou if the following Jeticr be a vowels as iu ora 
uote, “how much?” compounded of 4c and 
ojovr on a measure.” (2) OF the several fornis 
of pronominal adjectives above mentioned, the 
demonstrative and interrogative loliers Oy op 4r, 
with the addition of a_, as the representative of 
the intermediate pronown and of wi in an in- 
terrogative sense, are most generally used in Shen 
Tamul; but itis to be observed that wirr does not 
interpose a double «i, before a word beginning 
with a vowel: as, wood, not wor adept, wy 
“what village?” 

6], The Tamul language bas not either relative or 
possessive pronouns. The modes of compensa. 
tion for the want of tho former will bo seen in 
the following pages, and all the ends of the latter 
aré answered hy tho incidental changes, either 
in form or signification, of tho primitive and de- 
mousirative pronouns. When pronouns, thus 
employed in a possessive signification, are used 
absolutely, they are placed in the genitive or 
possessive case: as, orow ay, “mine ;” &e, bul 
when combined with other words, the pronouns, 
if of the primitive class, aro used in the oblique 
form;* as in crotraas@, “my house,” &e.s and, 
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* The term vett-dtumeitioghei, or “cllipsia of tho signa of inflexion,” ja 
applicable generally to pronouns, ua to nouns, to denote whut hua pom 
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if in the masculine or fominine gender of the de- 
monstvative class, they are used generally in the 
form of the nominative case, with the signification 
of the oblique; as in sini weliiicer, (com- 
pounded of sjcuobr and g & LULJow) “his fathers? 
ainsi wu, (compounded of aouovr and g rua) 
“her mother,” &c. and, if in the neuter gender of 
the demonstrative class, they are placed in the 
oblique or aorist case, with the shaviyeis employed 
in pronominal inflexions: as, a) oor OY 9) 6p oor 
Garo, “its horn; 9g wovP ot OF aod 
ay t & ae, “ their heads,” &c. 

62. The rules contained in the second division of the 
preceding Chapter, respecting the construction of 
nouns substantive, are applicable to the construc~ 
tion of pronouns. Prouominal adjectives are 
analogous, in form and construction, to nouns 
adjective; and the construction of such of ihe 
pronouns as may bo used possessively has been 
noticed in the preceding Section. A few additional 
remarks only, and those of a partial nature, occur 
as proper to he subjoined. (1.) Tho oblique form 
of the primitive pronouns is used sometimes for 
the accusative case ; a8 in or go os rr owr oe gr ott 








termed in Section 43, the oblique or aorist caso: and as the primitive 

pronouns suffer a complete change of form before the signs of the caacs, 

they may be said, when an ellipsis takes place, to be in tho obligue form, 

in contradistinetion to vell-£tumeipporuls, which havo tho form of the 
» nominative case with the signification of the oblique. 
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for crotr anu to rr or onamemr ram, “he camo to 
sec mo.” (2) Tho word srotroo may be em. 
ployed not only as a pronominal adjective, bul 
absolutely also in the manner following: if placed 
before a verb it has the sense of * what?” as in 
or our oo Gerrot om i, “what saidst thon? if 
placed after a verb it has the force of the Latin 
ang as in Gero om Guieatroor, “an dixisti?” if 
placed after a neuter pronominal yerbal (which will 
be described in the sequel) it exprosses cither 
what?” or “why?” as in gr Ger obroor Gry norco, 
“what saidst thou?” rp u8 Lu Lo Lo. (3 Fe er abr oor 
GE oorcor, “why saidst thou so? In Shen Lemel 
the word cr otrassr serves also to express oither 
“what?” or “why?” as in or otramer usr up, “hut 
will thera be?” ar otr gare Guu Govinomat, “il 
you ask why?’ (3.) The word 9,1 is used come 
monly with pronominal verbals, which it gone. 
raly follows in the order of eonsivaction; as 
with a masculine verbal @ Wu oP a ow. o, 
i who doos?” with a feminine verbal CL BR Py) 
owovr it #, “who speaks?” with tho common 
plural of the samo verbals @ Linge Novus 
otis, “who speak?” and with a neuter yer 
bal (which, wheu united with 2, +, represents, 
according to tho context, eithor the masenline or 
feminine gonder) Bon GT FCI yw ger, “who 
does this?” Sometimes, however, 9) + preecdos 
the verbals; as in a, FQ@m Wow och he, 
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When used with the tenses of a verb, it invariably 
precedes them; as in the singular (in which number 
it is used only with the third person masculine) 
at Clue eP wor, “who speaks?” and in the 
plural a ¢ Gua Pwo ovT, “who speak?” 
(4.) The demonstrative and interrogative letters 
may be joined, in Shen Tamul, not only with nouns 
substantive, (as in ajc aom7, “that bank of the 
river,” 6 Colom & PT Lo, “how much?” &e.) bul 
with participles and with the conjugated form of 
derivative nouns, termed o29 a0cr & G AP LU Ly 
(vineikkurippu) which will be treated of in a subse- 
quent chapter; as with a participle @ & Ge rr cor oor 
GuAreoovr, “this said matter,” and with a vineik- 
hwrippu @ @uiciey,rPecor, “of what country art 
thou?” 


CHAPTER IV. 


OF VERBS. 


(L) OF TEE INDICATIVE MOOD. 





68. A Tamul Verb, which is termed 62.9 gar, possesses 
only three original moods: viz. the Indicative, 
Imperative and Infinitive. The indicative mood 
has threo tenses, tormod cp oro row so, or “ the 
three times :” viz, rf oF Lp oF er mee, “ tho current,” 
or “present time 2 @ a9 6 OF & roLo, “ the past 
lime,” and orp For rrowco, “the approaching,” 
or “future time.” Mach tense has, in each number, 
threo persons, termed Ce oasiaco, ' the three 
places,” of which the first is named gy oorgm Lo, 
the second GP om coP anv, and the third wtarr os 
apes. With the exception of the third porson 
neuter of the future tense, the forms of tovuni+ 
nation are the same for the samo porsous in 
each of the three tensos; and the third parson of 
each tonse, like the demonstrative and interroga. 
tive pronouns, denotes the changes of wonder by 
corresponding changes of termination. 
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Forms of Termination. 


64. (1.) In Kodun Tamul the general forms of termina- 
tion are, in the singular number, or oor for the first 
person, aici: for the second person, at o%r for the 
third person masculine, 2,ovr for the third person 
feminine, and ogy for the third person neuter; 
and, in the plural number, vo for the first person, 
ap cS o ovr for the second person, a1 & os ovr for the 
third person masculine and feminine,* and, as in 
the singular, 9; for the third person neuter. 
The third person neuter of the future tense 
has 2_vo for its form of termination in both 
numbers. (2.) In Shen Tamul the general forms 
of termination are, in the singular number or ctr, 
or oor for tho first person, 21,41, 6, gy for the second 
person, a1 cor, a, oor for the third person masculine, 
aovT, a,ovT for the third person fominine, 94 gy 
for the third person neuter; and, in the plural 
number, 6r vo, or Lo, @vlo, ao, avo for the first 
person, @ 3, «=F for the second person, oF, 91, 
for the third person masculine and feminine, and 
for the third person neuter, The future tense 
possesses, also, in the first person singular, the addi-~ 





* The terminations of the second and third persons plural are employed 
also, in Kodun Tamul, without the aflix 07 OVT, as substitutes, m polite and 
respectful forms of speech, for the same persons of the singular number, 
See Part I, of Section 57, 
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tional terminations ajo%, ajatr, following the charac- 
teristic sign of tho tonxe, as also the terminations 
@ ©. 6 eo, which are used without the intor- 
vention of any distinctive sign of tho tense. ‘The 
syllables G, @, 7, 49, coupled with the consonant 
Lo, may be employed also as the terminations of 
the first person plural; and the third person mas- 
culine and feminine of the same nitmber may, 
in like manner, dropping the signs of tense, oc- 
casionally terminate in W, Lom, Lot, Loom Ft. 
The syllable 2 vo in the third person of the 
future tense, serves {0 express, not only the 
neuter gender in both numbers, as in Kodun 
Tamul, but also the masculine and feminine sin- 
gular, Tho syllable 20, when representing 
the neuter plural, is occasionally followed by 
swovrT; and, in the masculine and feminine pon- 
ders, the same affix is sometimes added in each 
tense to the plural terminations of cach of the 
three porsons. Of tho five (ovminations employed 
in Shen Tanul for the first person plural, 9j ub, 9), Lo 
include, and ero, oo, avo eaclude the persons 
addressed. Lt remains to be mentioned, that the 
Shartyci ayow is genorally used before such of the 
personal terminations as commeuce with a short 
vowel, 
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Of the Tenses. 


The Tamul grammarians resolve most of the 
derivative forms of a verb into three parts; via. 
LIGeEe (paghudi), “the root”—(or the second per- 
son singular of the imperative mood)—srsG @ (vi- 
ghudi),“ the form of termination,” and @ gm Lag? aww 
(ideinilei), “the intermediate augment,” which is 
generally employed as the formative of the dif- 
ferent tenses.* 


Present Tense, 


65. (L.) In Kodun Tamul the ideinilei or characteristic 
sign of the present tense is sv, or, with the 
ew doubled, & a7; as in LI cordon oP CAD ctr, OT 
make,” Qu sor Gaovr, “I am,” &c.; execpt in 
the third person neuter, of which the ideinilei is 
G, or with the o doubled, dG, as in Ly coor guy 
Gey, “it makes,” @aodGa, “it is.” In the 
third person neuter, the ideinilei @ is some- 
limes omitted; as in LJ odor guy gy, contract- 
ed, by the figure of syncope, from 1 sor goay 
Ge. (2) In Shen Tamul the ideinile: of the 
present tense is Pay, SEP, or, more ele- 











* The root of a verb, or the second person singular of the imperative 
mood, is termed, in Tamul, LJ GF 7 LILI & Lo, “an indivisible word ;” 
but the term LI@ ti & Lo, “divisible word,” cannot be apphed in- 
discriminately to cach dorivative form, as will be more particularly shewn 
in a subsequent part of this treatise. 
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gantly, Poway, doOP aor ay.* or, SOMCHENCH, 94, 
Boos: 'f as in Gr WP Crab, (UU oar 
Caos, BRUIT Poe adoom “LT do,” tp tad 
GA0 ott, 5 La tr OP Gtr BA otf, Ph Laos TTP oor GND Obry 
“TL walk,” &e. Whenever the fdeiuiled op ga, din ay 
is used in Shen Tunul, the third person neuter is 
formed according to the rules of tho ordinary 


dialect. 


Past Tense. 

66. (L.) Tt appears from the preceding Section, that 
Taniul yerbs ave susceptible of a twofold classili- 
cation, according as the formative of the present 
tense may be either with or without a reduplicate 
a; and the formation of the past tense, both in 
Kodun and Shen Tamul, is regulated, in each elass, 
by the final letter of the paghudi or root, (2) HH 
the ideinilei of the prosent tense bo reduplicate, 
and the paghudi terminate in ua, d* or yp, ov in any 





* Intransitive verbs in 0? 427 or GF Gor AA gonerally hecome tan- 
nilive by the mere reduplication of tho GF5 as in @ LO LUOy Hh AD our, 
“Tf foed,” or “supply with food,” from (LO LU? (8 AD Obr, FE feed,” 
or “take food,” &e. 


+ The ideinilet 21,78 GOT AQ/ apponrs to be composed of the cantineted 
form of negation and the past tonse of TPO’ Quy HH A0 Py, to stands" 
so that tho signifieation of @ EF Luu cr oP cor (3.49 Gor would Kem te 
ho, literally, “T have remained (hitherto) withoul doing,” or, by a peculiar 
apecies of ellipsis, “ Tam (now) doing.” 
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vowel other than 9, the ideinilet of the past tense 
will be gov; a8 in Glog Goo, “TE fed,” or 
“supplied with food,” from Glover v3 LI tg 
Grom, “Isaw,” from wir taoRPavs onsen 
Ge oo, “1 untied,” from a msLag Pay; Los 
Gao, “I read,” from WiosPoay; Gnsate 
Gao, “FT washed,” from @GovatePaw; uw 
ming Geo, “1 created,” from Ugo Pay; 
wires Gogo, “TE preserved,” from ard& Pag, &e. 
In Kodun Tamul, verbs of this class whose paghudi 
ends in @ or g, sometimes substitule gg inele- 
gantly for gay; as in UL Oe GFom, Womiag 
Cg om, for ULos EGO, USDins Cor “The 
verb @G & & / By," “to be,” forms ils past tense 
ivregularly in pay; as in GG Goa ot, “TL was.” 
(3.) If the present ideinilei be reduplicate and ihe 
paghudi terminate in 9, the idcinile? of the past 
tense will be pam; as in LomoBaaom, “I forgot,” 
from Loma Pan (4.) Tf the ¢deiniled of the 
present tense be may, or Poms, witha single &, 
and the paghudi terminate in 2_, then, exeept in 
eases where the paghudi may have +, o%, Up or ovr 
of the ddeiyinam class for its ponultima, or may be 
a short dissyllable, with &, 4 or a> of tho vallinams 
for its penultima, the syllable @ow will be used 





* GO HGP AO Hy is o neuter verbal from tho present tense, this 
being the form in which each verb primarily occurs in the Lexicons of the 
Kodun Tamul. 
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as the ideinilei of the past tense; as im usa! 
Goo oor, “1 spoke,” from (Lor Ur aa, &e. The 
formation of «rot Gan ce, “FE brought forth,” from 
re oy av, and of (uta Glace, “EF threw,” 
from QL @ oP ay, is in deviation from (he above 
rule, It is deserving of remark that, in Kodi 
Tamul, several roots of this class whose penull- 
ima is og, drop the syllable @ before the formative 
of the present teuse, and occur in that contracted 
shape in the Lexicons: as, 94 ce 40 my contractod 
from a4 c& G& oP ap oy, “to makes” oy e000 i UP A9 Ry 
contracted from ov) aor rie Gh AD, “LO Wor~ 
ship,” &c.: but itis the final letter of the paghudi 
in its perfect, not in its contracted state, which 
determines the formation of the past tense. Tn 
the third person neuter of a verb of this class, the 
a; of acy, sometimes suifers clision, after whieh 
the ote of the past ideinile? and the vallinan tj, ave 
changed—analogously to the rule contained in 
Section 88—each into ao; as in (rrr ot as ao a0, 
“it spoke,” instead of Greeroatvoveor a: and, 
in Kodun Tamul, ao 4 is frequently converted into 
eas as in @mrovowcéer, &* (6) Again, 


* Intransitive verbs of this class, whowo rools lerminnte in OF preceded 
by “W, become transitive by the conversion, of tho antecolont y inte 
ors as in CB oF OF UP AO Mi, by contraction, (Oe HP AY Oy te ee 
move,” from MB ty G th? Ao es by contraction, (691 ib AD fy te 
be removed,” &c, 
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when the present ideinilei is Pay, ov & stray, and 
the paghudi terminates in 2_, if such paghudi be a 
short dissyllable, with one of the vallinams oy Us or 
4 for its penultima, the past tense is formed by 
the mere reduplication of the vallinam; as in 15 & 
Gwow, “laughed,” from go Gray; WisaGtot, 
“T suffered,” from U@ Pav; GUMRMoro, “1 
obtained,” from @Uayve& a, &e. But the verbs 
LOG & wo wy, “to increase,” and LUG ese sy, “ to 
enter,” may either double the g in the past tense, 
according to the above rule, as in LOGE wor, 
Lie Geos, or they may employ the ddeinilei os gw, 
asin LOGSGgor USBGHOoM (6.) Where, 
lastly, a paghudi terminates in 2_. before the ideinilei 
Pay or & oor ag, and has +, ov, Up or ovr of the 
adeiyinam class for its penullima, the past tense 
is formed in the manner following. Hf the édeiyinam 
be ov, single, or ov, whether single or double, the 
past ideinile: will be py, the 2_ of tho paghudi will 
disappear, the remaining ovr or o% will be changed, 
respectively, into vor or cbr, and the valdinam & will, 
in cach case, suffer a corresponding change; as in 
a, oor Gino, “FE governed,” from a,ovgeP ay; 91 
Lpoor Ancor, “ L was hot,” from aiiagy ew 
G Foor G A ott, “LE went,” from @eov ay & a0, &e. 
In exception to the above rule, the yerb aye5 ays 
& ap ay, “ to grant,” has @ oor, and the verb Ge&rrot 
ay & wo gy, “to say,” has ay, by conversion gy, 
for the past ideinilei; as in aoe Roo cor, and 
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Gero Gourcr. But if the ovr be double, gov is 
the formative of the past tense; as in grovrav 
Goo ar, “LT pushed,” from govravger ay, &e.; 
with the exception of o2savrovsmanm, “ to 
open,” and Ga rotasP mm, “to take,” of 
which the former has gy as well as @ow in the 
past tense, as creator Giaowr, OF o2SoVTovP Goo cor, 
and tho latter has invariably the past édeinilet py; 
asin Gor rr cor@iaoor. If the ideiyinam bo +, the 
past ideinilet will bo rp gy, and the p of the pa- 
ghudi will disappear; as in nuove + Ger oor, 1 
grew,” from ovovr es ® a, &e.; and in the in- 
stances of ouweP ww oy, “to come,” and goa 
& 0 ay “to give,” the -¢ is dropped also; as 
in usGrom TaGwomr The verb Quire 
20 wy, “to fight,” forms its past tonso irregularly 
in evs as in Gur Goro; and a fow verbs of 
this class form their past tense irregularly in 6 oir; 
asin our rP Bow oor “I gathered up,” from oy 17 
op oP ay, &e. + If the tdeiyinum be vp, in somo vorby 
the 2 of the paghudi romains, and tho past ideinilei 
is gy3 a8 in yCR Go oo, “1 wept,” from a cir an, 
&c. and in other yerbs the 2 of the paghudi dis- 
appears, and the past ideiniled is rp og 5 a8 in ovser ip 
Beg or, “I was well,” from os Cy oP a, &e: 
but the verb oasCP e? aw oy, “to fall,” both retains 
the a_. af the paghudi and forms its past tense in 
Boys asin me Ces Gg otr, *) fell.” (7) Whero, 
a 
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before the édeinilei & ay or & corso, the paghudi of 
a verb terminates in odor or oor, the ideinilei of the 
past tense will be a, of which the vallinam must 
be changed after svor into Ls, and after ctr into 455 
as in 2 oorGiaoo, “I ate,” from 2 stir ay; 
or oor A oo, “1 said,” from crower ay, &e. In 
the past tense of or oor oP A wy, “to see,” the 
vowel of the paghudi is shortened; as in oF over 
Gitzo, “I saw.”* (8.) When, before the ideinilei 
BS wy or Poors, the pughudi of a verb terminates 
in @, om, eg or uu, the past ideinilei will be 5 my; as 
in 9) 4° 5G @& oor, “I knew,” from aarp a; 
EEE oor or wig Geo, “I gave,” from ap oP ay 
OY LIP AV; LocaMBGEHom, “I disappeared,” 
from Locum Pay; GLlolusGgrom “I fed,” or 
took food,” from @ Lou o? av, &e.; and, in Kodun 
Lamul, after a paghudi ending in @.or g, vo is 
sometimes substituled inelegantly for a; asin 
3 AP GES, LOD G Coo, lor aj va Cw oor, 
Logo pGromr The verbs aaa wo, “to 
vevile ;? @Lituie? ao oy, “to rains” Ge LUE wo, 
“to do,” and Gp We oy, “to weave,” in devia- 
tion from the above rule, form the past tense in 





* Tt may be stated as an appendix to the above rule, that when, by tho 
conversion of GOVT inlola, G & LAG A By is used for GC or ovT oF 
EP AD GB/s “to hear,” /, or by conversion, Gs is the ¢deinilei of the 
past tense; asin @ La Gla oo, “1 hoard,” 
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Gy; asin cnoGmam GLIA oo, GFELIG HE oo, 
and GmuGroor. (9.) In tho few instances where 
the ddeinilei &P a ov & oor ay follows a paghudi tor- 
minating in a long vowel, the form of the past 
tense yaries, The verbs Goo a mm, “to burn,” 
and Gare wo, “to ache,” become, in the past 
tense, Gos ay and Grrr op egy, with the substi- 
tution of the short for the long vowel; the yerb 
er eP wo, “to die,” becomes Gea w in the 
past tense, with a change of the radical yowel, as 
wellas of the quantity; and the verbs ac a ny, 
“to become,” and G Lr 20 Gy, “ to go,” became, 
in the past tense, 2,97 and ( Lirr gay respectively: 
as in @HIDEST om, GBT AG oor, OF A Gavan, 
aL Gow oor and Qi Gosroor, Of the two last 
mentioned yorbs tho original paghudis aro pg}. 
on@ and @uirupy Gur G, from which the past 
tenso is formed regularly in @otr; as in pus 
@ Gor Gor, 91, 6 Goer cor and @ Lu rr LL oer ofr, (LL 
& Cooroor; but as the contracted forms of these 
roots are uyed generally in Kodun Tamul through 
out the changes of each vorb, it seemed proper to 
shew, under a distinct head, the manner in whieh 
they influence the formation of the past tense, 
The contracted verbs 94 0? a cy and @ Lu ot A0 py 
form the third person neuter of the past tense 
vulgarly in & ee OF Fer oF! AS, 91, GR OY 9), Ur OE} 
Quirke or Guar aro (10) In Shen Tamul 
some verbs whose roots terminate in a, occu 
ua 
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sionally form the past tense in a @oor with an 
elongated -.* The ». of the paghudi is, in such 
cases, invariably dropped, and if the. last syllable 
of the paghudi be m preceded. by 2_, all these 

‘letters disappear before the formative ~@ @cor; as 
in 6 @Gor ox for Ga 5 Gg ow, “I was; & LP 
SGow oor for x Gare G om oir, “I washed,” &e. 


Future Tense. 


67. (L.) Verbs which have & oP ay or & oP oor ay (with 
a reduplicate..¢&) for the ideinile: of the present 
tense, form the future invariably inj; as in 
Wo Guo, “F shall teach,” from wiioe 
Pw, &e.. (2.) Verbs which have paghudis ter- 
minating in. ster or ctr, and & 27 or oF gor. (with 
asingle o) for the cdeiniled of the present tense, 

, form: the future in .y3 as ince rr wor Qo, “I 
shall.see,” from. err cor oP 0/3 Pot @Luctr, “TL 
shall eat,” from gourds, &..  (8.). All: other 
verbs having oP av or & oor.zy. for. the ideinilei of 
-the present tense, form the future in oj; as in 
- or CP ay Gosoo, “1 shall write,’ from or CE eR 
ray, &e.: and if the pughudi terminate in ay, 
~ @ or ove, either with the zdeiyinam: reduplicate or 
with an antecedent long vowel; in the latter case 
the yowel 2_, and, in the former, 2. with its ante- 
,@edent zdeiyinam may be elegantly dropped; ‘as 








* See Note'in Page 2. 
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from Gero ay AD FRY, “ to speak,” Grr ov quay 
Goce, or more elegantly @=rrov Govsatr; from 
Gor ovT ove PA wy, “to take,” @ oir ovT aya 
‘Bosom, or more cloganily Gos ravr Govsoors from 
our Gs Pw ay; “to be well,” aurGrGasom, 
or more elegantly, oi Lp Goo, &e, (4) The 
third person neuter futuro of verbs which have 
oy OP wy or & oP oor wy in the present tense, corros~ 
ponds, except in the form of its vighudi or termi- 
nation, with the third person neuter of the latter 
tense; as in Gen a GLo, “it will be,” from @us o& 
Pav, &e. Other verbs form the third person 
neuter of the future tense by annexing the terini- 
nation 2_ Lo to the root, according to tho rules of 
orthography, oxeept that roots ending in s_. in« 
variably drop it before:2 io; as in gC Lo, “it 
will weep,” from 9) CR oe ao, &e. and that, if a root 
end. in a long vowel, the third person neuter fa- 
ture is formed by annexing to it Lo or (F Lo; as in 
Gmr io or Gor Gro, “it will acho,” from (ory rr 
BR Ay, Ke. 





(IL) OF THE IMPERATIVE MOOD, 





68. (L.),The ordinary imperative, which: is termed: in 
Tamul or ois, “command,” possesses only the 
- second person; the other persons being supplied 
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either by the use of the infinitive mood, or by the 
adoption of an optative form of the verb, which 
will be described in the sequel. The second per-~ 
son singular corresponds, in its general form, with 
‘the entire paghudi or root, from which, in the in- 
dicative mood, the several tenses are derived. 
Such paghudis, however, as terminate in avs, CF or 
ay; either with the ideiyinam reduplicate or with 
an antecedent long vowel, may, in the latter case, 
elegantly drop the 2_, and in the former, 2 with 
its antecedent ideiyinam, in the second person sin- 
gular of the imperative; as in Gos rrovr, the im- 
‘ perative of Garrovras ea a, “to take;” 
Gerov, the imperative of Ge rovay& Aw, 
“to tell;’? oir, the imperative of surg 
& — ay, “to be well,” &e. On the other hand, in 
Kodun Tamul, paghudis terminating in ever, cor or Lip 
generally annex 2__ for the second person singular 
of theimperative; as in 2_ stor cmp, the imperative 
of 2 str PA wy, “to eats” orovrgy, the impe- 
vative of orooeP aw ay, “to say;” aoreCp, the 
imperative of s.msupamPwg, “to untie,” &e. 
Tho verbs os & w oy, “to come,” and gus 
& AB, “to give,” form the second person 
singular of the imperative by dropping the last 
syllable of the paghudi, and \engthening the an- 
tecedent vowel; as in our and gr. A polite 
or respectful imperative is formed in Kodun Ta- 
mul by annexing 2_vo to the paghudi; and the 
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ulterior addition of Q@a-rravt, forms the plural 
number of the imperative, It iy uecessary only 
to qualify the last rule by stating, that tho ois 
dropped after the paghudi of Gir or ao os to 
go;” as in Quis Lo, Lue tu Goreravr; and that 
the verbs qua & a a, “to come,” and oy ey 
2 &/, “to give,” lengthen tho first syllable of their 
respective paghudis; as in umes Lo, orn op cv 
Gerovr and gre@Lo.grea@wearovr (2) 
In Shen Tanul the terminations a,c, g?, and @Lorr 
may be added to the paghudi of a verb in the sin- 
gular, and the terminations av, gtd, LO ctr, 
Lo cof in the plaral number of tho imperative 
mood. Sometimes also the termination gy is em- 
ployed in both numbers indifferently, Under the 
operation of these rules, the verbs owes 6 40 By 
and ges oP Army possess in Shen Tanul, in tho 
singular number of the. imperative, the forms 
OUT TT dy TT OF eh, WeA Gs or 
OGG, geye, and, in the plural number, tho 
forms aur re ty GTP HF Or Oe RSs oF UE Or 
Or DULOLM oo, BF LOLLY cor OY OI LOLE Go x, oy LO 
LP Go F Or ICE OH, F HG. 

69. The elegant dialect possesses, in addition (o the 
ordinary imperative, a peculiar specics of this 
mood, termod oasis cy Garrravr, (viyangeghol) 
which is used for all porsons, numbers and gou- 
ders, aud appears generally to convey an optative 
sense, or at loast, a polite tone of command. The 
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viyang-ghol is formed by adding to the paghudi the 
jerminations o&, @iu,* Gis or @; and the ter- 
mination G, mentioned in the preceding Section, 
is also employed occasionally for tho same purr 
pose; asin prowGerovays, “let me speak,” 
SGerrovaye, “speak thou,” g 5 om & OUI 
LP iy OUT LPL or our Le, “be my father 
well,” gruwer cori, “lel my mother see,” 
Biron, ou, “let us come,” we F osey sw; 
“come ye,” Glos ow &, “let our kinsnien come,” 
smoum es, “let it come,” 2169 DIdILAW GB, 
“Jet those things be customary,” &c. 





(11l.) OF THE INFINITIVE MOOD. 





70. (1.) Verbs which have o& oP ay or & &P oor aa for tho 


ideinilei of the present tense, form the infinitive by 
adding gos to the root; asin Liioge, “to read,” 
from.the root Lito. The infinitive of other verbs 
is formed generally by aflixing »; 10 the root, ac- 
cording to the rules of orthography; as in 9 


SEER EEEEERREREREEREEEEaEEEEEeeEmEEeesemmd 





* o& and @.w are, in fact, those forms of termination, employed in 


Shen Tamul for the infinitive moad, which appear to he most generally 
used with an optative or imperative signification, and which come to be 
considered, therefore, as some of the ordinary terminations of the vi+ 
yang-ghol. 
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dts, “to obtain,” from the root ejomtas 2. ater 
eoor, to eat,” from a. ator, os rr nm, to see,” from 
os rr tor, &e. exeept that roots ending iu a, mn 
variably drop that letter before oj) as in eyLp, © to 
woep,” from the root aco, &e. Phe letter is, asa 
sign of the infinitive, - is used only in Kode Tamul 
after roots onding in long vowels ; ag in (8m rr us, 
“to ache,” from the root Gis. (2) Tn Shen 
Lamul, o is frequently used as the termination of 
tho infinitive, with verbs which have only a single 
ey in the ¢deinilei of the present tense, as in 
eo rroseres, “to see,” &e.; and it is observable 
that, after this form of the infinitive, the initial 
vallinams are not doubled, There are also other 
terminations for the infinitive mood peculiar to 
the clegant dialect; and the same verb may, in this 
dialect, possess different forms of the infinitive: 
as in Lato, Lau, “to pass ons” oy aoruL, 
£5) oat” Oy OB) ato? @ LU, © Lo dave ;” as rr cum, Us rr ator 
B, KT soVPusy, “10 sees” Gyr oy Bebo ar.4 Chth 
Gu, “to ache;” Gprto, GQpra Go, “to 
look,” &e, 


58 


WV.) we TeFLO (irechchaun) 
oR, 


“« THE TWO DEFECTS.” 


Peyarechcham. 


71. 1.) GLI GT ee Lo, (peyarechcham) * defect of the 
noun,” which is compounded of @Liw +, (peyar) 
“a noun,” and or &eco, (echcham) “defect,” is 
a term employed by Tamul Grammarians to des- 
cribe a participle, because this part of speech 
partakes of the nature and construction of a noun, 
without possessing any of the incidents of case, 
gender or number. (2.) There are, in Tamul, 
three participles, corresponding with tho three 
tenses of a verb, present, past and future, The 
presenti and past participles are formed generally 
by adding 9 to the signs of the tenses, and the 
fuiure participle corresponds in form with the 
third person neuter of the future tense: as in 
LL OFM, LILOF SF IL. Go, from vio 
we, “to read,” &. Those verbs, however, 
which have @ow for the ideinilei or sign of ihe past 
tense frequently drop tho otr in the past parti- 
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ciple; as in 9,07" for 21, 6 oor, from 94 G49 fs 
“to become,” &o.: and, on the other hand, a pa- 
ragogic oor is somotimes added, clegantly, to the 
past participles of other verbs; as in oss ooo for 
ours g, from over Pap oi, “to come,” &e,  (3.) 
The root of the verb iy used in Shen Tamed, as an 
indefinite participle, under the torm oasancr g 
Ger ow os, (vineittoghei) “contraction of the yerb,” 
which denotes that such root is used elliptically 
for each of the three tenses, according to the 
exigence of the context, Thus Gos rotor amor 
may be rendered “an elephant which has killed,” 
“which kills,” or @ which will Kill” 


Vineiyechchan. 

72. (1) organs Guu ero, (vinciyechcham) “ dofect of 
the verb,” is a term used by Tamal Granmarians 
to denote such yorbal inflexions as have the po- 
yernmont of a verb without possessing tho in 
cidents of numbor and porson, (2) In Wodun 
Tamul the term vineiyechcham is applied exclusively 
to a portion of the verb which is formed from 
the past. iense, and which is analogous, in ils use, 
to the Latin gerund in do. Verbs having oor for 
the edeinilei of the past lonse form tho past vi« 
neiyechcham by dropping: oir together with the 


srepmonnceen inst ees eeste Bh MinNoe ears 








* atu is found to oceur in Shen Tanud as che contracted form of 
DL OP Ut or QL LES Lads 
12 


Vimeyech= 
cham ol 
the Past. 
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vighudi; a8 in LJ odoresP, the vineiyechchan in @, 
from LJ ctor cow? Goor ctr, “I made,” &c.* and all 
other verbs form the past vineiyechcham by drop- 
ping the vighudi; as in osm wy, the vineiyechchay 


in 9_, from ain Ge oor, “1 came,” Ke. 


73, (1.) In Shen Tumul those inflexions of the verb 


which are comprised under the term 62g 2e0r 
@us&e Lo, are arranged under the three heads of 
GBS STO Bors aor Guu kevo, (irranda- 
kalatlu-vineiyechcham) “ the vinetyechcham of the 
past,” Baca a Tovd Gos aor Gur ee LO, (nim 
gharkdlattu-vineiyechcham) “the vineiyechcham of the 
present,” and or @ tarroud gors ar Guu & 
LO, (edirkilattu-vinciyechchamS “the vineiyechcham 
of the future.”  (2.) The vinciyechcham of the 
past, which resembles, in its use, the Latin ge- 
rund in do, bas, in addition to the forms pyro- 
seribed for the vineyechcham of the ordinary dia- 
lect, the terminations or cer, sevr, Ly a3 of which 
the first, orgor, may be added paragogieally to 
the vineyechcham in 2_, as in num Geoor, for 
ow Gy, and the three others avr, Ly 9, may 
be subjoined to the paghudi, as in Q@euuLb, 
Grit, Ceuiu, for @ewi gy, &. Some- 
times, also, the verbal in ajo% (to be deseribed in 





* ou, GLUT LL contracted for 2,8 GLITUS, the vinei- 
gechchams of 21,9 G oor gor, “I became,” and G LIT US G oor oor, 
“wont,” are of common occurrence in Kodun Tamul. 
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the sequel) is used with the affix ovo for the 
vineiyecham of the past; as in Greuigeyco, for 
Gruso, &e. (8.) The vineiyechcham of the present 1 iueizes. 
bears a resemblance to the ablative case absolute Reeser 
in Latin, and its general form in coach yerb is 

the ordinary termination of the infinitive mood, 

(4.) The most usual form of the oineiyerhcham OL ried. 
the futyre—which, in iis general construction, re- chant 
sembles the infinitive in Mnglish—is, like that of 

the present vineiyechcham, the simple infinitive of a 
verb; but it is distinguished from the Jatter by a 
difference of regimen, as will be shewn under the 

head of construction, ‘The cineiyerhchan of the 
future may be formed, also, by the conjunctive af 

fixes which will be described in the sequel, ov by 
adding to the paghudi the terminations eu, uu 

our om, Lut oor, Laird @s: ag in the conjunetive 
forms Qreuuty rot, GmuUUUS Ob, Gr UL oor, and 

aS IN oF erate Ly oF er ato? Lu Sy Hh @ ovrer or, 

BF PT GOT LT Gary OF A VOL LIT Oe Che 
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(V.) OF CAUSAL VERBS, 





74, A causal verb is termed by the Tamul Gram. 
marians 6rsovorsa0er, (cloalvinci) “a verb of com- 
mand ;” and all verbs, whether transitive or intransi- 
tive, may take a causal form according to the follow- 
ing simple rules. Verbs which have , 1, for the 
sign of the future, take LsaeP wy, LILS ey oP A, 
and verbs having «; in the future tense, take 
ouses oe wy for the sign of the causaliiy; as in 
BIT HorisseP Sarco, “I cause to see,” or “tL 
shew,” from oir cor G@ LG} a oLULSa oP anotr, 
“T cause to strike,” from oot @uioe; Geus 
O28 & PCA om, “I cause to do,” from @ a uy 
Bouoo, &e. Ti is observable, however, with re« 
gard to yorbs which have oy for the sign of the 
future, that if the paghudi end in a and be not a 
short dissyllable, the letter @ will be prefixed to 
the causal sign; as in Li oder owPors & PAW oy 
“JT cause to make,” from 2 sor amy Goucer, &e. 
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VI.) OF TILE NEGATIVE VERB. 
( 





15, (1,) The Tamul language possesses a form of verb, 
termed orp Looms Ly LI Loy (edirmarreippadam) 
“the word of negation,” which conveys, without 
the aid of particles, a negative signification. ‘The 
addition, to the paghudi, of a1, a8 the tdeiniled or 
intermediate sign, and gy, as the vighudi, in the 
third person neuter, and of the regular forms of tev- 
mination without an intermediate sign, in the remain- 
ing persons of a verb, forms the indicative of the ne. 
gative.* This addition is made according to the 
rules of orthography; except that a final 2 is ine 
variably dropped, as in a Geacor, “E will not 
weep ;’—that the consonant os intervenes after a 
final Jong vowel, as in Gwirr Gos oir, © Ewill not 
go;’—and that the verbs go 6 a9 HF, Lo give,” 
and ou way, “to come,” lengthen the pa- 
ghudi, Wik GT ETor, ns Grom Ke The 
tonse thus formed, though it has generally a 
future signification, may, from its power of ocen- 
sionally denoting past time, be properly denomi- 
nated, aorist. From the third person newter are 
derived, respectively, the secoud person singular 
of the imperative by the addition of or, as in Gotu 





* This formation of a negative verb, by the more removal (exuept in the 
third person neuter and its derivatives) of the several charneteristio mygmonta 
of the afirmatize, is one of the striking peculiarities of the 'Tunul language. 
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wit @giethe wineiyechcham, cither without any 
change, as in @&wiuwi gy, or by the addition of 
o, as in Q@eWuue Gs, or by the conversion of 
sy into Looy, a8 in Geuwirlooy, or, somer 
times, by the elision of gy, as in @euiwu rr j-—and 
the peyrechcham or participle, either by the ad- 
dition of 9; or the elision of gy: as in @eF uy 
wires, GeuuT. The infinitive is supplied by 
the union of the vineiyechcham with the infinitive 
either of the substantive verb 6 ep  & AD my, “to 
be,” or of the verb GUT & ~» gy, “to go,” as in 
Geuswier Pe de or GFuWwrloGuires, 
“not to go;” and the vineiyechham may be 
used, in like manner, with the several other in- 
flexions of the above verbs. (2.) In Shen Tamul 
the third person neuter sometimes suffers apocope, 
and the abbreviated form, as @euuuer, is thon 
employed in both numbers: otherwise gy is 
changed, in the plural number, into ), and the 
shariyei oom is inserted; as in Ge WIT noo, 
The negative imperative in Shen Tamul has, in the 
second person singular, the terminations s6rov, 
QO Alor Gor, aA, without the ideiniled or 
intermediate sign; asin @FWIGwidts G@FUULLIOY, 
QFusworGlom, GFusw so e3 and, in the se- 
cond person plural, ihe termination LO cor with, 
and tho terminations 9) o¢r LP ctr, 2) 40 L9 F without 
the intermediate sign; as in Gru ie ot, 
BFW criPcr, Guus .ss. The form 
9140 abovementioned, is used also as the ter~ 
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mination of the viyanghol ov polite imperative; as 
in mrroor Quis wy AD oF, PLU GL AD OF, 9] fi 
Cruse, &e Tt romains only to bo men- 
tioned, that in Shen Tamul, the negative vineiyech- 
cham sometimes terminates in ao lo: as Gm uy 


LUT oD Lo, &e. 





(VIL) OF TILE PASSIVE VOICE, 


76, Tho Passive Voice is formed generally by adding 
to the infinitive of a transitive verb the several in- 
flexions of Li@ ao gy, “to suffor;” as in ay wrus iu 
UEPeAM oor, “Lam known,’ &. Sometimes also 
the inflexions of GL a0 nap oy, **Lo obtain,” are used 
with infinitives in a passive senso; as in a AP wuld 
Guba wer rPiwlo, “aknown matter,” &e. and 
oceasionally the vorb 2 aac a9 oy, lo ent,” is 
coupled with verbals or verbal themes in the 
souso of “to suffer,” as with the root sama, 
“erucily,” 9169 Ao uWy Wor Larroor, “ho was ero 
cified,” &e.* i ss 





* This use of the verb “to cal,” although rave und somewhat anomalons 
in Tamul, 1s common in the Inngunges of the Hast, maypn onb Som, “ onte 
ing the bread of carefuness,” are the words of the Royal Panlmint; aud it 
is worthy of notice, that another form of the word syy, is genarully coupled 
both in Persian and Tindustoni with the verb “to ont,” in the sonse of 
“to suffers” agin Pasion, yoy celde, and in Tindustuni, Uke ule, 
“to suffer gricf” or “ torment.” 

K 
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(VIL) OF DEFECTIVE VERBS. 


«&, denoting Conformity. 


77, The verb from this root, wants only the present 
tense and the imperative mood. @a&G@uo, “it is 
equal,” the third person neuter of the future 
tense, in the sense of the present; 65 a or the in- 
finitive mood used adyverbially in the sense of 
* together,” and oo ey the vineiyechchan, coupled 
with the verb @ & rr ovr ova & & oy, in the sense of 
“40 consent,” ave the inflexions of this yerb which 
are of most general occurence. 


Goudie @®, denoting Necessity. 


78, The defective verb from this root, Gauatr@, has 
the third person past Gou wor i_o. oo Gy, Bors over 
L.9.4900; the third person neuter future 6 oJ sor 
@ Lo, or, as it is commonly written in Kodun Tamul, 
Gou cyto; the vineiyechcham Gou wrt; the 
past participle @ ou otro cr, Goustiriowu; 
the future participle, corresponding with the 
third person neuter future; the third person 
neuter of the negative verb G oJ oder lar oy, 
or, in the colloquial idiom of Kodun Tamul, Govsovor 
taro; the negative vinciyechcham @ ov odor La rr Gs 
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Gos wor ia 7 Looe, and the negative participle 
Govortarg. When the theme @ ow oir @ sig 
nifies “ pray,” the verb is regularly conjugated. 


Lomia@, denoting Ability. 


79. 'The verb from the root, torrua@, has only the 
future tense of the affirmative ; but the negative 
verb, except that it wants the imperative mood, is 
regularly conjugated. 


@ov and ajo%, denoting Negation. 


80. The roots @ov and ajov, of which the former 
denotes general and the latter particular negation,* 
give origin in Shen Tamul to the seyoral infloxions 
of the negative verb, with tho exception of the 
imperative mood; but itis observable that they forn 
the third person singular in @oor ao, aor ay, and 
the vineiyechcham irregularly in @ oor 4, 9) obr Ad, 8 
woll as regularly in @ovourrLoo\, 2000077" Loon 
The forms @ov ear, a1cvo0uw-—which are common 
to both dialects of the Janguage—and @o, eo 
which are restricted to the elegant dialect—are used 





* * The root Gow corresponds with the Arabic particle ¥, both when 
denoting p2sll got, ov, “universality of negation,” and in ifs chne 
racter of the common responsive negatives; and the use of 910% ix 
analogous to that of the Arabic particle Wy, which denotes individual 
or particular negation. 

K2 
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sometimes impersonally, and sometimes as par- 
ticles of negation in composition with the seyeral 
forms of affirmative verbs. The above words 
Gov2m, 2a}0vou form, with the vineiyechehams and 
participles, the only inflexions of common occur- 
rence in the ordinary dialect, 


2_avt, denoting Evistence, or, General Affirmation. 


81. The forms deriyed from the root 2 ovr, which 
denotes cxistence or general affirmation, are ex- 
tremely anomalous. 2 oer @ represents both the 
third person neuter and the vineiyechcham, in which 
Jattey capacity it forms, with the intransitive verb 
2, & 2 &, the compound word 2_ or tar Pa Hy, 
“to be, to exist,” and sometimes “to become,” 
and, with the transitive verb 9, & & 4p my, the com- 
pound 2_ ator tarr oF oP a ey, 10 make, to create.” 
2_.ovT avr is the form of the participle, used gene~ 
rally in an aorist or indefinite sense; and the elo» 
gant dialect possesses the form 2_. ovr for the third 
person neuter plural, 


Gurr gy, denoting Sufficiency. 

62, The root GL gy, gives origin only to the third 
person neuter future Gur gy vo, which, in the 
sense of the present tense, signifies “it is enough ;” 

.to the third person neuter of the negative form 
G@uirger oy; to the negative vineiyechcham 
Gur gr By, GLUT GT Loy, and to the negative 
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participle GL go rm. Sometimes, also, in Kodun 
Tamul, 5- is substituted for gi as in Giser ep Loy 
Guirao, &e, 


wiz, denoting Debi, Obligation. 


88. Tho only inflexions derived from this root aro 
those of the future tense: as, otaGovom, “L 
shall owe,” &e. together with wou, a nenter 
verbal formed from the future, and denating the 
duty of doing any thing, of which the use will be 
shewn in the following division of this Chapter, 


5G, denoting LHéness, 


8&4, The verb fvom the root o @ wants the inflexions of 
the present tense, as also the imperitive mood; and 
the vineiyechcham tr e& G, is not used in Kodun Tamu, 


m.@, Aonoling Possibility. 


85, The root am. @, when it denotes possibility, gives 
origin only to m.@co, the third person neuter 
future, with either a presont or a future siguifica- 
tion; to on1_9. oor oy, the third person neuter past; 
to the forms of tho infinitive, vineiyechehim wud pars 
ticiples, and to ota rr my, the third person neuter 
of the uegative verb, together with the negative 
vineiyechcham and participle. When the root a. @ 
denotes junction, agreement, the verb is regularly 
conjugated. 
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Gtuirrov, denoting Resemblance. 


86. This root gives origin in Shen Tamul to a regular 
verb; but the only forms known to the ordi~ 
nary dialect are @ tu rr ov, the infinitive mood ; 
Gurr ayo, the third person neuter or participle 
of the future, possessing in cach case also a pre- 
sent signification; and Gtr ov, or with or, the em- 
phatic particle, @Lir Gow, the form of the in- 
definite participle. 





(IX.) OF THE CONSTRUCTION OF VERBS. 


~—_—_———— 


Lillipsis of the Substantive Verb. 


87, Brovity may be said to constitute, in an eminent 
degree, particularly in the elegant dialect, the 
character of the Tamul language. Several in- 
stances of abbreviation have been occasionally 
noticed in former parts of this treatise, and a like 
conciseness of idiom is observable in the frequent 
ellipsis of the substantive yerb. Thus ai\ni a0, 
“who (is) he?” is used instead of s1ou.gure ur & 
& Mor; @syLironco, “ this (is) sin,” is used 
elegantly for @gy Ur ole w & GLO; and, gene- 
rally, this ellipsis will be found to take place, unless 
the substantive verb be used absolutely 1o denote 
existence. 
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Occasional Uses of the Future Tense. 

88. (1.) Tho future tense is occasionally employed in 
Tamul in the mauner of the imporfect, or in a 
frequentative past sense. Thus, in doseribing tho 
character of a person deceased, the phrase yy rr oor 
Lu aS Guia WAP ato may be rendered, 
“he used to acknoeledge himself to be a sinner.” 
(2.) In verbs of the defeetive class, it will be 
found, that the third person neuter of this tense 
is generally used in the sense of the present; as 
in Gouctr@ Lo, “it 7 necessary,” &e. (3.) Lt 
has been shewn, in the first division of this Chap- 
ter, that the termination ovo sorves, in the cle- 
gant dialect, for cach gonder of the third person 
singular; and with this form tho timo is in each 
case, gencrally indefinite : as in ajo. gay aver gay Ko, 
21.1 OG Gor Gow Lo, 2) & GH Wor eooy co, whieh may 
be severally rendered “he,” or “ she,” or “it, eads, 
did cat,” ov “will cat,” according to the seopo of 
the context, (4.) The future of the substantive 
verb is frequently employed in a potential sense 
as in ah Gorusep lui oor, “he may be there ; 
Gh CB US OB WLI GBT LP OOF oI LY LUg 
weaeGro, “it may be len miles hence;” @& cy 


: 
” 


CUTOUT AY LOT FLO UG LO, “it may be six 
months since,” &c,* 








* The future of tho substantive verb in Hindustani is ofton used with 
ie like signification: as, (in answer lo an enquiry reapecting: an indiyidual,) 
By war yd “ho may be in the house,” &e. So also in Italians sera a 
casa, “he may be at home,” &e, 
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Use of the Substantive Verb in the formation of 
Auviliary Tenses. 


89, (1.) The present tense of the substantive verb 
wy sew wo By, “io be,” added to the vineiyechcham 
of a verb, forms what may be termed a proximate 
past tense; as in @oog F&F GFP SOP worm, 
“he has done this.”* (2.) When the past tense 
of @G@&e Pw sy is added to the vineiyechcham of 
a verb, then, if it appear from the context that 
the time of the action was not perfectly passed at 
the timé of some other action to which the verb re- 
fers, the siguification will be that of the preterim- 
perfect tense; as in musa Lo GLUT By mB IT ooP 
Ose errs egom, “at the time that you 
came I was doing this:” but if it appear that the 
time of the action was antecedent to that of some 
other action referred to in the sentonee, tho sig« 
nification will be that of the remote past or pre- 
terpluperfect tense; as in Pwo CP ott Cour 
BroPmer Gru Pes goo, “before you 
came, I had done this.”’ (8.) The future tense of 
Ow SEPA ay joined to the winciyecchham of any verb, 
conveys the signification of the future past; as in 
ODE eGR UP LICLcwr, “I shall have done 
this.” 





* The proximate past tense denotes past time with regard to the state 
or action of the verb, while it necessarily inyplies the present existence of the 
subject ov agent, 
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Method of Forming an Optative Mood. 


90. (1.) a, the infinitive of 4,07 29 ry, “to become,” 
and etacw, the neuter verbal from the de- 
fective root ois, donoling obligation—dutly, ave 
joined, cither separately or together, to certain 
parts of verbs with an optative signification. (2.) 
After the future tense, or the neuter verbal from 
the future, 2, is employed, with or without ot 
ovis, and afler the infinitivo mood, w& tos gy is 
employed, with or without 9,5, to form the pre- 
sent, imperfect and future tenses of the optative 
mood, Thus GF Goes Or GF LU Bosom or oF 
Raw GFuiowgG ras OY GFW oF oF 
Siac wy, and rus wi ow HF soy Or Bru oF 
oF Lao ge ros, may be soverally rendered, “ O that 
I might (now) do,” ov “aight have been doing,” ov “may 
(hereafter) do,” according to the seope of the con- 
text. The future tense is, in this casa, regularly 
inflected, to agree with the gendor, number and 
person of the governing noun; but the second 
and third forms are omployed, withont any change, 
for each gender, number and person. , (3.) Aflor 
the vineiyechcham of any given verb combined with 
the infinitive of the substantive yorb, a tao is 
employed, with or without aa, and aftor the 
neuter verbal from the past, a, or is employed, 
with or without ots og, for each ponder, num 
ber and person of the optative past; as in adv 

L 
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Ge GLI Pes tr ow & & lacey Or ah Go GUiLu 
TET asseartansay, “O that it might have rained 
there!” (4,) After the vineiyechcham of any given 
yerb, eombined with the neuter yerbal from 
the past of the substantive verb, oiaos gy is em- 
ployed, with or without 9,0, for cach gender, 
number and person of ihe optative preterplu- 
perfects as in Pus Dg Ew ISG Lo Gur wy 
Bro WCF LOWS STS & &F la oF) BH, 
“would that 1 had heard this at the time that 
thou didst hear it!” 


Method of forming a Conjunctive Mood.* 


91. (1.) Condition or hypothesis is denoted generally 
in Tamul either by the inseparable particle a, ov, 
the ordinary form in the common dialect, or by 
the inseparable particles Qo and @otr, which aro 
more peculiarly appropriated to the clegant dia- 
lect. s,o% is affixed to the ideinile: of the past 
lense; a8 in gjquomouma ro, “if he come;” 

and @ov, Gao are substituted for the termination 

of the infinitive mood; as in pr oor Lr FG Pov, 

“of I see,” prrroourP oor, “if we come,” &a, 

Also, in Kodun Tamul, the words 91 smow and 





* The term conjunctive is strictly applicable to that state of the verb, 
which, as noticed in the text, is produced by the coalescence of conjunetive 
particles with certain parts of verbs, so as to fom whal may be termed 
their conjunctive (ea.minations, 
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2 Pov, the conjunctive forms of the verb a, a 
nom, “to become,” are used in a conditional or 
hypothetical senso with the sevoral tenses, both 
primitive and auxiliary, of the indicative mood; as 
in Geusour coupoy, “if ho will do,’ &c.: and, 
in Shen Tamul, the inseparable particles a, o% and 
oro are occasionally employed in like manner 
with tbe tenses of the indicative mood, or with the 
nouter verbals; as in sp rr oor G elroy ayy OF oir 
CM BOOS, GH OO MY F ott G AI Goro, GHroy 
ay Sota Grou OY GFTov ay Porm Gao, 
“if J say,” &e, Tho inseparable particle 2 vo 
united with any of the particles above mentioned, 
conveys the disjunctive signification “although ;” 
as in a}quoorons wT oy Lo, “although he come;” 
Bus Ger oc os ay Loy “although thou gay 3” 
mirorGriisey vo, “ulthough I do,” &e.  (2.) 
The primitive forms of the conjunctive mood whieh 
are used indifferently, for cach gender, nunber 
and person, denote different times according to 
the tonor of the context. Thug atu Lttioises m 
Srowovdv gy, may denote “if it be so,” or “if 
it were so,” or “if it shall be so, woll.” The con- 
junctive forms of the substantive verb, united with 
the vinciyechcham of any given verb, express the 
proximate and remote past tenses: as, with a 
particle of present time, OU @ Lauer 9 muatMomd, 
Cru Pes wromrovo gy, “EH he hace now 
done this, it is well;” and, with a particle of pst 
u2 
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lime, Broo CP or Gor ut on GF Grew pos 
&P oorovougy, “if I had done this before, it would 
have been well.” Verbs occuring as consequents 
in a conjunctive sentence, haye the form of the 
future tense; as in gr eerd & er oma 
grsmMgeaGewounr Gur, “if I come to- 
morrow, wilt thou do this?” rus oo cm a & & 
OINP COYLE oD FGFUI Coos, “although thou 
shouldst come to-day, I would do this;’ @m a 
OvMPG Pues FTF oow Guorse Gao 
PO Doms F Tapla Goris gyi Leus wy Ly 
Giioor, “if you had written me a letter yesterday, 
I would have sent you an answer immediately,” &c. 


Use of the Peyarechchams. 


(1.) The peyarechchams or participles supply the 
place of the relative pronoun, which, oxcept in the 
interrogative form, does not exist in Tamul. Thus 
QI OIC F 5 GF L1 coor LP gy, nay be rendered, “this 
is the money which he gave.” The past participle 
is occasionally employed in the sense of the pre- 
sent; as in QGoucwrlow & TP WIL oy, “this a 
matter which is necessary,” or “a necessary mat~ 
ter.” The future participle is frequently used 
also, in Kodun Tamul, with the signification of the 
present; asin @uuGewiuy LoGouem, “the work 
which thou doest,” &e.; and, in Shen Tamul, the 
form of the fulure participle sometimes denotes, in 
the manner of a vineitioghci or indefinite participle, 
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time present and past, as well as future, Thus 
sod Q@ureaysovreo may signify, according 
to the sense of the context, “the fiold in which 
thoy fight,” “fought,” ov “will fight” (2) The 
participles of the active verb when used imper- 
sonally, ave liable to a passive cons(ruction; as iu 
Gewese Gousus a, “this is the business which 
was done,” &e. Tn this and similar instances the 
terms so used aro in truth governed by a nomina- 
tive understood, the insertion of which would 
obyiate the apparently anomalous use of an active 
participle with a passive signification, Thus the 
above sentence may be supposed to be used, ellip« 
tically, for }su0mr GFW G Co ees oy, “this is 
tho business which he has done,” 


Use of the Irrandukilattu-F inciyechchan, 


(1) The drandakdlattu-vinciyechcham, (e499 rp (so ee 
On O/ G28 Barr Guu LO) Or vineiyechchan of the 
past resembles, as has been before mentioned, 
in the manner of its construction, the Latin go« 
ruodindo, Like the Latin gerund, it is placed 
in regimen with another verb, under the govern 
ment of & common agent; as in gov oor rr, 
WwiT Lo. Gyo, which may be rendered, “is can 
tando sallavit” The verb with which the past 
vineiyechcham is thus placed in regimen will he tho 
principal verb in the sentence, unless the vineiyech 
cham be used as the member of a compound, with 
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the participles or infinitives of the substantive and 
certain other verbs to be mentioned in the sequel.* 
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% The irrandakdlattu-vineiyechcham or vineiyechcham of the past is, from 
its general constructive resemblance to the Latin gerund in do, considered 
by Beschi asa gerund. Ii is obvious to 1emark, however, that, in its asso- 
ciation with the substantive verb for the formation of auxiliary tenses, it 
resembles the participles, both present and past, in English, Persian and 
Hindustani; while it is observable that, in as far as it soryes to connect 
the several members of a sentence, it is analogous to the compound porfect 
participle in English; the participle preterite in Persian, and the conjunc- 
tivo past participle in Hindustani. Thus 9).100P GF Pu G Lor 
LOIT & OT WH & OOP G GIT sor QUG PT Ter ors oo 
GE oor Gor mo & G/L G LIT Her or may be rendored in 
Persian, wih f gs oye aly aisle alba Uta \T sgt GoM jy 2 again 
Tlindustani, qs )s jem 4S) qsrenlon coS lol, ust! J) dag Wo {Ul yyy 4 
lw US W sh, ondin English, “every day having brought a pomegranate 
and placed it before the king, he used to go his way.” Without going 
into any discussion as to the propricly with which the term participle can, 
in-strictness of speech, be applied to any of the verbal forms as used in 
the above examples, it may be stated that, in Tamul, it is applicable only 
to those foims of the verb which, under the term peyarechcham, partake 
of the nature and construction of nouns adjective. AC the same time it is 
apparent, that the past cineiyechcham of the Tamul beas a resemblance 
constructively only, and not naturally, to the Latin gerund in do, which is 
considered by Grammariats as a verbal noun substantive; and, moreover, 
that the past vinetyechcham performs offices distinet from those of the 
Latin gerd. It seems better, there‘ore, to designate this portion of the 
verb by the significant term which the Tamul Gramumians have employed 
to denote its nature and office. It may be here mentioned, that wheneyer, 
in this Wreatise, the term vineiyechcham occurs alone, it denotes, kar’ cEoxny, 
the irrandakdlatla-vinciyechcham ov vineiyechcham of the past, 
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(2.) The several additional forms employed in 
Shen Tamul for the vineiyechcham of the past are, 
in like manner, governed invariably by tho agont 
of the principal verb, with the exception of the 
terminations or oor and aay vo, which are some 
times used, aficr the manner and with tho signi- 
fication of the present vineiyechcham, in construc« 
tion with a separate agent. Thus orour occurs asa 
past vineiyechcham in 15 rr or ID GH OO AOD TO 
Ger oor, * veniendo dixi,” and as a present vinciyech- 
‘cham in 5 rrotr ns BG or GowTLgowMoo, “me 
veniente, ille fugit:” thus, also, a;qy/Uo occurs 
as a vineiyechcham of the past in @awt eG mL. 
ay to@Lirr spor, “hoe audiendo discessit,” and 
ag a wineiyechcham of the present in 66° uo sey oy 
AYILO oD PEGE WIA asco, “le veniente, hoe 
faciam.” (8,) In Shen Tamul the words » av? and 
aoe, signifying “place,” are occasionally an- 
nexed to the past vefyeehcham in a in tho sense 
cither of time or of causality: as, pe uuc im Gave, 
OY Bus os By LP LL oD Geer ov ay Gor sao, 
“when thou comest I will mention it,” and ajo.J6br 
GFugovP, OF af or) oor Rl oy LO LL. 
wuumus aay, “this was occasioned by his acl” 
Tho particle 2) 45 a, donoting “similarity,” is fre- 
quently added also in Shen Tumul to tho ordinary 
forms of tho past vineiyeohcham: a8 Wyo Lr Gat 
OF AD 20) EF OOF CG By ACB OF TT otry “he approached 
in anger, dike a tiger darting (on his prey.”) 
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Use of the Nigharkalattu<vineiyechcham. 


94, (1.) The nigharhdluttu-vineiyechcham, (@ os Ln oF rr 
Oe Bors amor Gus eo) or vinetyechcham of the 
present, which is the infinitive used absolutely, and 
which corresponds, generally, with the ablative 
case absolute in Latin, is always placed under the 
government of an agent different from that of the 
principal verb in the sentence: as, mr oor LUT ia 
BP iu TL. omy, “me cantante, saltasti.” (2.) The 
vineiyechcham of the present, when used imper- 
sonally, may have the form of an active verb with 
a passive signification. Thus L) or ty Gor La oF 
86 Cao, “money being demanded, I gave it,” 
may be used, elliptically, for 9 os oor LI coor Ww 
GatrwxonseGgoor, “upon his demanding money, 
I gave it.” 


Use of the Ldirkdlattuevineiyechcham. 


95. (1.) The edirkdlattu-vineiyechcham, (or gp 3 oF rr Onn & 
B/ ors gor Gui FLO) or vineiyechcham of the fu- 
ture, which,in most of its forms and in its general 
construction, is analogous to the infinitive in En- 
glish, is usually governed by tho agent of the 
principal verb in the sentence: as, mua ia 
o6 eri, “thou art come fo sing” 2 Gor 
QT OF FIT OC LLI GousT & sropeFuycir pM, “T 
have a desire zo sce thee;” @gowreéGeEroy 
WalcramrmsavPd GgGorxr, “1 called thee t 
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say this,’ &e. (2.) The conjuuctive affixes may 
be used for the future vineiyechcham cither in re~ 
gimen with the principal verb in the sentence, or 
under the government of a separate agent: as, 
(Br Gor IPO’, OF BT otraurP oo Gouaer, “if T 
come, I will give it;” Wi Gow worLo.oy, or muti 
Bou ctr _9. oo oir ot, “if thou ask, ho will give 
it.” Sometimes, also, the ordinary form of the 
infinitive and the terminations @ws and @ua + 
will be found to occur, with the forco of the Latin 
subjunctive w, under the government of an agent 
distinct from that of the principal verb in the sen- 
tence: as, GLUIT or Rl Tee ODL, “ue 
aurum spendorem acquirat, ardot in fornace ignis;” 
BS our LP Lu OF PP oe LP ot Le wo oP oh oP oF 
& Gmrorr, “oro ut valoatis,” &e. (8.) The con 
junctive forms of the future vineiyecheham of active 
verbs are ofton used impersonally, like the active 
forms of the participles and the present vinedyech- 
cham, with a passive signification, Thus, Ly «sor rv 
BF LAL oP our ctr, “2/ money be demanded, ho 
will give it,” may be used eclliptically for uu 
SOT HY GF LELS OOP our oor, “if thou demand money, 
he will give it.” 


General Uses of the Infinitive Mead. 


96. The use of the infinitive mood has been alrendy 
partially illustrated, in as far as it is omployed in 
tho formation of the optative mood, and in modes 
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of construction analogous to the infinitive in 
English, and to the ablative cage absolute and the 
subjunctive uw in Latin: the following general 
uses of this mood remain to bo noticed. (1.) The 
infinitive is occasionally used, with the interroga- 
tive particle q, in the place of the first person 
future: as, 99 Loa ae G@our, “shall I strike?” 
which may denote, according io the context, a 
simple interrogation, or a threat, or an emphatic 
refusal to strike. (2) Certain forms of the in- 
finitiye, peculiar to the elegant dialect, have been 
mentioned in Section 69, as occasionally perform- 
ing the office of a polite imperative: the ordinary 
form of the infinitive is frequently employed, also, 
in respectful modes of address, in the sense of 
the imporative. Thus, @oour GTO Po ow, 
or with the addition of the particle 2 Lo, @gGow 
rP Gor Chm Pu oF oF mj Lo, signifies “let your excel- 
lency arise.” (8,) The members of a sentence are 
often linked together in Tamul by a series of in- 
finitives used olliptically, as in Latin, to the close 
of the period: as, Glogs WaEGOTH@ Sw LULS 
TPG. OF HIT COT GLO GLP OH OVT LE oor our AD 
BF OVT OLS OVT HR PLO oF OOF G2S1LO. F OVP Lo. By 
GF Law, “extense apparere nubes, undiquo 
obscurari: coolum, fulgura micare, mugire tonitrua.” 
(4.) The Latin participle in dus is supplied by the 
Tamul infinitive, coupled with an inflexion of the 
defective verb fram the root g G, denoting fitness : 
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as, @/GFuWs TGLO, “hoe /aciendum ost.” 
(5.) The repetition of the infinitive denotes fre- 
quentative causality: as, GLI LUG LIF GOI Ib 
Lu om2aujtooue vo,” “any language may be 
acquired by frequent spoaking ;” or frequency or 
continuance, without causality: as in 29m oF oF OW 
corel Gunrsmoam, “he went jolting and 
jogging along,” &e. (6.) The infinilives of several 
verbs are ofien used adverbially: as, pep Lb LW 
curr, “come again,” &e. In the following Sec- 
tions instances will be given of those infini- 
tives which most commonly occur in an ad- 
verbial capacity, as also of certain infinitives which 
somotimes perforn: the office of conjunctions and 
postpositions. |: 


Special Uses of’ the Lifinilive 9), 07, 


97. The infinitive 9, &% from afc a oy, “to become,” 
was noticed in Section 00, as bearing a part in the 
formation of the optative mood: it is also liable 
to be employed, specially, in the following ways. 
(1.) It may bo used adverbially, with the common 





* The letter 26) in LIT O24, is the sha of tho Chandonic 
Alphabet. 


‘t The term postposition is substituted in this treating for preposition, 
because all words perfoming, in Tamul, the fice of prepositions are 
placed invariably after the nouns or pronouns whose cases they govern, 
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or reflective pronoun, g  obr, to denote spontancous- 
Ness? 08, HT rows; e&GeWGT om, “he did 
it spontancously” or “of his own accord.” (2.) It 
may be employed as an adverb of quantity, in the 
sense of altogether. Thus a, serves to express 
the sum total (@@ ramos) of any given number of 
items before cnumerated in detail (nigmes): as, 
Lae Oud aw Gora, “altogether thirty- 
three,” &c. (3.) It may be joined to nouns as an 
adverb of quality, with the force of the English 
termination fy: 4&8, @ or Li Lor eon aera, 
“he came angrily,” &e. (4.) Iu may be employed, 
with @t= Lo, “ place,” as a posiposition, having tho 
force of the English word instead, and governing 
the antecedent noun in the nominative, aorist, or 
dative case: as, Licwr lo, LI coor ds Poor, LI coor 
DEPOTS GTP OD Tom ws FO GGT oor, 
“he gave a horse instead of money.” Sometimes, 
also, a1 o& is employed by itself, with the same sig- 
nification, after a noun in the nominative case: as, 
LIGCTLO TES ESE PIO TAD we SDE Toor 5.) 
Lastly, it may be used after a noun in the dative 
case, in the sense of the Latin particle ergo: as, 
Ao sw rar os Geom, “illius ergo veni,” 


Special Uses of the Infinitive @ or rr vt avr. 


(L.) The infinitive Gr avr ovr from the verb 
Ger ovT oS OP 0 By, “to take,” when joined to 
the infinitive of another yerb, has the force of the 
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subjunctive cum in Latin: a8, @omow wl Lig. 
LIS ep er ow BF GIT OVTOVT LG LIT oF Gor 1 600t WP Loy 
“cum istheec ita sint, ire oportet.” The same 
form of construction has, oceasionally, the exact 
force of the ablative case absolute in Latin: as, 
Buu os & Gor rovTovTLy GLUT Goren, le venin 
ente, discedam.” (2.) The infinitive Ger rr ovrovt, 
when coupled with the infinitive 9,05, may he 
used with tho pronominal yerbals to express the 
variations of tenses: as, o5 rr ott ov.J CF OP AD yy rT Os OF 
Ges rovrovt, “cum veniam;” 15 /F Gbrowrp FF 
wa @erovravt, “cum venissent;” ty rr ott owes 
OU Ir oF FG OF rr avrovT, cum vonerim,” &, 


Special Uses of the Infinitive or cor oor ov ar cm. 


99. (1.) The contracted infinitive oro from or oir 
wo, “to say,” may bo used, adverbially, with 
certain words which of themselves are void of 
signification: as, & oGorour, “vigorously;” Quiet is 
G@laoor, “quickly,” &e.* (2.) The infinitive or our 
oor or 6r oor is used occasionally, in Shen Tanud, for 
srooray, which will be doseribed in the sequel: 


* Tho words mentioned in the text, and others of the same description, 
may be considered as natal words or sounds, formed in imitation of the 
state or action which they are infonded to denote. Of wv like nulme aro 
the English words, “whneh?— bang”—« whiz’ pop=~ “hash. = 
* hum”— bug click-olack”-— bow-wow,” &o. Ko. 


ty ie gy 100. 
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as, CIB FT Gow oroor or oS GIT Gow oor & 
Gero Gow oor, “I said that he was come,” &e, 
(3.) The infinitive or oor cor or 6r our serves also, in 
Shen Tamul, to denote similitude: as, Low @ Loom 
ouovr fp grrotr, “he flourished like a tree,” &e, 


Special Uses of certain Inyfinitives. 


(L) ur cteé&e from um ter ww, “to see.” 
This infinitive is used absolutely, with a noun in 
the accusative case, to denote comparison: as, 
Oe ODE Ls Line Fe oF 1 oor gd LOUS OW aan, “there 
is not any good to he compared with virtue ;” or 
as it may be rendered, literally, according to a 
common English idiom, ‘to look aé virtue, there 
is not any (other) good.” (2) Guirrow from 
Qu ray & wo oy, “to be like.” This infinitive is 
used, as a particle of similitude, with nouns in 
the accusative caso, and with the conjunctive forms 
of verbs: 08, @ rPis 20or lL G LIT Ova ove iy 
Gourrosm, “he shall shine forth Uke the sun ;” 
oT Oot SOT BD a EF PTA CUTWLI GLI G & a9 
Guu, “speakest thou as ¢f thou didst scoff at 
me?” &c. This infinitive may be employed also, 
in construction with the participles, sometimes as 
a particle of similitude, but generally, as an ad- 
verb of time, to denote suddenness in the perform- 
ance of an action: as, mT oorGerovay Lom iu 
Guirowk&GeTovay, “say as I say;” or oor 
por Ge Cora rl GLT oe & oor me rr oer, ‘as 
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soon as he saw me, he was wroth,” &e. Tho last 
examples exhibit the insertion of tho letfor 91, 
which, before GL-T ow, is always substituted for the 
finals of the present and past and subjoined to the 
final of tho future participle.* (3.) @L@us from LP uy 
6 LP Pp By, “to fail,” and gorse from 7 mse oss 
a aay, “to relinquish.” These two infinitives, 
of which the former is used with a nominative, and 
the latter, with a nominative or accusative case, 
indifferently, serve to represent the English pro- 
position, “ deside:” a8, @GGT LOW OY Goow dr 
RET OV GM AB GT 2S Tor 09 GT ULL o'r s0n, 
“there is not any method beside this.” The in- 
finitive @ Lis is occasionally employed, also, with 
the conjunctive form of a verb, in the senso of 
the disjunctive conjunction, “ wiless:” as, if us 
OBE TET LPuracoan o chor Gor otm, “L shall 
not give this unless you come,” &e. (4) esib ar yr, 
from the dofective root «3, denoting eyuality; 64 oe a 


wiititia from the verb gee or awe, “to bib 
be united,” and g GL chor from aerLO coPag ny, cee we 
Wh de 


“io be unanimous.” These three infinilives have 
the force of the English advorb, “dogether:” as, 
BEG, GHAI LILA OF GP oF Urb Her SOF OVT, 





* The word GLI GOV, whichis the form of the root or vineitlughe’ 
with tho emphatic particle 6¢ may be employed in the same manner us 
the infinitive @LIrr oN. Th the elegant dialect, the root (@ Lu rr ote 
is used generally as a particle of similitudo, 


T NGG 
OD ND Ld 


24 AD» 


GH tp» 


SP we 
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“they cane together” (5.) orm & G&omA wy, 
compounded of orp from the intransitive verb 
OF NE “0 oO), “10 increase,” and Gems. from 
the intransitive verb Gomme? By, “to diminish,” 
This compound word is used adverbially and an- 
swers to the English expression, “more or less” as, 
CP WT LY FP om GWM GM ws 2G LO. Hs 
weéGeo, “there are three hundred cloths, more 
or less, in the house.” (6.) 9) 49 from a)~7 eA BB 
“to be cutoff.” ‘This infinitive is used, sometimes 
in regimen with a noun in the nominative case, in 
the sense of the English preposition, “ without,” 
and sometimes by itself with the signification of 
the English adverb “enéirely:” a8, © GH LO 
MIG ur oun or, “without doubt he will go;” 
AVSCeASUGUMT Goro “I am entirely 
lost,” &e. (7.) GL from GEN wo, “to sur- 
round.” 'This infinitive is used, in the sense of the 
English word “ around,” either as an adverb or as a 
postposition, governing the object in tho accusative: 
aS, BNCow wh Ge Sus BET ayo, “around” 
or “round about, wheresocver thou mayst have 
been;” or gtr oer & GLA ow To SH G wT OW, 
“come around me.” (8.) oP from PL & ~ 
sy, “ to approach.” This infinitive, which hag the 
force of the English word “near,” may be used 
either adverbially or postpositively; and, when 
employed as a postposition, it may govern the 
object in the dative, the accusative or the oblique 


Lol. 
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? 


case: as, Pour, “come near;” or gore Gy 
crowaser OY crore Laur, “eome near me,” 

(9.) osovo from crgoo ee A oy, “to withdraw,” c2goe- 
is used adverbially 10 denote distance: a8, o2s00 
osuGiuir, “stand afar of)’ &. 10.) GO ama, 
cou from the intransitive yvorbs «7 @ oP 5, CO Os. 
Cer» sy, “to hasten.” These two infinitives 

are frequently employed as adverbs of time, to 
express celerily: a8, GG & OY CPO & OG G IT oT, 

“he came in haste,” &e. (1L.) msacus from the oyosus 
intransitive verb asos@ wm, “to bo self-im- 

pelled,” is used adverbially to denote spontaneous- 

ness: AS, Q10DGOXI0CS WE SEARO, “I have 

given it of my own accord.” 


Of the Negative Verb. 
(1.) The tense of the indicative mood of the ne- 
gative verb may be denominated aorist. MU com- 
monly denotes future time; but it is frequently 
employed, also, with a frequentative past, and in 
verbs of the defective class, with a present sig- 
nification: a8, CP cor gy BOP UF G la oOP cOP LY rb 
PoGGtacr “L havo not been accustomed to 
steal, neither will £ steal heveafter;” sx)om oF & 
GFuWLOT La Glace, “I am not able to do it;* 





% 


2 OO FG FU LOM LS @isobr, may also be rendered 


“T will not do il;” the nepative forme of tho defective verb LO rr La GPs 
denoting ability, being fiequently used, by a polite periphrasiy, to soften 
the terms of refusal. 


N 


go 


@ gy ortarr ey, “this cannot be,’ &e. (2) The 
negative participle, which has also an indefinite 
signification, is ofton used clliptically to de» 
note the impropriety of an action: as, @ Ry 
Gewese Coso2mgrow, “this is a busi- 
ness whioh ‘ought not to be,” or “ ought not to have 
been done ;’ used by ellipsis, for @ay @euinw es 
Pers Goioovgreéoa™ (8) The nogative 
vineiyechcham, like the irrandakiilattu-vineiyechcham of 
the affirmative yerb, is placed generally in regimen 
with another verb, undex the government of a 
comnion agent: as, qoraydG GFW wir 8 BL 
aon, “he went away without doing any thing.” 
But as the negative verb docs not possess any 
simple form of the infinitive mood, the negative 
nineiyechcham is sometimes used absoluicly, after 
the manner of the nigharkdlatiu-vineiyechoham of the 
affirmative verb; and, like tho latter, it often oc- 
curs, impersonally, in an active form with a passive 
signification : as, @osae GLI LUT LOAD Lu aver oh 
greron, “the work noé having been done, § 
shall not give the money;” used, by a double 
ellipsis, for 2) o.1 6% @ ou 200 GF LL LIT LO OS UF oF 








* In like manner, tho infinifive mood in Tlindustani is often used ellip- 
tically to denote the necessity or proprioty of doing or abstaining from 
some action; as, a 2, nde “this is (a matter) which mauzsef” o: 


“should he done ;” uy? a8 ody “this is (a matter) which mast ia 
or ought not to be done.” 
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& LaLa roo, “since he has not done the 
work, I shall not give the money.” (4.) Tho sim- 
ple conjunctive mood of the negative verb, is 
formed by adding a,0% and ata vo to the vine 
yechcham in a, oy? AS, (BIT oor Goud LUT oF rou, 
“if Tdo not,” or “if I have. not done;” a) cm 
Guenrgrayro, “although he may not speak,” 
or “although, he have not spoken,” &c, The con- 
junctive forms from @wp cheP 20 wy and BLT ee 
wey added to the vinciyechcham of the negative 
verb, and the conjunctive forms of the verb gas® 
Pram, “to quit,” added to the negative vinci- 
yechcham in its contracted shape,, serve as com- 
pound forms of the negative conjunctive mood: 
Q8, BM Gor GF LU LIT Lo OS UF HIT ON, 1B IT oor 
GF uu ur Lo AO G LUT UP ON, Ib rr oor G FF LL Ll or 
O28 Lor oko, rp rr cor GFL wT LO oS UB OF ue? ONY Os 
&e. (6) Te has been mentioned in Section 75, 
that tho infinitive of the negative verb is formed 
by adding the infinitive @@ade or QLuros to 
the negative vinelyechcham. In a similay manner, 
the several changes of the affirmative may be con 
municated to the negative verb by adding to the 
negative winciyechcham, the inflexions of the verbs 
Ow & oP wo oy and Giirr oP soos and, in all such 
_ instances, as wollas in tho case of the conjunctive 
forms mentioned above, the rules of constraction 
already detailed may be considered to: be ap- 
plieable. 
Ne 
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Of the Defective Negative Verbs @ov and ajov. 
102. (1.) The negative forms @ova, ajovou and 
Gov, 2/0, of which, the, latter are restricted 
to the elegant ‘dialect, may be used, as signs 
of negation, with the affirmative verb. These 
words may be. used, indiscriminately, with the 
infinitive. of the affirmative verb, for any tense, 
person, or number: as, 2) o.Js 6 GLUT & orSov amv, 
Bow oY aJosorGuiraaucvoy, ajo, “he did 
not go,” &e. and, in Kodun Tamul, God 20, Q1G0V 
are sometimes joined in the same indiscriminate 
manner, to the'ténsés of the affirmative verb: as, 
CLI Cow cP ov aon, OF @ LIE Gow corovow, “TL 
did not speak,” &e. (2.) The words Gov amv, Gor 
“nay be joined in the sense of general, and ajoVory 
ajow in the sense of paiticular negation, to the mas- 
culine and feminine pronominal yerbals, which will 
be described in the following Chapter: as, Gang & 
GFL QUOPOvV20v, OY Gang & 26 LU O6oP 
ov, ‘there is not any person who hath done this ;” 
“MOINS FF CFUIG CUOVTOU OW, OF 2]oU0vP 
opis & GFiuig ouovroy, “she ts not the person 
who hath done this,” &e. “But with the hetter 
pronominal verbals the above words may bo used, 
_.indiscriminately, in the sense of negation: as, 5 7 
COP OD oF EG RL PFPoOVvV20, GO Or HT GoP ow F 
Grigg gGovas, ao, “I did not do this,” &e. 
(3.) @ovovrrlLooy, GoaP and sic Loo, 
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soot vp, the forms of the vineiyechchams from & oto 
and. ajo respectively, are employed as post. 
yositions—the former answering to “ without,” and 
the latter to “beside? in Euglish—cither with a 
iominative or accusative case: as, 2. oor gar 
LEVOW/T LOOY OF 2_.gor BOAT LS Gor AS? Gila rT ior AO Ti 
GFuIGwiom, “without theo I shall not do any 
thing” @wovour Looy or SF or AP Gurr cor 
we GewiGuicr, “YF shall not do any thing 
beside this,” &e. (4.) In the formation of the con- 
junctive mood, whether in its simple or compound 
state, the defective verbs @ov and ayo¥ follow the 
rule laid down in the preceding Section; but it 
may be here stated that the compound conjune- 
tive form @ovovr o29 4 /r ov is generally em 
ployed in the sense of the English word “other- 
wise: a8, 9) LI L9. US UD oe HT AD GLI org ov 
oransiiraguaeaenrag, “if it be so, 
go; otherwise, go not.”  (6.) Similar. to this is 
the drdinary use of sjovougy the nouter prom 
nominal verbal (of a)o%: a8, Wig PT Lo muses 
CIOV OW BY © FLY O14 G uur os “be careful; others 
wise it will spoil.” ajovaugy is used also in dis- 
_ junctive propositions in the sense of tho English 
particle, “or;” as in @ GovouG PU ae Cow oor 

@ Lo, “this or that must be,” &. | 


Oa 


Some Observations respecting the peculiar Properties and 
Uses of’ certain Verbs will complete the Rules on the 
Subject of Construction. 


Of the Verb or cor @ a Gy. 

103. (1.) crooray the past vineiyechcham of the verb 
or ctr Pwo &/, “to say—to call,” may, from its 
use in connecting ihe members of a sentence, 
be denominated the connective vineiyechcham. Yn its 
ordinary connective character it resembles the 
English declaratory particle, “éhat:” as, ajo 
or 09 TU OI Gomory GLOUEP Ewomr, “1 he- 
lieve that he is a good man.” lence, by a very 
common cllipsis, it serves to denote causality, and 
may be rendered hy the English conjunction, “ be- 
cause :” a8, 91 rn oor GF TLE Gr Goor oor Movs 
enor orSlalactr, “IT left him because he was angry,” 
which may be considered as being used cllipti- 
cally for ajnuom% Ga rLSs wT Boo oor ay oF aver 
lan ger 2S Ls Glacor, “perceiving that he was 
angry, I left him.” or ooray, when coupled with 
the interrogative particle 3, has the force of the 
English adverb “whether:” a8, om grr CoD 
Go oor A Go & aT, “ask whether he is come,” &e, 
Again, in enumerative sentences, the word or oor 
4g appears io be frequently employed as an 
expletive, or with the force of the Latin adverb, 


, 
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“ yidelicet : asin the following stanza, from 'Tire~ 
valluyan Kurral ; 


BF OD oO GUT OVP Lb G 9 O%D FF tp TAD 20 GLO oor 
OD AO 5 EH oor 
CUBS CRP OT oo TAG aww G 


«The world is within him, (i. c. the comprehension 
of him) who understands the way of these five 
(things); viz. taste, sight, (literally, light, the object 
of that sense) touch,‘ sound and smedl.* 


There are, according to ils collocation, other con- 
nective uses of the vinciyerhcham or air po, which 
practice only ean thoroughly illustrate. (2.) The 
forms of the present and fnturo participles are 
employed, with a passive construction and with 
a signification indefinite ay to time, to connect 
the name of an individual with the namo of a 
class or species: as, rr & On Goo our oP AD 
CY OOP US Too OY rr GT FO Gott gay qs 
COP LLY EF Sor, “A certain hermit xaawed Sanda« 
silan,” &e, The word orotrgm co serves, alyo, 
in Shen Tumal, 10 denote a general relation be- 
tween the terms which it conneeis: as, Ku 
Bord gy Loourrre, “ihe water of the elouds,” 





manometer en 





“ The example in the toxt furnishes a striking instance of the invertod 
order of Tamui construction; insomuch that an English version mist 
gonerally commenco with the last torm of the sentence, 
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or “yain” (lilerally, “the water which may be 
called clouds”); ou 4 @Lictr ao & ater ow Lo, “the 
power of chastity” (literally, “the strength which 
is called chastity”). (8.) In Shen Tamul, or ofx 
virroor, the form of the third person masculine 
singular of the future tense is used, passively, 
with a general signification; and sroori, or oor 
uit, &e, forms of the third person common 
plural of the samo tense are used, also, in a ge~ 
neral sense somewhat analogous to “on dit” in 
French: as, Goo oT pout Gow oor Lr coP wicks 
LUG Luscuo0er, “the man possessed of the na- 
ture (of virtue) may be pronounced happy in do-« 
mestic life;’ go Lo Gtr es Govt oor LI & Lo Lo & 
arovT, “they (i. e. parents) call thei children their 
property ;” 


FLAS OOP PT LP oP Gg oor Ly ey Lo Lo dr oF odor 
LoL pat & Ger A Ce OT gO 


“Sweet is the pipe and sweet the lute ¢hey say, 
they who haye never heard (or, know not what 
it is to hear) their children’s infant prattle.” 


The special uses of the infinitive of the verb 
or oor ® ap By have been detailed in Soction 99; 
and the following Section will point out the mode 
in which its conjunctive form cro ayo is 
usually employed. 
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Of the Verbs 21, ds GF A Oi. 2, GFP AO OH, 
AND 


2G PAO B/, SLU ORM /, DLP AD HH» 


104. (1.) o.& Go, the form of the third person neuter 
future of the iransitive verb ea Ge? Ag, or 
contracted, o,0P 0 /, “to make,” is used in- 
transitively in Kodun Tamul, with a signification, if 
at the end of an sentence, of doubtful, and if in the 
middle, of emphatic affirmation: as, Pw aos G 
go rr aod G& Lo, a may be that he came to steal ;” 
Op & & Lovjocm ovoP uso, “assuredly this is vir- 
due,” &c. (2.) at Geo, the form of the third 
person neuter future of the iniransitive verb 2, G& 
& w ey, “to become,” is usod to denote advantage: 
as, OHGorsiur PasrG ror, “will it be 
nefit this disease?” (3.) 9),Uo, the third person 
neuter future from the contracted verb a4, ap fH, 
seryes when employed by itself, to denote partim 
cular affirmation, in opposition to 2jo% ow the sign of 
particular negation, in the samo manner as 2_ tor @ or 
Oe & G sy denotes general affirmation, in contradis« 
tinction to @ov aa the general responsive negative. 
Again, when joined to a verb, the affirmation 
which a1 to denotes is doubifid, as oom grr ow Lo, 
“ perhaps he may be come;” oie owrr oy Lo, pera 
haps he will come:” when joined to any other 
word, its affirmation is dowbiful if it relate to time 

0 
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present, as oirP e Wi Loy “it may be vice,” and 
positive if it concern the future, as @LU Lute. Lue lo 
it will be so,” unless, in the laiter case, it be con~ 
joined with 9G vo which makes the affirmation 
doubtful: as, GLI guwwT Lor & Gos “it aay 
be so.” Lastly, the word 9, V0, when combined 
with the emphatic particle or, invariably denotes 
emphatic affirmation : as, 2171 2D GLO, “ assuredly it is 
he;” suGowT op Gio, “assuredly he will come.” 
(4) opi, the vineiyechcham of 91 a0 BH, (oY, 
strictly speaking, the contracted past vineiyechcham 
of the form a, i146 a9 gy) is frequently employed, 
after the manner of the infinitive oa, os,{: in an 
adverbial capacity: as, #5 Gar 2QLorr us Or rE 
Ge T2LLOT eS oUBE rar, “he came joyfully,” 
&o, The same vineiyechcham, a, u4, coupled with 
the substantive verb @up os oP ~o HY, Serves Lo Ccon- 
nect a subject with its attribute: as, 2) ou 6erob 
Nor oMusedeP wor, “he tz a good man;” 
(Bir oT FEGGTTLOLOTUSGeR EmMor “I am 
happy,” &e{ (5.) a, sway Lo, a, oP ayo, aus 








* The compound term 2b LO/T & G LO is exactly analogous to 
> gi p> in Tlindustani, 


‘+ Sco Part 3 of Scation 97, 
|: In these and similar attributive propositions it is more congenial with 


the idiom of the Innguage, to omit ono or both terms of the compound 
verb 21, U9 U5 GF OP AD G+ Thus, where the quality denoted is per 
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ogy lo the conjunctive forms of a, Mom 9G 
AD By 2LuLje? wo gy are employed as disjunctive 
particles in the manner following. At the com- 
mencement of a sentence they answer to the 
English adverb “ nevertheless 2? as, a, oP ay Lou ly 
Lo US v5 &F oF Cor coer @ Lo, “nevertheless it must be 
so,’ &e, When subjoined to words in a disjune- 
tive proposition they represent the Finglish “ciher” 
and its correlative “or; and, in such sentences, 
or oor@ ayo, the conjunctive form of orca 
2 sy, is employed with a like signification: aa, 
Bo LOK Dy Lo nIG oor cor P ay Lo om F FO ru 
& rr oor, “cither this person ov that person did it,” 
&c. When one of these words is used after the 
subject or object in a sentence it has the foree of 
the English expression “at least?” as, @ovs 018 


re emerrnentennnee maint teeter een Senenemratenee Stren pesieneuttett 





manent, and whore, consequently, as may be seen in the toxt, the attribute 
assumes the form of a derivative noun, the verb 24,9 CF GF OP AD By 
may be omitted; asin 2YOiuIGM VOI GU Gor, “ho (is) a good man,” 
where the proposition is abso/ute, and in 24 Or.) OUT GY OV) OVI G Cor ooT 
NY 15 LO LY GAO Gor, “T believe that he (is) a good man,” where 
the proposition forms only paré of’ a sentence. Again, where the quality 
denoted is occasional, the subject is commonly placed in the dative case 
(as in Latin, when est is used for habeo); und, if the proposition bo distinct, 
Ow & GLO, or ils synonym 2 sor, is used—il connected, the 
verb may be entirely omitted: as, 67 oor oF Gh GFF cp (2 AT LP 
GSFEGLO o org GEFKGART TOC wor@, “Lam 
happy 3” ST ow & GPG CF IT 2 GLO ott AY 1H LoL pot, 
“he thinks that [ (am) happy.” 
02 
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oy BovVocuom “he af least is a good man;” 
Bo tiurPayvgs G@erovovunr Gg, “ai least do 
not say this,” &e. Lastly, when joined to adverbs 
or pronouns of interrogation, the above words 
have an indefinitely disjunctive signification: as 
from or-w @o, “where?” or ry Go LUT oD ay Lo, 
“any where;” from erouoo, “whol” or aisoe 
ay vo, “any one,” &e. Tho use of the participle 
goo, as an attributive adjunct, has been men- 
tioned in Seetion 55, and the special uses of the 
infinilive 2, o& haye heen detailed in Section 97. 


Of the Verb Gru ao By 

J05. The inflexions of the verb Geum ag, “to 
do,” arc sometimes added, by a pleonasm, to the 
infinitives of verbs, Thus, with the interposition 
of the particle avo, @ om o HIT ott GF rrovon 
AUS CFUGH Cor orays Gru mom, “this 1 
have said aud written,” may be used for Googe & 
GET ot Gor oy GLOGP P Gow ayo. That part 
of the verb which is most commonly used in the 
above manner is the form of the past vineiyechcham, 
coupled with the emphatic particle er, and haying 
the force of the prosent vineiyechcham or the ab- 
lative case absolute in Latin: as, @uimsT & 
QEWweag LIT socom, “te veniente discessit,’ &. 
Vulgarly, the latter syllable of @Ge&uigsa is 
omitted: as, PUIOIT EGE WU GLIT Don. 


LOL 


Of the Verbs Qo rr VT OG AO Gi) GLUT DOP a9 Oy 
AND 
NACH DAO Gs 
106, (L.) Ger rr ovT ova? wo ay, “to bring,” joined to 
the past vineiyechcham of any verb, denotes that 
the fruit of the action expressed by such verb 
reverts to the agent; while Gur @® som, “lo 
throw,” denotes that tho fruit of the action passes 
to another person: as, TCO Pas Ge ir cu G12 Gor, 
“have written (for myself or for my own use) ;” 
ra RPugureiios, “IT have written (for some 
other person),” &e.* Sometimes, however, the vorb 
GST TOS wo Is added only elegantic cause: 
as, WIT Gar oer Gino, “I have sung,” 
&e.} (2) A compound verb, with a frequentative 





% The employment of Lad “Lo take,” und (yo lo give,” in the mdical 
class of Tlindustani compound verbs, is mi eadel confounity with tha use 
of the verbs @ OF /T OVT OVD OD AO BY and G LIT 5 A9 iy 04 
explained in the text: thus, bd 2 signifies proparly “to write or copy 
Sor one’s orn use,” and yd 2S “ to write out for another person” 


‘|’ Garr odor D tho past vineiyechchum of G oF rr QvT Oya uP 
5; is sometimes used as a postposition to denote instrumentality, m 
the same manner as G AS? eB/ tho pust cinciyechehan of CF ADP OF Oy? 
40 Gs “to indicate,” Ko, is sometimes employed postpopitively in tha 
senso of general relation, Tixamples: 6b 05 OF OF Ber OF oF re anor 
B GC I B00 GFF LY? WO Gy “to porform a business dy meant of 
some peison;” OC OF anor eF Gh AS? hy (GL ir OF A OF, 
“to speak concerning, or with regard to some person.” 
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signification, is formed by adding to the past. vinci 
yechcham of any given verb, the past vineiygchcham 
of Ge rovroys ® ~ Gy), followed by the inflexions 
of auc oP ~ Gy, “to come:” as, GoD & Grr oy 
SsGaT ar Poss Geo, “1 have frequently 
said,” ov “haye been in the habit of saying this,” &e. 


Of the Verbs L@® + py and UG & gy Pw wy. 


107. A nominal compound verb is formed in Tamul by 


108. 


subjoining to an uninflected noun the inflexions 


> with an in- 


of the verb Li @ oP wg, “to suffer,’ 
ivansitive, ov of the verb WOGaP we, “to 
cause to suffer,” with a dransitive signification, 
When a noun thus united terminates in vo, that 
final iy somnctimes retained: as from 6r oor Lo, 
all,” Lita &F GG OY OWT LO LI@ & AD , to en- 
dure all intolerable things.” Generally, however, 
the final Lois dropped; and then, as in all other 
eases, the Ls of L@ eA oy must be doubled: as 
from Lu Lo, “fear,” LinsLuL®@ oP 40 ee, “to fear;” 
from @ouovP, “an open space,” GouoPlUuU®e 
& Wy &, “10 appear,” GouavP LLG & Gy PP A0 oy, 
“to publish.” 


Of the Verb g15@ & ~ wy 
In Kodun Tamul, when the infinitive of a verb is 
followed by the affirmative imperative of the 
verb g is @e we, “to permit,” the o suffers 
apheresis: as in crotr ger i Gurr a tag®, “let 
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me go.” Before the other inflexions of this verb, 
whether in its affirmative or negative farm, the 9 of 
the infinitive is, in Nodun Tamul, generally dropped: 
as in orotroser uur G@omrtero, “he will 
not suffer me to go,” &e. 

Of the Verb a\c5 ova Pan oy, and of Certain 


Perbs used redundantly. 


109. (1.) The inflexions of the verb s)e5 ova 40 oy, 
“to vouchsafe,” may be used with the past cinei- 
yechcham of another verb to denote extreme res- 
pect: as, pa GOP owt, “he has couchsafed to 
give,” &e. (2.) There are also some yerbs, among 
which G@ur@P waa, “lo 20,” Omran. “to 
give,” and ors @ cH 19 my, “Lo quil,” are of most 
ordinary occurrence, that are used with the past 
vineiyechchams of yerbs, without conveying any ad- 
ditional signification: as, in the colloquial ex 
pression 9) 05/013 o/ GLurr or ry, “il is come,” 
and as in Hw GoPLaGiactr OY PAD GOL 
Gtacm, “I opened,” &,* 





*® @omtsa, “tho middle,” and ola rr Loo’ the nepulive viner- 
yechcham of OLS DG AO Ty form, when united, the word @}og ta 
628 La (T LOOX, which is always used as an adverb and muy be rendered 
“continually —without intermission,” 
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Respecting Verbs of Giving and Receiving. 
110. (1) The verb Ga rode wey, “to give,” and 
"its correlative ourr ce oP ap By, “to take,” can be 
used only in relation to something received, or to 
be received, in and from hand: as, @Fi9.& GLU 
Lice Gare & Cwobr, “I gave money to the 
merchant ;” oj oud dd & US GOV GD & OUT EP 
Goorcer, “1 received it from him,” or “at his 
hands,” &.. Nearly synonymous with Ga rod 
Pwo is the verb geaerag, of which the 
correlative is niG o> gy, “to come,” used. im 
personally, in the same manner as G Fo ay oP AD Bs 
* to arrive,” impersonally used, is another correlative 
of Gar ede wg. In the use of these several 
verbs, however, the following difference is be ob- 
served; viz, that although they may be employed 
indiscriminately where the recipient may be in 
the third person, the verbs: go & Ao gy and mugs 
& 1 gy only, except in an imperative sentence, 
can be properly applied to a recipient in the jirst 
or second person: as, 21o coy & GLU LY coor 1G FB 
Cex or or Wor bh Bor Od Cao, “T have given 
him money i” 1 owr Lo n) oy FG OB SB or 
Grom ay, * money is come to. him,’ or “he has 
received money ;” srowesG Or 2 or & GU 
orp pe rom, “he has given me,” or “thee 
money ;” Lovo GLoowr && OF 2_ow gH GouGSG Hs 
“money is come to me,” or “thee,” &e. In the 
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imperative mood, without respecting the person 
of the recipient, the verb ae eP so py or mee? 
9 oy “to give,” is used in addressing a superior, 
- & Ue & Ao ey in addressing an equal, and Gar Oe 
a Ao ay in addressing an inforior. (2.) When the 
recipient may belong to the brute creation; and, 
generally, in all instances of giving and receiving 
in any manner other than in and from hand, other 
verbs must be used: a8, G6 Pow TS Su iwjoo 
ayUigunrge, “give (literally throw) tho horse 
grass;” 9B FLU GLO US OS OF OP AD LU aur 
Guo ®, “ take the money which is i that bow,” &e. 


CHAPTER V. 


OF DERIVATIVE NOUNS. 


——h 


111. The tenses of verbs and those forms of derivative 
nouns which import relation are classed under the 
goneral term LG Lig Lo, (paghupadam)* * divisible 
words,” both as being resolvable, each, into a no- 
minal ov verbal theme, and one or more incremental 
parts, and as conveying two simultaneous significa 
tions; in contradistinction to gp re Ge rr ov, (tirichol) 
“equivocal word,” which is a word susceptible of 
two or more distinct aceeptations, and to @grr 
ta *# @ Lom Le, (lodarmori) “ compound word,” 
which is a word resolvable into two separate 
nouns or yerbs. Thus, omsovas oor ctr, “a bow- 
man”—resolvable into the paghudi crsovvay, ‘a 
bow,” the shdriyei @otr and the vighudi ajoor—which 
denotes simultancously both the bow and its pos 
sessor; and e119 spoor, “he danced”-—resolvablo 
into the paghudi a4 @, “dance,” the ideinilei goo and 
the vighudi 9, o@—which denotes simultaneously 
both the act and the time of dancing—aro paghu- 
padams, Again, o oma, which may denote, accord- 








* See Note in Page 44. 
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ing to the context, “a rivulot”’—“9 tree?" an 
elephant’s ornament,” &e, is a dirichol; aud oop wv 
Gow G, “a dark species of monkey,” resolvable 
into oop vo, “black,” and Go Av G, “a monkey,” 
and g_cr@® ov pe rrom, “having caton he came,” 
resolvable into 2. cor @, from o_. stn o& 49 my, “to 
eat,” and ous giro, from cig Pw ay, “to 
come,” are ¢odarmoriss On the other hand, the 
term Lier iwi Lo, (paghdppadam) “indivisible 
word,” is applicable to every word which is oither 
originally simple and indivisible both in form and 
signification, as Lozw, “a bill,” Gurr, “ go,” &e. 
or, which although originally possessing a gencral, 
may occasionally be employed with a special sig~ 
nification; as in oavutstioor, which is a paghu- 
padam in its genoral signification of “a yvory dark 
coloured man,” and a paghappadum when employed 
as the name of an individual, In addition to the 
forms of derivative nouns comprehended undor 
the term paghupadam, there are many derivatives 
from yerbs (termed Ge TL PAG, torirmpeyar, 
** verbal nouns”) which, from their possessing only 
one signification, are denominated by Tamul Gram- 
marians G oF TL AD BL war Lu Ad Garr ok, (Lorin 
peyariyarrchol) ov * univocal words denoting the state or 
action of a verb.’* 











* There ave, in the Grammara of the olegant dinleet, several other in- 
enious classifications of words, which—as being irrelovant to the illus 
tration of the text—it has not boon deemed necessary to notice, 

yp 2 
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Of the Six Sources of Derivative Nouns. 


112. There are, in Shen Tamul, six incidents, termed 
collectively Gur gyorginvo, “common places” 
or “sources ;” 1o one or other of which cvery 
paghupadam oy derivative noun is considered as 
referrible. (1.) The first is @ Lire avr, “that 
which is possessed” —* a thing ;? as the word orsov 
ay, “a bow,” in s2zsova8 oor oor, “a bow-man.” 
(2.) The second is @taLo, “ place;” as the word 
Goud iy “a mountain,” in Goasdd Lioor, “a moun- 
daineer.”  (8.) The third is arrow Lo, “time;” 
as the word wi str opin, “antiquity,” in LJ over 
omtatweroor, “an ancient.” (4.) The fourth is 
ewor, “a bodily member;” as the word os odor, 

“the eye,” in && oF ator over ctr, “a weak-eycd 

person.” (6.) Tho fifth is G oor Lo, “quality ;” as 

the word @arri_o, “austere,” in Gor owotr, 

“an austere man ;” oa_oor, a hump,” in on oor obr, 

“a hump-backed man ;” Goo, “long,” in G@aLo 

usotr, “a tall man,” &e. (6.) The sixth is Gao 

Lov, “stale” — agency”—* employment; as the 

word our aver Lo, “ commerce,” In arr axel oF Gb, 

“a merchant;” o2soprou, “colerity,” in os 

oD Tors ourovr, “a couricr;” the verbal thome Lio, 

“read,” in Liiog Poo cor, “a student,” &.* 





* The last exampla shows that the sixth class of the poduvidams is the 
source of verbal derivatives. 
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(L) OF VERBAL DERIVATIVES. 


—_ 


Of the General Formation of Verbal Paghupadams. 


113. or se00r LLG Lg Lo, (vinetppaghupadam) or “verbal 
paghupadams,” are derived from verbs in the manner 
following. (L.) In Kodun Tamul, masculine and f{e- 
minine verbal paghupadams aro made by adding to 
the ideinileis of the soveral tenses of an affirmative, 
and to the third person neuter of a negative verb, 
the forms of the masculine and feminine demon- 
strative pronouns: as in G@euuePwoucm, “ho 
who does;” Ge&Wig ouovr, “sho who has done ;” 
2 riot oro, “they who cat” or “will 
eat;” gram ge oom, “he who has not seen,” &e, 
But, in order io avoid cacophony, the future 
ideinile? @, is, in the formation of masculine and 
feminine vorbals, converted into 4; as from Grew 
a @e&uLiowoor, “he who does” or “ will do,” 
&e, In Shen Tamul ihe masculine and feminine 
verbal paghupadams are formed by adding io the 
past and future ideinileis of an affirmative, and to 
the third person neuter of a negative yerb, either 
the forms of the demonsirative pronouns, as in 
Kodun Tamul, or the terminations ajatr, g1cor and 
sometimes gotr, which may bo regarded as con« 
ivacted forms of the pronominal (erminatious: as, 
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SiO.cror, BEourroor, “a runners” werd 
OjGr, STS Tor, werivuwierrotr, “a guard ;” 
WIMDisF Foro, Uw FT Tor, Weta gs 
CErom Wot Gurroo, “the Creator,” &e. 
Practice alone can properly deicrmine the right 
application of these forms to different verbs; but 
it may here be stated that the termination gy oir is 
often clegantly used with the past and future 
ideinilcis of affirmative verbs, in the ordinary 
dialect of the language.* (2.) Neuter verbal 
paghupadams are made by adding to the ideinileis 
of the several tenses of an affirmative, and to the 
third person neuter of a negative verb, the form 
of the neuter demonstrative pronoun; as in Qe us 
PM GF, GRU, GeUuLIIG, GRU oF By, 
which may in cach case, be rendered by the in« 
finitive, used in the manner of a substantive, as 
“to do,” or “ the doing,” &e. 


Of Ferbals in #9. 


M14. (L) G@oripo Guus, (lorirrpeyar) or “ yerbals” 
in one, ane, are formed by adding to the pa- 
ghudis of verbs these terminations respectively, 





* Tt will be seen, from the examples in the text, that some of the con- 
tracted forms of the verbal paghupadams ave homonymous with the third 
persons of yerbs, Tho Tamul Grammarians say, thai in such instances, 
the pronunciation of the 9! and @f is more opén in the verbal than in 
tho third person of the vorb. 
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according as tho ideinilei of the present tense may 
be single or reduplicate: as in @FusaD i, “ tho 
doing” or “an action,” from GrurPay; OO 
oma, “the being’—*a station,” &. from Gate 
ean, &e. (2) Verbals in oto are formed from 
some affirmative verbs by adding this termination 
to the present and past participles; as from @e 
PW, OE & E&P AD GmMLo, “the being ;” from Log 
BS, ULoegs panto, “the having learned,” &e. 
But the most ordinary and clegant formation of 
verbals of this class is from the contracted par- 
ticiple of negative verbs: as from 9) A? Wir, 
21 AP wir om Lo, “ignorance,” &e.* 


a 


Of Verbuls in ov. 


(L.) Verbals in of are formed generally in Kodun 
Tamul by adding this letter to the termination of 
the infinitive mood: as @epr ov from Gest oF, 
“to be,” &e. (2.) In Shen Tamul verbals in o% are 
sometimes formed by adding this Jotter to the 
simple form of tho infinitive: as, Grrr ovo, 
from Ge /rovow, “to tell,” &e.: but the general 


116 





* Nogative verbals in €3 aro by some Grammarians denominated 
paghupadums, as denoting tho negation, and necessarily prosupposing, 
therefore, the eaistence of some state or action, Tt may bo added, that 
some few verbs which givo origin 10 negative verbuls in 64) have a form 
of relative verbal homonymous with the third person: a9, AvP Lr oor, 
“an ignorant man;” Q@ovoorr oor, “a poor man,” &e, 
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mode of formation is by adding gov, bok to 
the paghudis of verbs, according as the ideinilei of 
the present tense may be single or reduplicate; 
as a AP Gov, “to know” or “the knowing,” from 
21 AP OP Ao) a1 AP OP abr A0/} Lo HF BF Ov, “10 beat,” 
or “the beating,” from 99. & Ps9/, ¥) Lo & 
&P oor a, &e.* 


Of other Verbal Derivatives. 


116. (J.) From several verbs which have a reduplicate 
a in the ideinilet of the presont tense, verbals are 
formed by the addition of wiry to the paghudi: 
as in G@eptur, “a state” or “condition,” from 
OaoeeRra, ke. (2.) There is also a small class 
of derivatives formed by the addition of gp to 
some of thoso verbal thomes which terminate in 
Gi as from LP Ge wo oy, “lo increase,” LG 
o, “abundance ;” from WiG@er ag, “to divide,” 
Ligier, “a share,” &e-f (8.) In Shen Tamul the 








% The verbal in oX is the form in which verbs primarily occur in the 
Lexicons of the Shen Lamul. Soe before, Nota in page 46, 


+ As the term L1 G&G denotes, in grammar, “ the portion,” i. e, the 
chief or radical portion of derivative words; so in common parlance, it is 
employed to denole “the share,” i.e, the amount of’ revenue payable to 
government, Thus, GFOVUOULILIG GE may be rendered “a tax 
on commodities,” and & AO AP oo LILI LUG By “a tax on 
Juxuties.” 
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root of ayerb is sometimes omployed as a verbal 
noun; as, @@, “ length— extension—duration,” 
the root of @@ G ov, “to lengithen—oxtend,” &e. 
(4.) There are in Shen Tamud a few verbal paghu- 
padams formed by the conversion of the fuinre 
vighudi 2_Lo into @; as from LO GRA Gro, 1 
CR ww, “a glutton (male or female);” from 
KidgGiLo, Pid, “a lounger (male or fe- 
male),” &c. There are also, in Shen Tamul, some 
verbal paghupadams formed from roots in @ or ga, 
by the addition of the plural termination 9 +, 
with the letter g or m as an intermediate shariye: 
as from the root 9) 7%, “know,” 9) 4? a or 9) A? 
ot, “the wise;’ from Gama, “be wanting,” 
Gop wet or Gon a5 +, “tho destitute,” &c.* 


Of the General Construction of Verbal Paghupudams, 


117, (1.) All verbal paghupadams exomplity their twofold 
nature of noun and verb, by following, as to their ro~ 
gimen with nouns and pronouns, the consiruction 
of their parent verbs: thus, in Gao GEL EF OW 
Gor WE Gur snot, “the person who did this— 
where is he gone?” ithe word @ ely oat, 
governs, as to its verbal character, tho preceding 


—enntntntreddatnensnenenettinitnintehitsentiengnenintantnseytnnatin-nsninapentnaient naeaenncniehasinpattenaieaitenhininenpreitne 


* To notice the remaining instances which in Shen Zamud may somo- 
times occur, of vorbals not coming exactly within tho vompasa of the 
foregoing rules, would be to extend the subject, wmocessarily, to an ins 
convenient length. 


Qa 
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pronoun in the accusative case, while, in its cha- 
yacter of noun, it occurs as the nominative of ihe 
following verb. (2.) The neuter verbal paghu- 
padams may, in tho nominative caso, be rendered 
by the English infinitive or participial yerbal, and, 
in the ablative caso, by the English participial 
yerbal: as Gow GLU LILO. GF E&P An By BOY OW BY, 
“to read” ov “the reading (of) this is good;” @ 
OD HF LILI F GF FP An HP RO BO oor oF G FFG GT 
210, “1 am pleased a” or “tn consequence of, seeing 
this,” &c.* The accusative of a neuler yerbal 
paghupadam, ov the uninilected form with the in- 
finitive oe; is frequently used, instead of the 
connective vineiyechcham or oor ag, with the force 
of the English declaratory particle “thai :"{: as, 
Bi OG FOO S EF CRT oor Sot OF HPI oo 
gre & Ger ow soar, “he said ¢hat thou wast 
come,” instead of rPusow mG Orr Gu obr ay Grr ott 
aso. Lastly, the nouter verbal paghupadam de- 
rived from the present or futuro tense may, when 
employed in ihe dative case, be rendered by the 
Latin supine in w: a8, @gy Ger cbay PW DY & 
Gir sy or Gay GETovoug Mar ay, “hoe dicu 





* The form of the English participle when used as 2 verbal without the 
possessive preposition “o/,” is an exact representative of the noutor 
vorbal paghupadam in Tamul, 


+ See Part 1. of Section 108, 
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difficile est.” (8.) The verbal from the future may 
be used elegantly with a present signification: as, 
Por loGewout + & Sw copaDLoGrFuy, “do 
good to them dhat do evil;” @a mW WT open 
CO uw LIL, LU Ly Gy oF Lg. our lo, “lo study” ov “the 
studying (of) this language is difficult.” And, in 
Shen Tamul, the masculine and feminine verbals 
from the past may, when suddenness or cclerity 
is implied, denote time present or future :* as in 
the following stanza from Tirwoalluvan Kurral ; 


LOOU FLO CDE CLIP DOM LOT oro. Geri grr 
(BPOVULE cUFBR eS oT ipo + 


“They who have reached (or shall reach) the 
sacred foet of him who passcih suddenly over the 
rejoicing heart (literally, tho full blown flower), 
shall long flourish o’er the earth.” 


Tn which or oy aor, “he who has walked,” hag a 
present signification, and Gedy grt, “they 
who have arrived,” is capable of being taken in 
the acceptation of the future. This use of the 
past form is limited to Shen Tamul, where it is 
often used also in a sense entirely indefinite, with- 
out denoting the quick performance of any action, 
(4.) The verbal paghupadam from the nepative 
verb serves, generally, like the negative participle, 
to denote past time: as, Ge uuu & ov cor “one 
who has not done,” &c. but tho nominative and 
Q2 
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accusative cases of the neuter form are employed 
in the elliptical manner noticed in Part 2 of Sec- 
tion JOl; as in GCF eg, “this is a 
matter which ought not to be,’ ox ought nol to have 
been, done;” Gru ope FGeuIg rr oor, “he 
has done that which ought nol lo be,” or “ought 
not to have been, done,” &e. (8.) It remains only 
to notice the peculiar uses of some of ihe 
verbal paghupadams from or cbr & a0 fy, “to say— 
eall,” and 2, @ ~ gy, “to be—become.” Thea 
future form of the masculine and feminine verbal 
paghupadam from or oor so wy, is clegantly em- 
ployed to denote one of a species: as, o Bw 
Goo cor Licucm, “the person called Candappan.* 
The future form of the neuter verbal paghupadam 
from or cor oP ao gy, serves, on the other hand, to 
denote something in the abstract: as in Lirr ou 
GLoowriigy, “sin in general (literally, that which is 
called sin),” &c. Lastly, tho uso of a, m4), the 
future form of the neuter verbal paghupadam from 
2.0 0 oy, will be generally found to be redun- 
dant: as in gnuGor GET om oom Qe Wr ow 
BP oy & ir oor, for a) oi oor GET Gor oor GL BP LLY py 
gw roo, “this is precisely dhe intelligence which he 
has communicated,” &e. 








* See Part 2 of Section 103. 
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Of the Construction of Verbals in eg. 


(1.) The vyerbals in aoa, samo, and tho affir- 
mative verbals in gy to occur generally in the 
ablative @ow ov a,ov, following, as to their re~ 
gimen with nouns, the construction of their 
parent verbs: as in proP WEGLSO & dow 
Uso. OF OWS EHP MW OD LOUS AD LILI. GUT OG 
“while £ am here, do not speak thus;” Googe + 
GFL wWaDLow iT Gov or & GS oy & oF Lom 
way, “Tam grieved ad,” or “in consequence of, your 
doing this;” @ Pit wiigwit ope usor, “this 
being so3” @P UII Lous ao or wmots, because 
this is so,” &.* (2.) The verbals in gy oF, eam oF 
are employed occasionally, as the negative verbaly 
in gmLo are inoariably, in the manner of nouns 
substantive: as in 2_ oor @ FLL ao oF mB OV OND PH), 
thy action is pood;” orow GLT wawlLoGluir 
LL ay, “my impatience is great,” &e. 


Of the Construction of FVerbals in ov 


(L) Vorbals in ov are seldom used in Kodun Tanul 
except in the nominative form in combination 





* When used with the verbals in @3s the ablative sign @ovs may be 
considered as a continualive parlicle, and its ense may gonevally be rou 


dered 


by the ablative case absolute in Latin, Tho word 2), a oF 


LLI fT ON, when used absolutely, is analogous to the Kinglish adverb 
“ wherefore,” 
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with some of the inflexions of the verb a) o& ao gy, 
“to be—become,” to denote possibilily ov impossibility ; 
as in @ gy & IT oor on rT Lo, “ this may be seen” ( or, 
as it may be rendered in Latin, “ hoc videre est”) ; 
Op GFWiwowr er oy, “this cannot be done;” 
SH EFUIWODT orGotew, “this is a matter 
which may be done;” @ayGe Wi woot wre 
oso, “this is a matter which cannof be 
done.” (2.) In Shen Tamul the verbals in ov are 
employed through the several forms of inflexion, 
and in their regimen with nouns, they follow the 
construction of their parent verbs. Thus in the 
following stanza from Tirwoalluoan K urral, 


LY COOP SD LALLIGO? dor BE /TOVOY DF GOUT CG OAD 
OF COOP LL OO LO AD A0/ ILS AD 

“The being a possessor of humility, and « speaker of 
courteous (words), is an ornament to any person: 
all other (ornaments) are naught.” 


The words 2_omtawioo and Gemrovougsr are 
nominatives in regimen with the verbal 9, gov. 
Again, in the following stanza, 


2 AD & PP OD oy er rr ok oF CP LO oF OO LL oF BOT 
Lom & FON Teh P oy 200 B&F 


cl 
«Thero is not any greater gain than virtue: than 
the neglect (of) it there is not any heavier loss.” 


The word 9) ger is governed in the accusative 
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case by the verbal Loma mov, “forgetfulness.” 
It is observable, however, that the terms in re- 
gimen with the transitive verbals are generally 
used in‘an uninflected form. ‘Thus, in the sccond 
verse of the following stanza, 


Lo & & over G LO LL BP ctor La QY/ 1 AO EP Gor LI LO AD 
Mor 
GEroGs wWworig GensaG 


“Delightful to the (parent’s) body is the touch of 
the infant form (literally, of the bodies of his chil- 
dren); a bliss which others only hear of (literally, 
with others the sole delight is the hearing of this 
word 10 the ear).” 


The word Gerov, which is governed by Gurus 
ta ov, is placed in the nominative form for the 
accusative case, And again, in tho following 
stanza, 


OW CTT Lorsusovour Aon Ggovovrr vo 
OSC CHT LOLE SOIT IT ovr go LOB KU GF AD 
Gur Oae 


“The comforts of home and all that belongs to 
domestic life were granted, in order that guests 
might be received and chorished with hospitality.” 


The word @ouovr rr storam to, “ liborality,” which 
is governed by @euisgov, “doing,” is placed in 
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the nominative form with the force of the aceu- 
sative,* 


Of the Construction of other Verbal Derivatives. 


= 


120. The other forms of verbal derivatives follow in 
eyery respect the construction of nouns subsian~ 
tive; as, @BSUILIT sD VR QusS oor LILO. LILY oF oF Lo. 
or vo, “the study of this language is difficult ;” 
UPorTLe GPUS sov, “by the abundance of it ;” 
DAP GE CET or oy F, “the wise have said,” &. 
It may be added that the themes or roots of 
yerbs, when used in the derivative sense of verbal 
nouns, are often used adverbially: as, @@ 
ounripounr s, “they shall flourish long,” &c. 





* This Inst stanza is scarcely susceptible of a literal wanslation, Tt 
should be stated, however, that the word & LOLS in the first verse must 
bo considered as used for the infinitive; it being a general rule in Shen 
Tamul, that the several forms comprehended under the term vineiycehcham 
may occasionally be interchanged, 


iat. 
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(iL.) OF NOMINAL DERIVATIVES. 





Of Nominal Derivatives used only in Kodun Tamul. 


A. large class of nominal derivatives is formed 
in Kodun Tamul by adding to nouns substantive 
the word & 7 jou, or as il is somotimes written, 
arr oor, “an agent;” as from &L5@, ‘a letier,” 
LL Oo ar poo, “a letter carrier,” &. The 
plural of oF rr ay oer, or Toor which, from its be- 
ing employed only as an adjunct, may be termed 
an inseparable word, corresponds with that of 
the masculine demonstrative pronouns; as in 
FuOdGaETOS, PSOdeaera too. The 
feminine gender is formed by the convorsion of 
ojo into @; asin & is @era rap, of which the 
plural follows the analogy of primitive nouns; as 
in PU@d oer ap aovr. When joined with 
es IT ADoor, NOUNS nding in vo drop that letior, and 
nouns ending in @ or ay kuttiyalugharum double 
the penultima; as from Gg rio, “a garden,” 
Gy rier woo, “a gardenor;” from 1, @, 
“a sheep,” 9115 @ & or ow, “a shepherd;” from 
FL Ad, A VOPe,” oF WUD Lo OF OF rT 20 or, “n dealer 
in rope,” &c.* I. remains {o be montioned, that 


* The reduplication of the penullima of 67 CD Qi, in Or OE Gy oF 
BF IT AD OOF, “a bullock driven,” with a few other instances of the same 


R 


122 


the proper use of the adjunct o rr acer is to de» 
note some agency or employment, as may be seen 
in the above examples,) or some affection of the 
mind or body; as from Gam ito, “anger,” 
Gaerug@araoor, “a passionate man 3” from 
Org uur oP, “sickness,” oro ur PP & oF Mr AD ot, 
“an invalid,” &c.* 


Of the Vighudis of Nominal Paghupadams in 
Shen 'Tanul. 


122. (1.) The usual forms of ihe csGmu, or termi- 
nations of Gui PUIG UG Lo, (peyarppaghu- 
padam), or “nominal paghupadams” in Shen Tamul 
are, for the masculine singular, 9) oor, 9) oJ ot, 
aoor; for the fominine singular, by the conversion 
of oor into ovr, ajovT, a} ouovT, a,ovr3 for the 
masculine and feminine, or common plural, by 
the conversion of oor and ovr into +, af +) ao, 
at; for the neuter singular, gy, a7. and for 
the neuter plural, 2, ajoor, s1omo.4! as in mase. 
sing. Gor rious, GOT Lou oud, Go ro. 
uur ott; in fom. sing, Go mugwievt, Gor Lo. 


an cet orererneretmeenttneiriart a Anarene ntneminitenelgeenietrenettetsihverceitem ert 








kind, may be deemed analogous to the above. It may be observed, also, 
that when used adjectively, oF UF Gy doubles ils penullima: as 6™ Ch F 
Gy Ld LIT Lo, “a bullock-load.” 


¥ In the last example, the oF of OF /T AD ObT, which, il should be 
observed, is of Sanscril origin, is doubled by tho analogy of the rule con- 
tained in Sevtion 26. 
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LICE, Ga ruouerovt,; in com pl. Ger 
Lows CGSTLaWwoS, Gaervouer te; in 
neuter sing. Garo, Gar Lows, and in 
neuter pl. G wr LoL, C&T LOU, Gm TLA9. 
“ \uigpmo (2) The sylable gor is sometimes 
employed as a vighudi in the masculine singular ; 
as in GarrvoG@uirom. There are also some 
nominal derivatives which form the feminine sin- 
gular in @: as, Govos, “a good woman,” from 
movovocn, &e. The letter @ will, in some few 
instances, be found to occur as a common termi- 
nation of the masculine and feminine gender, 
to be determined only by the scope of the context. 


Of the Changes which take place in the Formation gf’ 
Nominal Paghupadans. 

128, (1.) Gord WUGUU FUL GU GF Lo, (ghurds 
tuppeyarppaghupadam) or “nominal paghupadams from 
nouns possessing the incident of quality,” (i.e. nouns 
of tho fifth class) are formed generally from primi- 
tive nouns in gyto. In all such cases the gio suffers 
elision; and the remaining portion, which may be 
deemed the paghudi, either remains unchanged, as 
in Bovovctr, “a good man,” from mov tho rout 
of mooramto, &e. or, if it terminate in a_, this 
letter—according to a rule for the formation of 
nouns adjective—is changed into @* as in Gor rr 
Lowosr from Gar @an.o; E@muouucor from 








* Sec Page 20. 
R2 
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GH Gano, &e. (2.) Short dissyllabic nouns termi- 
nating in yo assume, as the paghudi of the deriva. 
tive, the form of the obliquo case, with or without 
the shariyei @ow;* as in a} ,05 Boor, a A0 HF Poor oor, 
“qa yirtuous man,” from aco, “virtue,” &e, 
Other primitive.nouns ending in Lo sometimes 
follow the above rule, and sometimes drop the vo 
as the paghudi of the devivative: asin ge Loot, 
TGiOdSGoM HFKMLG Poor co, “a virtuous 
man,” from gaptovo, &e. (3) In the formation 
of derivatives from certain primitive nouns ending 
in gg, the shariyei & or rp is inserted between the 
paghudi and vighudi ; as in P20 GF, Paevr ye F, 
“relations,” from ePeevr, “a branch :? @20vrg +, 
G2avrp FH, “youths,” from @aevr, “tender age.” 
Bat the operation of this rule is partial, and, as 
may be seen from the examples, paghupadans of 
the above form are used generally in the plural 
number, (4) From other nouns paghupadams may 
be derived, by adding the vighudi either to the 
uninflected form, or to the form of the oblique 
case: as from @osdou, “Aa mountain,’ Gow 
LJcr, GoudsoLeour oor, “a mountaineer ;” from 
ae@, “peevishness,” o &taot (which is ihe 
the most elegant form) or we L_ot, & FLO corotr, 
a peevish man,” &e.|: 








* See Part 1 of Section 43, 


‘+ Many of the nominal derivatives which ato formed according to the 
rules of Shen Tumul, will be found to occur in the ordinary dialect, 
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Of Certain Derivative Forms borrowed from the 


Sanserit. 


124. The following forms of derivative nouns, adopted 
with some alterations from the Grammar of the 
Sanserit Language, are frequently used by Tamul 
authors. (1.) From primitive nouns which have 
@ or or in the first syllable, derivatives are formed 
by changing those vowels generally into gg: as 
from @5 wT oor, “the god Indiran,” who is said 
to preside over the East, 25 @ 7 oor, “the region 
of the East;” from to gam, “ Midulei,” (the 
name of a cily) sLogyowct, “an inhabitant of 
Midulei ;” from @oug Lo, “ihe Véedam, “anon 
wo +, “those who follow the Védam,’ &c. Same- 
times oe is substituted for a2; asin ausm Pres 
LOUS Ooo; ous POdt, &e. In some few 
instances, also, @ is changed into qovT or ayays 
as from oP, “a mountain,” Qe ovr? oF oF arr, 
“a highland woman,” &.  (2.) From primitive 
nouns which have 2_ or @ in the first syllable, 
derivatives are formed by changing those vowels 
into eovt or g}m)3 as from my our 7 Lo, “a door,” 
GOT oT Pat or GalounrPoa +, “door. 
keopers ;” from Go rr ey, “Késhalei,” (the name 
of a city) Ga ovreaa or aren, “a woman 
of Koshalei,” &. The vowel owr occasionally 
suffers a like change; as from @prtuoin, “the 
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deity of the Sun,” Geo rP or fay, “Saturn,” 
(his son) &. (8.) From primitive nouns having 
2 in the first syllable, derivatives are formed by 
changing 9; into 9; as from e& ex > ctr, “ Sakaran,” 
(the name of a king) & rr os Lo, * the ocoan,” (said 
to have been dug by the sons of the king Sakaran) 
&e. (4.) From primitives ending in gg, derivatives 
of the patronymic class are formed, by changing 
the = into crwiotrs as from o cu awe, “the 
goddess of the Ganges,” art Goruicor, “Gan- 
ghéyan,” (her son) &. (5.) The privative par- 
licles 9), 21607, Pw, & S, of which, the first and 
third are used before consonunis, and the second 
and fourth before vowels, communicate to nouns 
the sense of negation: as from aap, * justice,” 
af ge, “injustice ;” from a,enr ro, “ civility,” 


oe 


9) gor rio, “incivility;’ from Loaro, “de- 
filement,” o oF Loow ctr, “an immaculate person ;” 
from apie co, “a weapon,” mo mriuygotr, “a 


person unarmed,” &c, 
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(IL) OF THE CONJUGATION OF NOMINAL 
DERIVATIVES. 





Of the Nature of Conjugated Derivatives. 


125, The subject to be noticed in this division exhibits 
in a striking light, the scientific refinement of 
the elegant dialect of the language. As, in com- 
mon with other languages, ils verbal nouns are 
liable io be inflected as substantives, so, by a 
remarkable interchange of the properties peculiar 
to different parts of specch, its nominal derivatives 
are liable to be conjugated as verbs, The term 
employed by 'Tamul Grammarians, as descriptive 
of a conjugated derivutive, is org omer GF NP LIL 
(vineikkurvippu) from org aeor, “a yerb,” and & 
APLILy “a sign—symbol.” Every vineihherrippns 
may, in ag far as it is a paghupadam or dorivative 
noun, take its origin from one of the six sources 
formerly enumerated; viz. properly, place, lime, a 
bodily member, quality and agency; but of the six 
incidents of the verb noticed by the Tamul 
Grammarians; viz. dhe agent, the instrument, the 
place, the action, the time, and the object, it indicates 
only the first, ie. the agent. he vineikkurrippu is 
conjugated through each person, gender and 
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number; but, being entirely indefinite as to time, 
mood, &c. it must bo rendered in all cases by 
adding simply the substantive verb, with the in- 
cident of agency, to the meaning of the primitive 
word, : 


Of the General Terminations of Vineikkurrippus. 


The vighudis or personal terminations usually 
employed in the conjugation of vinetkkurrippus ave, 
for the singular number, gir, Ist p. eg, 2nd p. 
ajo, 8rd p.m. agovr, 38rd p.f gy or aa, Brd p. n. 
and for the plural number, ovo or 9; 10, Ist p. 
ap r$, 2nd p. oj, 8rd p. m. and {. 9) or a1o0r, 8rd 
p-o. Thus, from the adjective form Gor rio, 
“harsh,’* may be derived Ga mio.Guuoo, “Lama 
harsh person,” Ga rtoonus, “thou arta harsh 
person,” Gor rto.uuict, “he is a harsh person,” 
Gervyg.uwovT, “she is a harsh porson,” @ oy rr 
LOLI a OF Goa riogy/, “it is a harsh thing,” or 
“it is harsh;’? GortigGuito or Gaemugw 
oro, “we are harsh persons,” Gor rious st, 
“ye are harsh persons,” @orLo uid, “ they 
aro harsh persons,” Gor 7 Low or Borrow, 
“they are harsh things,” ov “ they aro harsh.” 





* See Page 123. 
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Of the Singular Neuter Form. 

127. (1.) The g of the termination gy is doubled after 
paghudis ending in ga, Ws or P: as, Bomis & oy, “it 
moyves;” Glow oy, “it is trues” seve oF ai, 
«itis of” ov “belonging to a town,” &.* (2) If 
the paghudi terminate in o or ovr and gy be the 
vighudi, the ov will be changed into 4 and the 
ovr into Ls, and g of the vighudi will suffer a 
corresponding change: a& from cpa ov, “tho 
beginning,” Gog aay, “it is the beginning ;” 
from @w ovr, “darkness,” GG LaG, “it is dark,” 
&e. (8.) When Gow is used as a shiriyei of a 
vineikkurrippu, the 2 of the vighudi oq suffers 
elision; after which the oor of the shdriyei and the 
vallinam w ave changed, cach into 4o;}' as from 
Goisoisorr, the oblique form of Gossow, “a 
mountain,” Gou asad am, “itis of” or “ belong- 
ing to a mountain,” &e. (4) Sometimes, also, 
when a paghudi terminates in odor and gy is the 
vighudi, the odor and g are changed, each into 13; 
as from oe or, “tho interior,” aois@, “it i 
within,” &e, 


, 
s 








* Abstract nouns in QMLO are sometimes found in their perfect 
state, in the neuter form of vineikhurrippus: as from BLAM LO, “ovil,"” 
PL cD lo gf Gy, “it is an evil,” Ke, 


‘+ Compare with Part 4 of Section G6, 
bd 
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Of the Vineikkurrippechcham. 


128. The cnrsacr dt GAP G ui evo, (vincikhurripa 
pechcham) oy “participle of the oinethiurrippu,”* is 
formed by the addition of 9 to the paghudi; as 
from Ga rig, Gaeriow, “ernel,” &e. Tt may 
be proper to add that as the vincikkurrippechcham, 
the third person plural neuter of the vineilkurrippu 
and the plural neuter of a paghupadam are, in 
form, exactly the same, the signification of this 
form must in all cases be rogulated by tho exi- 
gence of the context. Thus, in ajrPui Gur oor, 
“a difficult matter;” @ap ow rP i, “these 
things are difficnlt;” o|-PusGeus grow, “ho 
achieved difficulties,” the word ar?Lu appears, 
in the first instance, as a vinerhhurrippechcham ; se- 
condly as a vineikkurrippe, in tho 8rd person plural 
nouler, and thirdly as a paghupadam, in the plural 
neuter form. 





& Soo definition of the peyarechcham in Part 1 of Section 71, 
+ Tho words instanced in the text and others of the samo nature may, 


it is also obvious to romark, be considered, indifferently, 98 participles 
of the vineihkurrippu, or a8 nouns adjective, 
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Of Bo and a1ov, 
AND 


Other Short ALonosyllabie Roots. 


120. (L.) The roots Gov and g)o%, which have been 
noticed, among the defective verbs, in the eighth 
division of the fourth Chapter, may, when re- 
garded in ihe light of nominal themos, give origin 
to the forms of a vineikkurrippu. The derivative 
forms from these roots, when they have the re- 
gimen of nouns, must be rendered, with the 
relative pronoun, “1 who am not,” &c, (2) In 
Shen Tanul, when a sentence contains the negation 
of some particular maticr and the affirmation of 
some other, the derivative forms of ajo must 
agree, in person, gender and number, with thai 
which is affirmed: as, 9 01 oo ote ovovTOLIOV", 
6 4¢ is not he but she; 9; oc ob ov Gor LIT or, 
«i is not ho bat 13” gormovonLio, “it és 
nol one thing, bat many things,” &. (8.) The 
roots @ov gio, in common with other short 
monosyllables, double the final letter before the 
forms of inflexion: as, @oo Govot, gqov Rovctr, 
Govow, ajovou, &e.* Thus tho root pov, “gaod,” 








* Tho forms Gow, B07, without the reduplicntion of the oXy, 
must be considered as allogether anomalous. Thoir use has been stated 
in former parts of this treatise. 

HQ 
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gives origin 10 mov Gov oor, movou, &ce. and 
thus the root @owevr, “white,” would form iis 
vineikhurrippechcham vegularly in Gowovrovr: but 
the form Gowevraevr, which was probably adopted 
at first, euphonice gratid, before vowels only, ‘is now 
commonly used both before vowels and conso~ 
nants: as, @ouovrgeve usr gaor, “a white ele~ 
phant;” G nsovt gow 5 IT om, “a white sea- 
bird,” &c.* ; 


Of the Construction of Vineikkurvippus. 


130. (1.) When conjugated derivatives have the full 
~foree: ‘and’ regimen of verbs, they are. termed 
OrS BOT He GAP LILy CY Ad vm, (vinedhehurrippumuttettu) 
or “perfect vineikkurrippus.” The uso of the ci-« 
neiklerrippumutts is illustrated in the following 
instances; viz, @od MOU GETLogiu, “O 


' 

















# The forms OVO, Gor.JOVTOVT and the like may ‘be consi- 
doretl strictly a vineikkurrippechchams, while the roots of these words 
may ‘be regarded as adjectives, under the rule contained in the second 
puirt''of Section 63, It may be hero mentioned, with regard to short 
monosyllables ending in of and OVT's that the letters gtr and ‘oxor 
of the’ mellinai clase which ure substituted regularly for the finals aboye- 
mentioned :before QD LO, ‘the general termination of ‘abstract nottis, cre 
found to oceur, in some instances, as permanent substitutes. for the 
ideiy iyinams o¥ and OVT. ‘Thus 68r appears to have taken the place of 
3 ori inGov Sor EF ae, “9 white stone,” &c. and thus oor appears 
to be substituted permanently for OX in 15 Gor Ly GF O\, “a fine day,” 
as well us in the forms 1B oor £0, Gor Ns QO My, Ko, 
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‘king! thou art cruel!” gr Gu Gun oor. oP ooP 
gous, mother!-dear art thou unto me!” ar ecm 
nsoves anon, “the king. is a bowman.” And 


again, in the following stanza froin ‘Tiruvalluvan 
Kurral, 


erepecGainnees govour Lom x, 
Ls 6a go Gmujous 


“As all letters (or Alphabets) commence with A, 
so does the universe derive its origin from the 


Deity.” 


The words qo gow and @g@say are wineileleers 
rippunuttus in the neuter form. of the plural and 
‘singular numbers. respectively, (2.),. Each person 
of a conjugated: derivative may be declined as a 
noun: thus airPomuy, the second person of air 
woo, “a hard man,” has in the dative case are 
cowie &, “to thee a hard man,” in the ablative 
arom wi eo, “from thoe a hard “man,” &e, 
This form of the wineikhirrippu is designated by 
the term ors anor & & AP ILI GL Fy, (vineilm 
harrippuppeyar), “the noun of the vineikiurrippu ;” 
it must be always rendered with the relative 
pronoun, expressed or understood, and it. fola 
lows, in every respect, the regimen’ of’ nouns: 
‘as in Gamo ow PAP GLU gor Ly Log 
ori, “thou (who -art) a person of © eruel 
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disposition, hast beaton me (who am) a poor miser- 
able man,” &e.* 





* The oxamples of tho remarkable idiom noticed in the text, sufliciently 
illustrate the extraordinary conciseness which distinguishes the elegant 
dialect. of the language, and which, in point of tersenass, encrgy and 
spirit, renders it perhaps wnivalled. An instance from Tiruvalluvan 
Kurral, of the boldness and felicity with which the figure of metonymy 
is occasionally employed by the Tamul pocts, may tend 10 place in a 
still stronger light the adimirable brevity of the language. 


LIST LP LIP 5 PO OS Gout > ar FP o% ay 
US oF LD LIT CS oor G oor AY GLIT ALI OD 5 oo la 


“Tt is not for those who aro not blessed with honourable wives, to walk 
bold as a lion before the scorners.” 


The word @ ov “house,” is used in tho above stanza for OY oT Ov, 
“the woman of tho house,” or “the wife.’ There is a similar use 
of motonymy in the following stanza of Tiruveallavan Kurral, which the 
author is induced to subjoin, as well for the justuess of the sentiment 
Which it contains, as for the instances which it affords of the elliptical 
idiom noticod in various parts of this treatise, 


21, NPR OD CE GF PLL AGP CE a HITOASOV OITA Gr aD oF 
GBT OLIT PE ap obr om LOLU AD La Oy 


“That houschélder who, nover deviating (himself) from virtue, directs 
others in the path (of rectitude), lath more merit than the Ascetics.” 


In the above stanza the word @oV oI /T Lf BF GD oF, “ domestic sinto,” 
js used for @ ov oT LA our Gory, “a, householder.” Again, 
at 40 NP oor, “in the road,” ia used to designate kar’ oyny, the path 
of virlue; and Gf TF GOT OM LO, “penance,” by a substitution of cause 
for effect, serves to denote the merit obtained by penance, 


CHAPTER VI. 


OF NUMBERS. 


131. The following list exhibits the. Names and 
Figures of the Cardinal Numbers. 


FIGURES. NAMES. 

Hy HOM NY csc cvccceege are | 
2 QT OMS vovssrereree @ 
Tine COT AM veces cee reese B 
ea BPO) ciiweiciersiiwe & 
@ OF OY mg... SB 
avr DAV ve ence iacetaceue as 1. 6 
or TEP. wees ‘ : ak 
a} TB rr ceerveesenee B 
Pe SHOU LNB rs e recs eees D9 
we CIE Ds 4 eo kee F ... 10 
WI LIP Cmpcray........ 
WUD LIGHPT GWOT. reer eeee 12 
LL. LEP GOT CM OTA. eee ee 13 
Lt LIGP EDO ee ee eee oe 14 
WIGS LU EP PAUT BF. ree) 
LLIOVt LE GPODAY peer eee vee LE 


wer LU GP Gow Ch... eee. LZ 
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FIGURES, NAMES, 
LL | LIP GOL Ger sseveee LB 
Llu & WS Age rasriwims..... 10 


Dud Qo svc ceeeeeee BO 
QWs OEIFET Taray.... 
Qw2., Sw F Ps ow @..... 2 
Qwith. SEU Bo cra.... 2 
2D wes SHUG HBr qQy...-. Wa 
2. SGUGMSGH +... BW 
De GUUS STAY eres e ee BW 
2wsr SGUFGHE........ 27 
Qu, SwWUSGFTAG....... 26 
2 SUUSGHEToritg.. 20 


(Ti dd CP UII GY verve e eves BO 
wwe Guus Ge ror... Bl &e. 
Fy (DIT ADL veer eres 40 


Bu BQUOLI GB cr eee vere ees BO 
Oru DIN LNB cre eveeeve ee BO 
oT Lu OP CRIB pee e ee neene 


2)uu OT OBO LIER oe eee evens 80 
etl Go rr ctor cer aay vee es 90 
M CBT AY voce even evese 00 
Me ryt AG goood... AOL &e. 


DM GOW BTA elven a 200 





* In Shen Tamul the character dyadam (6.) is sometimes uscd as 
tho antepanullima; as in @ UH LI ce GH, Ke. to OT SOOT Ly os Gs 
inclusive. Sometimes also, in Shen Jamul, those compounds change 
Ld Gi or LJ HY into LIT oor; as, UH LIT oar, Ke, 
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FIGURES. NAMES, 

TEM Cp Br Ay.....+.. 800 
aM Gerormrusario.. 900 
oy OF GF OLUSTLO .....ee.. 1,000 


,eae Orga wusrdg Garona. 1,001 &. 
SMO EM ausreéeGareomray 1,100 &e. 


QF OT triarusrio.. 2,000 
wos WIP sousTio..... 10,000 
Qe COUIS cousTro.. 20,000 
MF HT MUST wo or oot4 

BLO seeseeeeess 1,00,000 
QM EF Ow Brouss7rco or 


OT r@ovwine lo 2,00,000 
Q-WIMF GOW HT MOUST Lo 

or@vpwgovineo 20,00,000 
Mn ge mr ao ise Lo or 

GS Lows eeeees 100,00,000 07 

0,000,000 » 
82. The following variations occur in the names of 

some of the numbers; viz. 


a coor gay inelegantly for qomy......... 1 
Gr oder @ a BOAO Wr Pe... .., B 
CL? cay oS Com Ay sewer. 8 


mrrow@ elegantly for gray......... 4 
COG CBG ren vere O 
LicwraoP raver @®, with a double gtr, lor ico® rater @ 12 
Lue coraa, with the elision olor, for_igromemctragy 18 











* The render will observe that, in many instances, the letters of the 
phabet arc employed, as in Greek and Latin, to express numerical value. 
tT 
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Of the Substantive Use of Numerals. 


188. (1.) The cardinal numbers, when used absolutely, 
are inflected in the manner of nouns substantive: 
as in ogy POST ottr om la GLU @ & py oh Go Ir oor 
Gao, “I have taken two out of five,” &e.* (2.) 
It will be seen, on referring to the list, that all 
the nouns of number under a thousand terminate 
ino. Tn Shen Tamil, this final is—except in 
the instances of @ Tr cir @, GP ora, Wer ay and 
cpr ey—ocensionally changed into 9) oor; as for 
6 Gor LY, sy ctr AD atx, for rp Ir oo G BIT atx oF Gor, Ke, 
and nouns of number, when employed in the 
Jatter form, follow the inflexions of the masculine 
demonstrative pronoun. 


Of the Adjective Use of Numerals. 
134, The cardinal numbers, when used adjectively, 
may ciiher precede or follow tho substantive. 





® Gy otr APO, the ablative in @o\ from 63 ctr 49/, is employed 
in Kodun Tumult as a disjunctive conjunction, and in that enpreily is 
always placed before the terms which it connects: as 63 oor AON 
GFT Co APO Dis “etther this or that.” In Sher Tamu? the same 
office is performed by 6$ oor G AD, (the uninflected form coupled with 
the emphatic particle 6) which, when thus employed, is placed g/ler tho 
terms which it connects and generally in construction with oa neuter 
verbal from the future: as in OOD BF FG FL OG & Trot G Ad LL 
DF FECPUICIC HT oor E Ao, “either to do this or to do that 
(is unavoidable).” 
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(1.) When a numeral, used adjectively, follows 

ils substantive no change takes place; as in ora 

ey CE otray, “three oxen,’ &e. (2.) When the 
numeral g corsa, used adjectively, precedes itso otrax. 
substantive, it is changed cither into ges, (which 

is its radical form) as in'g vs G Pow, “a horse,” 

&e. or into gt, as in gst, “one foot,” &e. 

The latter form is used genorally before vowels, 

but it is found to occur also before words be- 
ginning with consonants; as in @S GRan7, “a 
horse,” &e. (8.) @ over @, when used adjectively @ > svor 
before a noun beginning with a consonant, is © 
changed elegantly into its radical form @q@; as in 

Ow sav, “two heads,” &e. Before a noun be- 
ginning with a vowel it eithor remains unchanged, 

as in @ Teter ta rr us 3 Lo, “two thousand,” &e. or it 

is changed elegantly into a 3; asin ow GT FLO, 

“tho two defects,” &.¥ (4.) Grotray, when gyoinag. 
used before a noun beginning with a consonant, 

drops the oor a, shoriens the 2xvr and doubles the 
following consonani, to whatever class it may 





* In Kodun Tamul, @ 7 coor © and the remaining units to 6T Loy 
inclusive, aro sometimes used adjectively before nouns without suffering 
any change. In this, as in somo of the following parts of the Section, 
tho rule is exemplified by a compound number, in which the Jalter term 
of the compound may be considered to bear to the former the relation of 
a substantive to its adjective. 

7 2 


(BIT Qaa/s 


21% ts 
&e, 


21 40/ and 
or CS. 


TLE @: 


6 cor 
Li} By) 
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belong; as in Gp da rowro, “the three times” 
or “{enses ;” Cr auors @, “three houses 3” Gyo avr 
do, “three hundred,” &e. When used before a 
vowel, it simply drops the ora; as in Go our Lg 
ao, “three thousand,” &e. (5.) meray drops 
its final 2_, as well before consonants as yowels ; 
asin pr oOGPons, “four horses,” mG rovo, 
“four feet,” &. (6) ase, QS oF, QO. 
Before words beginning with rp the form 9% & 
generally occurs, dropping the a and converting 
the following into g; as in a% gran, “ five 
hundred,” &c, Before vowels the eg of eda, 
sor gy is employed; as in eguisrrusar co, “ five 
thousand,” &e. In all other cases the letter vo is 
coupled with g: as in sgvoisay, “fifty,” grt 
mono, “five kalums,”* &e. (7) 2,09 and 6 cr 
shorten their initials before consonants: as in 
21 A0/ 4 Bi, “sixty;” or GP Lu gy, “sevonty,” &e. 
(8) oris@ converts us @ into sr both before 
vowels and consonants: as, 6r every py, “ eighty ;” 
or ctor am US Lo, (with the sior doubled according 
to Section 16,) “cight thousand,” &e. (9.) eo 
tay. In Kodun Tanul this numeral when re- 
peated, assumes in the first term of the compound, 


* This measure differs in different paris of India: the modern kalam 
contains about forty-cight measures. 
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the form of the dative case;‘as in aot Ug & 
Gorowrigy, “nine times nine:” when followed 

by any other unit, it doubles its penultima; as in 
Boris Po aw g@, “nine times two,” gomuge 

By CP oma, “nine times threo,” &.: and, when 
followed by other words, it generally assumes the 
shariyei @ oor; as, Gow iP sous sr vo, “nine 
thousand,” o oor LI ott & oro, “nine kalams,” 

&e. In Shen Lamul the numeral 6 ctr gy assumes 

the shiriyei @ 2b a before units, as 6% cor Lig? A 

Gao ooray, “nine times one,” &c.: and before 

other words it has for its shariyei Goo or @A av, 
indifferently ; as oy oor Lig? SMUST Lo OF ohoor lL 

PFA Lous ro, “nine thousand.” (10.) Ww & BY Lig ey, 
For the ordinary changes of 1g gy when coupled 

with other numorals, the reader is referred to the 

table of numbers, It must be observed, however, 

that in Shen Tamul Wig sd apr ctor @ (with tho 
shariyei @ 40 40/) is sometimes used for LjooP 7 otr@y 

“ twelve;” that before godt ay and when repeated, 

the sha@riye @ 4p ay is invariably used: as in Lg? A. 

G Mort gw, “nineteen,” UW Pa ays ay, 

“tien times ten,” and that before o,ugs co the 
shariyei Gao is employed; as in Lig emus vo, 

“ten thousand.” In all other instances the 
shariyeis @ oor and @ 4 yy are employed indif 
forently, a8 Lig Gavobray or igs GB wobr sa, 
“thirteon,” &e, (L1.) The termination 9) oor nunerts in 
noticed in the second part of the preceding Sec~ ser. 
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tion is sometimes used adjectively: as, a1 a cor 
Gor tT Los “sixty millions, &,* 


Of Distributives. 


185, In a distributive sense some of the numerals are 
in part repeated according to the following rule. 
The first member of the distributive compound 
must contain, as the case may be, either the 
initial vowel of the numeral, or the initial con- 
sonant with ils accompanying vowel; the vowel 
must be shortened if,long, and connected with 
the subsequent member of the compqund accord. 
ing to the rules of orthography, except that ou 
must be insorted after the @ of wam. Thus 
from @ coray is formed @ auG our otra, “one by 
one;” from @ odor @ is formed @aucas x oder ©, 
“two and iwo;” from ce ctray is formed ce vo 
CP otr wy, “three and three,” and so on (with the 
exception of gobrisgy) to Le gy inelusive, from 
which is formed a1 LW & ay, © by tens.” 





* From some of the insiances adducad in this Section, it will be seen 
that tho Tomul mode of multiplication is exactly tho reverse of the 
English, It may be proper to add that, in order to avoid ambiguity, 
the 2] of LJG Giy is, in multiplication, generally changed into £33 
fg in OD LI of Pr sor Gs “ ton times two,” &e. 
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Of Numeral Derivatives. 


186. (1.) From the numeral 6 ott Ay, a° masculine 
derivative is formed by adding osoor or got, 
and a feminine derivative by adding gp, to the 
radical or adjective form: as gw auc or Ser & 
goo, “a certain man,” gods, “a certain 
woman.”* (2) From other numerals derivatives 
are formed by adding the common plural termi- 
nation ou to their contracted forms; as @u 
ou, “two persons,” Gow, “three persons,” 
mrovous, “four persons,” gost, “ five per- 
sons,” beyond which, in Kodun Tamul, the deriva- 
tives do not extend. (3.) Derivatives may be 
formed in like manner from the distributive 
compounds: as, gaiGourea ast, “one by 
one,” &c. 


Of Ordinals. 

387. (1.) The ordinal form of tho first cavdinal number 
in its simple stata is, when‘ used adjectively, 
ce mov or (with a.vo the future participle of 
2), OP AD o/) GP & aT Lo, “ the first,” (2.) When 





* The numeral 65 oor 47 gives origin also to a plural deiivative, 
6405 AIF signifying “any person” or “persons,” and, with the deter. 
minntive particle 2 WO, “ add.” 

4 


4) CPO denotes “origin—commencemont.” Ifenco is derived 
CP FONT Ls an adverb of emphasis: as in GT cor CP GF Owe 
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in a compound state, the numeral 6 corso, except 
that it convoris «ctr into @, follows the general 
rule for the formation of ordinal adjectives, which 
merely requires that giv, the fuiure participle 
of 2, A ay, “to become,” be added to the sub, 
stantive forms of the cardinals. Thus, from 
@ 7 str @ is formed @ + wer Lar Lo, “the second ;” 
from tig? Gsm coray is formed LEP GsmT rr Lo, 
“the eleventh,” &. (8.) The numerals with the 
termination ajoo are sometimes found to occur 
as ordinal adjectives: as in a, mame y for 21 a 
cee, “the sixth case,” &. (4.) The substitu. 
tion of 2) ogy, the neuter verbal, for a, Uo, the 
future participle, forms ordinal adverbs: as, ce 
ovr ou oy, “firstly ;”* @ > wor tam oum, “se« 
condly,” &c. 





bl AS GL Gor, “even TF (literally, beginning with myself, 1) do not 
know.” Tlonce also is derived CE & OV 1 oor, which is employed 
as an adjective of similitude: as in WE CD & Ovrr oo OUrr 
CDSS, “hunger and the like calamities (literally, calamities be- 
ginning with hunger)” From the same source is derived the phrase 
CP & HO GF ir odor @, which is used to denote édme to come: as in 
Bor Ly CH F Ear shor 9.00 FH BF UG uw cory from 
this day forward (literally, taking this day as the commencement) 1 will 
not do it.” 


% This compound term CP BF OWT o) By signifies also, the jirst 
thing,” in common with CH & OWT or Gy, a compound in tho past 
form. (See preceding Note.) 
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Of Fractionals. 


188, Of the several minute subdivisions of unity the 
>» following are subjoined as of most ordinary oc- 
currence ; viz. 


4 





CPB RP OM 2... ee we 


320 
wey gin: oe, 
TIT GOP. eee eee ee erees FG st3 
ae ane ER 
LOIT caseeeseveseessees 8G Bfs 


(6 


LO/T oF rr ooo OF GRGFLO... 


ol 
| 

sf 

bs} 

te) 


DID TES TTOO cece eee Em BS 
GTO es cece eve eer ees Fm Ay 
DISD Tieeeevecvcccevcees F oe Fhe 
COTTON cece eee e ees 2 — FHS 


When fractionals are joined to integers or io cach 
other, if the fractional begins with a vowel, the 
rules of orthography are to be observed; and 
if with a consonant, the letter or must be in« 
serted. Thus from ot av and ajgm 7 is formed 
gona, 14; from 6 oor ay and &irov is 
formed & ot @ Ao w&rrov, 14; from aero and 
Lom er oo? is formed wm GouLomr wir ow, 
& + xe or zo, Ke. 


CHAPTER VII. 


OF PARTICLES. 


rn 


139, Particlog are designated in Tamul by the term 
GoniakGET ov, (ideichchol) “intermediate words.” 
Of: particles, properly so called, the Tamul lan- 
gunge . possesses, a comparatively small number. 
Some few have been noticed in former parts of 
this treatise ;* and there ave, in Shen Tamu/, several 
particles termed, from their redundant charactor, 
2] oy F EGR oY, (aseichchol) “expletive words,” 
which need not be hore enumerated, Tt has been 
shown, however, that other parts of speech—par- 
ticularly the infinitives of yorbs—perform ocea- 
sionally tho office of particles:'|' instances of 
particulay nouns similarly employed will be con- 
sidered in the present Chapter. It remains only 
to be mentioned that, as the words formed ac- 


ae eres 





* See particularly in Pages 15, 74 and 79. 


+ See particularly in Pages 88 lo 89, and in Pages 93 10 100, Seo 
also Notes in Pages 101, 103 and 138, 
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cording to the rules contained in Sections 58 and 
54, may be used ag well adverbdially as adjectively, the 
term 2? & Ger ov, (urichchol) “words to be 
united,” may bo employed with equal propriety, 
to designate them in either capacity. 


Of the Particle 2 v0. 


140. (1.) When employed as a copulative conjunction, 
the particle 2_Lo must ejther be added to each 
of the terms enumefated: a8, @ ou cay lLon.) my Lo 
pert ovr, “both this (person) and that 
(person) are come;” or, without being added to 

any of the enwnerated terms, it must form part of 
a collective word used after such terms: as, @ay 
OT DUP UF IU LOMB wT F ovr, “this (pers 
son) and that (person) are both come.” (2.) When 
-employed ag a disiwactive conjunction, 2.Uo may 
cither bo repeated with a particle of negation 
after cach term: 98 15 ott 47/ LOOVONR By LOovoy, 
“it is neither good nor bad;” or, when several 
terms aro enumerated, it may be added meroly 
to the last of such terms: as, Gouusov Gave + 
ITAA LO dD LAI HIT OF CP Lo G FT Pe 
wmroo, “he feared not heat, cold, wind, -rain, 
hunger om thirst.”* (8.) When it is intended to 








* Thore are, according to the Grammars of the elegant dialect, eight 
methods af onumeration, applicable alike to copulative and disjungtive 
propositions; viz. cither twithont tho aid of parlicles, or with one of’ the 

U2 
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mark the nalure rathor than the aunbder of the 
terms enumerated, 2 Uo must be added to the 
numeral: as, @ gy G ovP + eer © GLow wy, “ these 
ave both oxen.” (4.) Again, 2_ Lo serves to desig~ 








seven following particles, 6, ST OO LD, OT OY, CT GUT AM, ST GUTs 

6% @ and 2 Uo. When terms are cnumerated cither without tho aid 

of particles or with one of the three particles 6, 6T Got AD, 6T 22, 

a collective word must always be subjoined: as, 2] oU GOP oO COP UF 

HIG LOAIB SETH, “that (person) and this (person) are both 
come;” HIT G oo FP Guu Lu os G Ger or rH IT Gor oor 49 FB” 
Gus AD AIDIG OM or LD or HIT Cor 9 GF Gus or 
DIZON OCF RIG LO GLIT Io Lo, “I, thou and he, (we) 

three persons will go. When any ono of the four particles 61 oor 40, 

OF OU, BG, 2 LO may be employed, a collective word may be op- 

tionally subjoincd or omilled: as, without 1 collective term, fT Gy OF 

GO ctr A GF IT FG GB oor att Ay Ge rr Gtr our 60.) FOB 

Po Hy “tho persons namod Sittan and Kottan aro not come;” 9% 

G OOF Cr HG Ws oor or GT OGY OG usr | or rr omy 

Buy oe AD Loo ilo, “TL and thou will stand;” and, with o collective 

term IT Goo oor ay Bw iT FF Gor gor AP wT oI eH LO 

OIG Gow TH, “Siitlan and Kottan are, both, not come,” or “are not 

either of’ them, come;” (5 TG Gor Gor fH G Lt OOF GF CH ars we 

(P AD LIoor Wo, “1 and thou will both stand,” &e. Lastly, the three 

particles ST Gor A0/, 6T Gor and 65 G may be added to tho Zust only of 
any enumerated terms and be understood after-the rest: ag, C28 Qe LI 

OD & Bru oor APT oer 9. Qy HY G OF LL9.0% BAND, “thore is 

not any evil greater than cither contention or hatred 3” 5 7 6° Lu ov.J 

Goo oor CH sep Lo, “1, thou and he, (we) hree persons ;” GLI 

OF OVP La fil & fron ey FP gor G over BG Gr LP Gono rr La rr 

AY LO, “property, place, time, a bodily member, quality and profession, ' 
(these) sia: ¢hings.” 
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nate the completeness or totality of any specified 
number of. terms: as, of oor & Pr dor @® ea OUUr Suey 
CBT G py OY or om & & & or over coo 7 coor @ GH rr 
G a, “I have a pain in both eyes;” Gag oeGP 
ODT GLooT Gg OF GEFHESPawoMsT Howry 
Gloom gy, “these horses are all three mine.” (5,) 
The particle 20 may represent, according to 
tho context, the English conjunctive words “ also” 
and “even,” respectively: as, @ ay | GLoou By, 
“this also is mine;” gomayg Ge Ws Bucs, “1 

will not do even one thing,” or “any thing 3” g otor 
cor EG ariarom, “ho will not give even 
water,” &c. (6.) Lastly, the particle 20, when 
used after words or particles of interrogation, 
denotes eniversality. Thus from 4, “who,” is 
devived a, wp vo, “all;?* from ois @ wir By, 
“ when,” is derived sri @ Lr gy Lo, “ always,” &e. 
Thus, also, in the following stanza from Tiruyal» 
luvan Kurral; 


TBR ONAP Ew Tr or ot & EG CP wie oor arr GP 
LLI G28 OD Bow EF 
GFL oor AP G & IT oor WO Lowe DO & 


“Life may yet remain to all those who have slain 





* It should be mentioned that 21,05 LO, like the Fronch personne, is 
used only with a nogative form of vorb: ag in QL LOONIE F Pov 
BO, nO person camo.” 
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al] (other) virtues; byt fron him wha has slain 


_ (ice gbligerated the” remembrance of) benefits 
conferred, life is departed id 


The interrogative particle cr and the conjunctive 
particle go communicate to bolh of the inter. 
mediate terms, omar and GarorwdtaG, a 
universality of meaning. 


Of the Purtiele 94. 
141, The letter a performs the office of a pure interro~ 
gative adjunct; as in cS wurr, Sis it thou?” 2 oor ge 
G@FCeFPuyor, “dost thou understand?’ &c. 


Of the Particle 6%. 

142. (1.) The particle g properly denotes dubitative 
° qnéerrogation, aud when employed in interrogative 
sentences, it must always be affixed to the word 
expressing the matter to which the question ap~ 
plios, Thus,  G uwi oo & GLU Wi oor 5 FB 
Guu signifies, “ didst thou give me the money,” 
or “tho fanams?”” @ @uioo dt GU Wwe gL 
cor Blom ep writ signifies, “didst thou give 
mo zen fanams ?” PGusoor e Gos rr LG Oy Ls Licwor oB 
eo ors signifies, {didst thou give me ten 


wy SII LO, (panuns) the, general form for money, is ysed also for 
that particular denomination of coin which ,congtituics the forty-fith 
part of a Star Pagoda and the twelfth of an ‘Areot Rupee. 
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fanams?” and &@wiT Gow of & GU WB ay 
ers es seri, “didst thos ge me ton 
fanamd?” 2.) Th’ tréating df the vatidu’ uses 
of the condétive vlaciyechcham of dtrAy, it was 
stated that ot otray, in conjunction witl? the in- 
terrogative “pa artiéle @, had the force of ihe 
English Word tohedlieh* Te WAY BS héire died, 
that before words expressive of dgnoriiied oi ube, 
the particle g' is used by itself with’ {he gaite 'sig- 
‘nification: as, nuG oT GD Gaors SF CF 
Pur gy, “TL know not wheiher he will come ;” 
1oIC MEG GGaLo, “it is doubtful whether it 
is he,” &e. (3.) The conjunctive forns of orotr 
B® WD BBs puncte to’ the palticlé g, seprésont 
thé English particls hut? dB, dt ok ou6e 
gow or 21 OG BD Bor cit HP O8 aw 8! Ge rr ote 
om dor’ “die he std this,” (litérally,’ ee gf yor! ash 
-respectine him” oi Respecting what he has’ said, he 
snid this).” (4) If t6' the edlifimetive féltin’ ‘of a 
verb be adddd thé' patiidla ‘gy cithet by’ itsél? or 
coupled with oue of the negative words 9 ctr a, 
BOND, 21 80W% it denotes the necessity of some 
specifi éd nicans'to the attainment of thé énd! proposed : 
as, 2 IGT OI GIT Gourr or OG & rovcir Gao 
OY DIDS TOO Gor oY que g Too 





* See Part 1 of Section 103. 
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Gour Grutor Go, “if he come, and nol other 
wise, vielory will be obtained,” &e* (5.) The 
particle g, as has been already partially stated 
in Section 96, often denotes emphatic negation; as, 
BIT Gams wD Fe GET air Goran, “did J say 
this,” i.e. “assuredly 7 did not say this,” &e, 
(6.) In hyperbolical descriptions, the particle 
sometimes performs the office of a copulative 
conjunction: as, in describing a festival, 272 Go 
FH LG.T LOCH LO GT THAIS GPaD + & Gore 
OT wor & GNTTEG Tasos Govums Ch’ 5 x 
IT COP HOD OF GOVTIT Gorse & G LOO S w& Gover 
GFF PM LIL & GOTT ons GF OVourT G Lo 
OTT HYG EFTOVON F F GS SF oor WD LOwovo0ry, 
“the multitudes that were there assembled, and 
the horses and the elephants that were brought 
together, and the various offerings in the temple, 
and the beautiful display of flowers, and the gor- 
geous decorations—all this bids defiance to the 
ablest powers of description!” (7) The addition 


* The compound words 2] tr G M2. 230 GOo/T and 2] 0000 
GOT, signifying “is it not so?” must, like the simple particle 4%, 
he added to the word denoting the particular mattor to which the question 
applies: a8, @ OI GO oor GAO 2S OD | KF GET oor SM oor, “he 
snid this, ig it not so?” or “was it not de who said this?’ @nws0oP 
5D F GET oor aNowr oy Gourr, “ho said this, is it not so?” 
or “ was it nol he who said this?” &e, 
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of the particle « to any interrogative word, or, in 
other words, a double interrogative, is expressive 
of ignorance: a8, a, Grr, “I know not who he 
is3” sJonGormWwGa Gur, “I know not where 
he ig;” 2 GTIT COUIT HO. Cor OG & rr oor, “some 
person whom I know not is come;’ in each of 
which examples there is an ellipsis of the negative 
verb. (8.) A reduplicate g serves as an interjec- 
tion of joy: as, ga BOLO LOM eT T Lo, “oh! 
delightful intelligence ;” of admiration; as, ao 
our Fe rh iusivo, “oh! wonderful ;” or of contempe; 
aS, BYOB LOT HPT Eton, “oh! is that all!” 


Of sti @usrr and other Enterjections, 

148. The words 9): @uuer, Guin; 2900 Ww @ Lure 
and 215 @g@rr are employed as interjections to 
denote grief or compassion: a8, 2) LU QuiT mse eu 
Louis sony, “alas! how happened this,” &e, 
An clongated 9 is also used as an intorjection 
of compassion: as, a,21GF 4 wor, “alas! he is 
dead.” 


Of the Particle or. 


144, (i.) The particle or denotes emphasis, and it 
must always be added, in the same manner as 
the particle g, to ihe word denoting the matter 
on which stross is to be laid: as, me Gwicora 
db & EGET or oo Guu, “thou didst indecd tell me 
this 3? mB @uioor d Poo & Cu Ger oor omy, “thou 

x 
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‘didst tell me this very thing ;” P Gut cor ey @ oF ug 
ome & Ger or oo, “thou didst tell me this ;” 
PR id Guy or oP so TG eT cor amu, “thou 
thyself didst tell.me this.” (2.) Hence this par- 
ticle serves to designate one out of many: 4s, 
where a person intends to select any particular 
article, OGG G@uior es SGousbr Po, “this is 
the.one I want,” &e. (8.) The particle o is used, 
elegantly, in oxclamations of grief: as, au @ uur 
GQ & La Gia G oo Bi Gor Lo & oor (5 GFT 62S A 15 BH 
Liiimr Goor, “alas! [sim indeed undone! alas! my 
son is indeed dead!” .(4.) Somotimes, as in ihe 
ablative signs mentioned in Section 38, and as in 
several instances to be noticed in the following 

Sections, the letter o will be found to occur ag a 
mere expletive.® 


Of the Particle or oor. 

145, (1.) Tho particle erotr represents the English 
interrogative “why.” When placed before a verb, 
the latter is susceptible of the several changes 
of person, number, gender and tense: as, or oor 
OG Fwy “why comest thou?” er ot ong 
prov, “whyis she come?” srotrauwm ors fF avTs 





* From the examples adduced in Sections 142 and 144, the reader 
will observe that the rule contained in Section 18 is not applicable to 
the particles @ and 67) which are not constitnent parts, but only Gpeenion 
adjuncts of words, 
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“why will ye come?” &. “When placed after a 
verb, the singular masculine form of the third . 
‘person future is used for each person, number, 
gender and tense: as, mrrotr, Puy, 2} ov; 
aU ROVT, 9} BY OU AIT Gow oor, Ke. - (2) 
Henee the term 5; @ g Goo or Mov or aR 
Goo obr dor ot, ih which or oor is compounded 
with the demonstrative pronoun and the conjunc- 
tive forms of er ctr? a0 gy, vepresents the English 
conjunction “ for:”. as, a) Lo Ger Ce 
CF Bow otr.29 ow Gor 6D Lo S'S ourr Tr gy, “do not 
thus, for (literally, if you ask, why is.that) it will not 
come to good.” In like manner the term a@ gm 
GF of £9 oF OF 91 CS GwottdoPov has the force 
of tlie Latin word “ videlicet :” as; tr ott Q&T ot 
OT P GOW CH GF oof 68P AD LI mos th PA 
am tooudseo, “fronr that which I have men- | 
tioned, viz. (literally, if you ask, what is that) from 
sin, evil will onsue.”* 


Of Ce oor tn ‘LS oor. 

146. (I) The words Gpotwr and -¢obr are ainperly 
nouns substantive, of which the former denotes 
“antecedence” and the latter “ sequence,” as well 
in place as in time, Itis, therefore, by a veté-ttu- 
meittoghei, or “an ellipsis of the signs of inflexion,” 





* The word 6 G5/, with a long GF; is an interrogative par Melee used” 
generally in a manner aualogous to the French “quoi!” 
x2 
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that these and similar words perform, in an un- 
inflected state, the office of postpositions.® (2) 
‘ce abr and LSaor govern nouns either in the corist 
ov the dalive case: as, 62919. cor CG cbr OV Lo Gtr, 
“befare” ov “behind the house;” s1}n1AoG CE ot 
or LS ooo GH oor, “1 arrived before’ or “after 
him,” &c. (3.) When used with verbs, Ge cer 
nist be added cither to the fuiwe participle of 
an afirmatite yerb: as, 15 rr oor oe Cob GU 
so oor, “he was gone before 1 arrived ;” or, to the 
contracted negalive participle 3 ag, om rr oor our or 
CP oo GL amoor;'|' and Lsoor must be added 
to the past participle of an affirmative verb: as, 
Brow om GF LS om CLIT ou oo, “he will 
go after T shall have arrived,” &e.  (4.) Both 
CG oor and Lgoor may bo used with neutor pro- 
nominal verbals, or, as they aro termed in the Fifth 
Chapter, neutor verbal paghupadams, from the past 
and future tenses, governing them either in the 
vorist or the dative case: as, PUcume Pow 


* In the use of these and other words to bo noliced in the following 


Sections, the Ilindustani scholar will traco a marked coincidence with 
the compound postpositions of that language. 


+ This use of the negative verb will suggest the rule in the French 


language which enjoins that, afler cortain particles, the sign of negation 
“ne” be used before the tenses of the subjunctive mood: as, & moias 
gu il ne vienne, “unless he comes ;” de peur gu'ils ne le fussent, «lest 


they do it,” &e. 
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CF oowr or (Sor; Puce oTHOG or or 
LSoor, &e, The word ce oo may be used also 
with the dative of the neuter verbal paghupadam 
from a negative verb: as, PuioUT ors WEG 
CE cor, &e.* 


Of Brtoss and # Lp. 

147. (L.) GLloov and op are properly nouns sub- 
stantive, denoting severally “height” and “depth.” 
These words seldom occur in any other than an 
uninflected state, coupled occasionally with the 
letter or. (2.) When employed in their original 
signification, G@Loov and op require, as post- 
positions, either an aorist or dative case: as, 
Pow ds Pow or Pou gy & & GLoov, op, “above” 
or “below the earth,” &e. (8.) Ifence these words 
serve to denote comparison: a8, 9) 49 t Poor GLO 
oor Gor dD LOUSOY ae, “there is not any good above” 
or “ ereater than virtue 3? LT oud Pow PALA 
Boor am LOUS ov ae, “there is not any evil below” 
or “worse than sin,” &e, Tn this sense G Loo may 





4 The letler 6x is often added to these words; and several derivative 
forms, in adverbial and other capacities, occur in the dictionaries, It 
may be here montioned, however, that G5 &» the form of the vinci 
yechcham, and COB oh, the form of the infinitive, from CP 5 Gy 
& WN Gis “to precede,” are ofton used cither adverbially: as, > & 
or CP DFO IT FER UL, “frst of all do this;” or as post 
positions governing terms in tho dative case: as, 290140 G CDG 
or CLD F OB OW ott, “1 anived before him.” 
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be used, also, either with the aorist or dative case 
of a neuter verbal paghupadam : as, 5 tr oor BE Tr Gtr 
oor Pow OF Ger oor oor fy eG LOAD GF Us & Pr otr,* 
“he has done more than I told him,” &c.; opposed 
to which is Gom~w, the infinitive from & o» ~ 
PA ay} which governs a dative case: as, Goi 
2 GFL G oy & G& &F & 6D Aw ou /T Wy 6S? om cbr, 
“he has received less than (the value of) his work 
done,” &c. (4.) By an casy transition from their 
original meaning, GLooy and HPUp represent 
severally the English words “upon” and “ under.” 
In this sense, GLoo\ requires the aorist case: as, 
629 19. otf GLO Gov AP aw oir, “ he is gone upon the 
housetop ;” and op either the aorist or dative: 
as, Por OY ay WEG PLE GAM, “place 
this under that,” &. (5.) By a figurative ex- 
tension of the last mentioned signification, @Loov 
answers to iho English word “after:” as, a1 oP oor 
Clomong & Ger, “do this after (literally, won) 
that,” &e.f 


@ 





* In this and similar instances of a double government, the use of the 
aorist case is, in point of clegance and correctness, generally to be 
preferred. 


+ See Page 88. 


{ The reiterative compound GLO oor G Lo oF or GLooa GLO 
Ay LO» signifies “more and more,” 
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Of 20. 

148, (1.) 2 ovr is a noun substantive, denoting “ the 
inside.” When employed as a particle, it occurs 
in its uninflected form, coupled generally with the 
lotter o. (2.) As a postposition, it requires 
either the aorist or tho dative case: as, og'L9. 
sw ovr Govt, “within the house;” saute oavae 
Govr Gov, “in” or “among them,” &e  (8.) It is 
also used adverbially: 2 ovr Govr Gur cbr an’ 
LO oy an, “within there is not any thing,” &c.* 


Of 2.12 dor 
149. (L.) 2tacer, which is properly a noun substan- 
tive importing “junction,” is employed as a par- 
ticle in its uninflected state, coupled with the 
lettor 6. (2.) When used with nouns and pro- 
nouns, which it governs in the aorist case, it re~ 
presents the English preposition “with:” as, 
Qariig ia Gor Gwen Gg, “speak not with 





*® 9 vt forms with LI @ 6 49 &B/ or 2, 6 AD B/ a compound 
verb signifying Uterally, “to enters” os, G TL ow ta by La 
Ld tL. moor or G OFT Us Om La LLY Gay OVT OvT IT G9 obty “he 
entered tho forts” and metaphorically, “to be pny to a thing:” as, 
oT oor GF GLa Ly Lr Gor or ST oor BF GOVT ovr 7 Gwowr, “he 
became my confidant.” Tlence the tiansitive form signifies “to confide :” ns, 
GT Gor BOT Ly LL @ GF BP? BO GT or ST GT BOTT LLOVT OVT IT oF 
&P GD oor, “ho confided in me.” 
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anger” or “angrily,” &e. (3.) Tt is used as a 
particle to denote celerity, cither absolutely: as, 
2 laGomr osm, “come quickly ;” or, as an adjunet 
to a participle: as, GT OOP on FRG EIT oor our oyLa 
Gow Blin oor ot, “as soon as LE had said this, 
(literally with saying this) I departed,” &e.* 

Of ouco 7 and Loia®. 


150. (1.) The words misao 7 and Lovs@ are nouns 
substantive denoting a “ limit” or “neasure.” When 
employed as postpositions, the particle 2 Lo is 
added to the dative case of the former, and to 
the lailor in its uninflected state. (2.) Both ow 
wo ré Go and tovs@Lo may be joined to the 
uninilected forms of nouns: as, @ m mr OvToS 
om se & LO OF LoLaG@ vo, “adil this day,” &e,; bat 
the Jatier is uscd, more elegantly, with a dative 
CASE: AS, QB HOSS’ GFLOLa@LO, “Sas fur as 
that house,” &e, The interrogative and indicative 
letters prefixed to tots@ in its signification of 
* measure,” form the compound words @voLaLI®, 








* 9 ta oor forms with Lt @ 05? a0 oy a compound verh, signifyis 
“to consent—conenr,” and requiiing © dativa crse: as, LUT ont 
th/  @Glasor wr oor, “he consented unto sins? 6 cor oF Gy 
La oor LI L—/T Gor, “he concurred with me.” Again, 2. ta oor 
forms with UDG, “the whole,” a compound term, signifying 
“jointly” ov “ together" 08, 65 (GB TW & la G oor CEG OF TF oF OVT, 
“they avose together,” 
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cy 


“thus much; a otots@, “so much;” 6rvoLous 


@, “how much?” 


Of tor dg Pro, sjovray and F200. 
151. (L.) Lor & Pr Lo, g}avray and ganvr are nouns 


substantive denoting “ quantity;” of which the 
first is applicable to every species of computation; 
the second to every mode except that of simple’ 
numeration, and the third to simple numeration only. 
(2.) Lorr & gr Lo, when used by itself, represents 6 7 & 
the English adverb “only: as, Gr oorLorm & Pro HT Lo» 
oUBE om, “I only am come.” With the ablative 
sign @ow it is added to participles as a particle 
denoting celerity: a8, nus com & Getuwy Lor & 
oP 3 & OP ov, “as soqn as thou docst this,” &e. 
Lastly, the interrogative and indicative letters 
prefixed to torr & PT Lo form adjunets of quantily: 
a8, Ou Licwr Glovolomsd Pro, “how much 
money is here?” @Lu GLUT ott Gow LoLorr & HT Lo, 
“what is the weight of this gold?” @a ge & Tr oP 
Wu Glo Lo Lor & ep s'Lo, “how much grain is here ?” 
Bar Gtorotorgd erro, “how long?” acoso 
GioLloLor ag Pro, “how broad?” 2 wis UP Lo 
Lord eprio, “thus highs” a_atovotor & Po Lo, 
“so deep.” (8.) s1ovray coupled with 2 Lo, may aotar 
be joined to the future participle or to any of the 
neuter verbal paghupadams, with the forcg of the 
English particle “until: as, Pusoms eGR ui 
LOOVT alo OY Gee Ae ovTajLo, “until thou 

x 


Hamre | 


2 DOS LO 
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doest this,” &e. If, in the above forms of construc- 
tion, the infinitive a, a be substituted for 2— vo, the 
compound term sjovrourr o will represcn¢ the 
English expression “according to:” as, re Wie 
FPFNT our SLi wovotraiey vo, “thou shalt. he 


yewarded: according to (literally, according to the 


measure of) thy deeds.” The term, govt ar 
may be joined, also, to the dative case of nouns: 
aS, OF COM OO TSF OT OUT & SG BE Tor, “he 
has. given according to (literally, according, to the 
measure of) my desire.” Lastly, the interrogative 
and indicative letters prefixed to sovray form 
adjuncts of “quantity: as, @ 4G wr oor G oor au 
asovtas “what is the weight of this, gold?” &e. 
(4.) gracor, coupled with 22vo, may be joined to 
ihe future participle (whose termination it changes 
into ai) with the force of the English particle 
undid: as, BP US om o Go Ly un EF awrT Ly Lo, 
“wilil thou doest this,” &e. The interrogative 
and indicative letters prefixed to gy amir form 
adjuncts of amber: as, ot & | 2oor Li cow Lo, “how 
many fanams?”. 9 ch ey 200r ov.105 BELO, “so many 
years,” &e.. (5.) Tho word agprerto denoting 
“increase,” repeated after Lorre Po Lo, ay ovr da 
or g anor, serves to denote reiterative comparison. 
In all such-reiterative sentences, the first mem- 
ber. must commence with tha interrogative letter 
or, prefixed to one of the nouns of; quantity, and 
terminate with 3 while one of the. indicative 
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letters @ or 4, prefixed to a noun of quantity, - 
‘will mark: the commencenient ‘of the second 
member, . Thus, or color g PTL Pose BET 
CLIT QILOLOT ES PT LP SCH of GF ono 
CIN LO OF 6 6 QUOT OUP SBS BHT Buir 
OW 6 NI OVT OU Por CP oot GF OV oLlo GUOVT GG Lo 
VN THEFT WIP SSH GST GuT nus F ger 
LU oF CP or GB FOV OI Lo oUovT UD Lo may each he 
rendered, the more thou hast given, the more shalt 
thou receive,” &e. 


Of Gir ay oY GLI By 

152, (L.) The word G Wir gy or Gurr CF gy, which is a 
noun substantive, signifying “dime,” may be used with 

~ the present and future participles, to denote time: 
QS, 21 VI OT OIGE PAD OF DICH LO GLIT By FP LLY Lo 
our, “when he comes, come thou also ;” and with 

the past participle, to denote causality: a8, 5 Guicor 
DIT LO GSS LP AP oor GLI CPG H-9.1 LI ou Tuy, 
thou shalt.be beaten, because thou hast disobeyed 
‘my orders,”* (2,) "The interrogative and indica- 


aot cnr nw Saar 





*® mrovT o2rS0V and GLa g GO (the ablatives in @ov. from 
‘OL OVT my “ mengure”—* quantity,” and @ ta LO, “ place,”) may be 
employed in the manner noticed in the text; and. i¢ has heen already 
mentioned, in the 3rd Part of Section 93, that thewords 2: ovP aid . 
2... LP signifying “place,” may ‘be. joined, with. a Jike-signification, to 
the past vineiyechcham in 2. It may be here.mentioned, also, that the 
word 24 49 49/, noticed in Section 93, frequently completes a sentence; in 

y 2 p 
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tive letters prefixed to GLier ay form the com- 
pound words sri@uier oy, “when?” @wuGuier a, 
“now;? of tu @Lim gy, “then;” or, contracted, 
TUIG WIT, GLUGUT, yrs Guim. 


Of tio. 
(1.) The word city», which is a noun substantive 
denoting “manner,” may be joined in ils unin- 
flected form, coupled sometimes with the letter 
or, to any of tho participles: as, uu Qe uu uyLo 
Lg OF LILo. Guu BT oth Bue owoor, 61 
will do in the munner that thou doest” or “as thou 
doest,” &c, (2.) When joined to the participles 
in the form of the dative case, Lio. imports an 
end: a8, 2 o8 gor ulin tae G lowe. & 
oun Gaon, “ham come zm order that L may see 
thee” or “to see thee,” &e. (3.) When joined to 
the participles in the form of the ablative in a4 o%, 
Lig. denotes causality : ag, 6° US om EF Be By Lt 
LOU MW Qwor es GF OBECET_oEp srg, “1 
an rejoiced ‘because thou hast done this,” &e* 
(4.) The interregative and indicative letters pre- 
fixed to Lio. form the compound words or iu 
Luo Show?” @uwitios € thus; oitioy so.” 
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which caso it must bo considered as a vineikkurrippu, in the 8rd person 
neuter singular, from 21 GOT; “80.” 
* Tlence with 21,607, the past participla-from 94, 6 AQ Gy. is formed 


the compound term 2}, OOF LILG.LL9 6% 0%, whieh is often used ab- 
solutely in the sense of the English particles, “wherefare-—« therefore,” 
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Of Vizovo and wirrot. 


154. (L.) From the words Wjyaovo and Lirro’, which 


a 


are nouns substantive denoting “a side” or “ part,” 
are formed, by means of the inicrrogative and 
indicative letters, the compound terms or LL4yAo1-o; 
or uur ov, “whither?” @tuL Aw Lo, GLU LIT ov, 
hither;” 9) Uy ua Lo, oa Lr ow, “thither.” 
(2.) When employed as postpositions, these com~ 
pound terms require a dative case: as, a, Ao a& 
PIL ALO OY @uLtsiirov, “on this side of the 
viver;” eo, dae oF LIL ADO OF ayLurrot, “on that 
side of” ov “beyond the river,” &. (8.) The word 
tua Lo serves also to denote, sar’ ckoxy, “ the 
ouside,’ as the correlative of 2 avr, “ the inside.” 
In this sense it is employed, in the local ablative 
form, cither adverbially: as, ume Pos awe & 
Gerovovur Ge, “mention it not abroad; oras 
a postposition requiring a dative case: as, o2$Lo 
OF SUIUME PR GovGuera ar, ‘he is gone 
out of the house.” 


APPENDIX. 


INFLEXIONS or NOUNS, PRONOUNS anp VERBS. 


NOUNS. 
(l.) KODUN TAMUL: 


1. 
Without the Shaviyei @oor. Sect, 88. 
Los, & spol. 
SINGULAR. 
Nominative Loay......- veeeeeee @SPOt 
Genitive LOM AGH ta 2.la..» of a spot, 
Dative LOMO EG eee ee eae to a spot 
Accusative Loa amos sees eres a spot 
Vocative LOAY CDI we eveeeeeas O spot 
Local Abl. Loayosov, Gas Pov ina spot 
Causal Abl. tomy muro... ee eee by a spot 
Social Abl. Loay Gaur @®....-.e. with a spot 





* Certain nouns of time have @Q OF shiiyei in the dative case; as in 
@ oor OD AO & GF dat. of @ oor A, “to-day,” Ke, 
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PLURAL, Sect, 44. 
Nom, Lowy oovr veecsceneeeees Spots 
Gon. Llomoogooiauy, aula... of spots 
Dat. LO AY OF ONTO Geese reese. to Spots 
ACO. LOAV OF BOVTe eee ee eee ee BPOlS 
Voc. LomyaGovresseeseeeeess O spots 
L. Abl. tomy sovPot, Gag Pov... in spots 
C. ADI. Lomy GovT iro eee eee ee Dy Spots 
S, Abl. tonya Govrrr@.... eee ~~ with spots 

2. 
With the Shariyei @oor. Sect. Al. 


wr oder, the eye. 
SINGULAR, 
Nom. os otior 
Gen, oF oar otaP omy om La LL SL 
Dat. or odor ato? Ad G&* 
Ace. & otter am? awor™ 
Voce. & otter GB oor 
L. ADL & or amr coro, Gla Pov 
C. Ab. o& stor ax? om ot 
8. Abl. & ator mr? G.am® | 
PLURAL. 
Nom. & over w ovr 
Gen. sara oPooy am lay, @-t and 





* Tt should be here mentioned thal, in the dative case, OF 6dr cam, eG, 
with the shériyei 2. ds, and in the accusative case, OF GUOT BOT, 
without the shi iyei @ Gor, are the most ordinary forms in Kodun Tamu. 
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3. 
Noun in vo. Sect. 42. 


SINGULAR. 
Nom. c@ & Lo, a countenance 
Gen. @aswotauw «nd 


4. 
Noun in @, Kutt-ttiyalugharam. Sect. 42. 
SINGULAR, 
Nom. org @, a house 
Gen. nsis@oinu wrod 





5. 
Nouns in ag, Kult-ttiyalugharam. Sect. 42, 


SINGULAR. 
Nom. a1, 4, a river 
Gen. a, Oa o@iaus mn d 





6. 
Nouns in @, &e. Sect. 4]. 


SINGULAR. 
Nom, gtovs, a younger brother 
Dat. GLoLsaeG 
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(IL) SWEN TAMUL, 


eet 


1 
With the Shiviyet @ ovr. 


Lozm, amount, Seet, 30.* 
CASES. SINGULAR, 
First LOROD rete veceeeececes O hill 
Second LoamoulS amr. . cee eee ee ee a hill 
Third aan ge ules aad 
LO amvusG.evG, 3G... .§ with 
Pourth Loamous a G veer eeeeees ton hill 
Fifth  LoamiscoPov, Goor....+. in or from a hill 
21/5 before pa of a hill 
24 before pl... 
Seventh Loamvusooror cor... cece ipsnearoratahill 
Bighth Long dsesse eee eee ee ee O hill 


a hill 
Sixth Losoouseirs 


CASES. PLURAL, 
First « Loamgvovrs sees ee hills 
Sccond cosaverovPoawr.... hills. ands 





* In this example the cases me arranged according to the order ob- 
served in tho Grammars of the clegant dinlect, TEnch cnse is desig- 
nated, in Shen Yamul, cither according to its place in the series, or, a8 
mentioned in Seation 88, according to the form of ils termination. Tt 
will be observed, that the terminations 2, o4°, 2), Gor and & Gy, & Os 
of which, (as stated in Scetion 61) the two Intlor are oflen used 
synonymously with the two former, form only one cnse, In the vocative 
case, the termination 9 is, by a special rule, conyorted into Qf LL 
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2. 
With the Shaviyei 91 @ oor. 
CASES. SINGULAR, 
‘ First weirs got, a florist, or a proper name 
Second erg gor par, nrd 


PRONOUNS. 


1. 
prow, I. Sect. 67, 


(L.) KODUN TAMUL. 





SINGULAR. 
Nom. rrotr 


Gen. srotrauy/amlaiuy, oT oor sy 
Dat. crow sG 
Ace. or ovr awer 
L. AbL or ctr coP ov, Gag Fav 
C. Ab. or oor smo 
S. Abl. or cr G aoe 

PLURAL in @BovT. 
Nom, 15 er Wy oF ovt 
Gen. orve otomlaw 
Dat. correo anggeG wd 

Pruran Form, used also as a Substitute for the Singular. 

Nom. rer to 
Gen. BLoCR om Lay, BLOB 
Dat, sree 


Aca. mBLOGDLO mrad 
a2 
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(11.) SEN TAMUL, 





CASES. SINGULAR, 

First prror or wurr or 

Second or oor ge0r* 

Third ; oT ob 0 o%," Oh oe 
cTorG se,” a@ 

Fourth orowa&G@ or or oG 

Fifth = or ctroaP o&,"* Gaur 

Sixth = 6row gy 

Soventh or ctr os odor 


CASES, TIRST PLURAL, 
First rp re to OF uu rr Lo 
Second srvogmco or pLogmeo”™ men 


CASES, SECOND PLURAL. 
First precy oF ov ov ware civ oF over 
Second or ve evr or 1p Wy os ger 
Third = orev os ovr rob or BW OF OvT rot, &e, 
Fourth eek cae eh dae: 
Bh Tote G omer G «rnd 


* In erch of those cases, as also in the corresponding eases o the 
second and third primitive pronouns, the iedlinam may, in Shen Lamu, 
remain single: a8, 6T 2/50T, Re, 
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2. 
ru or a, thou. Sect. 57. 


(L) KODUN TAMUL, 





SINGULAR. 
Nom. ow or & 
Gen. 2 cog oD IaLU, 2.00 BY. te 


PLURAL in GOVT. 
Nom. fv o ove 
Gen. gp_WoogoDIsiW nnd 


Prunar Form, used only as a Substitute for the Singular. 


Nom. cp + 
Gen. gu LoG@omtatu,2 Log. mrad. 





(IL) SEN TAMUL, 





CASES. SINGULAR. 
First = uu or & 
Second 2 otramer or BP abramcr OY GyomRsT. KA, 


CASES. PLURAL. 


First 9 @ -® or Pus or Bong 
Second 2 voomlo or GyLoomLo on 
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3. 
eg rroo, himsolf, herself, itself. Sect. 57. 


(1) KODUN TAMUL. 





SINGULAR, 
Nom. g rr oor 


Gen. gomrgyoDiawy, For gd wands 


PLURAL in oF ovT. 
Nom, grew ovr 
Gen, grvovovbomlaun mm dh 


Prunan Form, used only as a Substitute for the Singular. 
Nom. grrvo 
Gen, Goan, FLOM wd, 


(It.) SEN TAMUL, 
——— 
CASES. SINGULAR. 
First = grow 
Second gotremr. gr. Xd. 


CASES, FIRST PLURAL. 
First g@mrvo 
Second gLogplo, mr A 


CASES, SECOND PLURAL, 
First garwaor 
Second gw oraovtre nn A 


Goo, he, @osovr, she, @gy, it. Sect, 59. 


First, 


(In @ Proximate Sense.) 


(I) KODUN TAMUL, 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Ace. 


Nom. 
Gen, 
Dat. 
Ace, 





SINGULAR. 
@ou or 
OI DY wD ta iy 
Cosusy FG or GnIH GS 
GRIDS. nr, ru 
SINGULAR, 
Bouowr 
GOI OVS OD la Ly 
Gos ns ag & 
Bou2ar nor 


COMMON PLURAL. 


used also as a Substitute for the Singular. 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Ace. 


Nom. 
Gen. 
Dat. 
Ace, 


Boss 
BosG wD laws 
Got ee 
Sosaom™ wrarar 


SECOND, 
Gout ovr 
Gort & OVE OD law 
Gout & uae & 
Bot woe nom d 
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SINGULAR, 
Nom, @gy 
Gon. @wPavantaiw OY @goyaD aw 
Dat. GovadGor ec oG 
Acc. @oog Or GG ae Of @Panor or Og aarr- 
GL. AbL @ Pov or OPoPos, Gag Poo or 
OToPo, Guay Pov 

C. ADL @& Fro’ OY OF Mod or OF LOad 
S. Abl. G5 Gare Or OF CMG VY OTEMH 


PLURAL. 
Nom. @ py & ovT 
Gen. Gy eoNBEDIawh wr 


(TL) SRN TAMU. 





CASES. SINGULAR, 

First = @asotr 

Second @o1 200r 

Third Gor aor, &e. 

Fourth Qos FG Or GoM wad 


CASES. SINGULAR. 
First 6 osovT 
Second @oJ20r 
Third @owovrrrot, &e. 
Fourth @ouasGG or GohG and 


W7 


COMMON PLURAL. 
CASES. FIRST. 
First @ouct 
Second Gouco tT. «7d, 


CASES. SECOND. 
First @out wor 
Second @out wear. xd 


CASES, SINGULAR. 
First = @ay or @3 gw 
Second @a@gy or @a cme OY GF aH or GP 20wr 
OY Ow wr. nn A 


CASES. PLURAL, 
First @omm or Gay 
Second Ganj oD OF GOI AP 2000 
Third @osa Mov or BaIMAP Gow, ke. 
Fourth @on149 a SS Or @osi MAP HS” aod 





* The foregoing example of the mode of inflecting the proximate 
demonstrative pronoun, may serve as n model for the inflexion of the 
other pronouns enumerated in Section 69, Masculine nouns in oor 
ave inflected according to the standard of a masculine interrogative or 
demanatrative pronoun. 


lal PERSON 


2d PLRBON 


Qu 
8d pLngoN 


VERBS. 


cette 
(1) AFFIRMATIVE VERB 


ACTIVE VOICE or run VERB GWU Ao Oy, to do. 
Root Gru. 





1, Indicative Mood, PRESENT TENSE. Saect. 66, 


Cdeiniled B a0, in Kodun Canal; 6 297 or 0 Gor 407 or sometimes 
21, OP oor Ad, in Shen Lamul.) 


SINGULAR. 
KODUN TAMUL SUBN TAMUL, 
a G 0 oor PED Sot~—-EPoor G AN cor-—~2L CB’ oor G AN oor 
BP Cor A GOUr soT—~—-21, GP Gor AO G our our 
BP MO Lis DP? A LL 69? Gor A LL 2, OP Oot AD LL 
Pott A) 200T— 9, POUTAD 20oT—OPToTAS? 
2, BP oor AS*|* 
M. oF Wovwr OP £0 Cor Gor AO Got 2), OF OUT AD oT 
OP Gor AD oor Gor—a, NB oor AO oor our 
BR. oP ovr PMD VTS? COT 20 CVT, BP Cor QIOVT 
\ Got AD Cor OVT-— aL, IP Gor AD Cur ovT 
N. Gait 6 DI—P oot 29 O21, BP oor 20 BH 





* A single example will gerve to illustrate tho inflexion of Tamul 
verbs; since in every verk, tho same forms of termination (ace Section 64) 
avo subjoined to the édeinileis or temporal signs, as detailed in Sections 65, 
66 and 67, 

‘+ Tt does not appear that the shdriyei oy oor is inserted bofore the 
short termination @. 

{. The & of G gy is frequently omitted: asin GF Uy LLY OF. 


Ist PoRsON 


Gru 
Bd eeason 


3d PPRSON 


at PLttson 
2d punson 


Ge uy 
$d PrRRON 
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PLURAL. 
KODUN TAMUL, SIIEN TAMUL. 
PEL lor Cw Lolt—wPotrGwlo—aP car an Lo 
—P oor 9 G om Lo— & or w Lo— 
GP obr AN cor Lo—aL P oor G wo Lo, ke. 
PAP Tar OT oP ae F—eP ott AP F—ee ott An oof : 
CG. Pao Perot) & a9 S—P ctr a9 PF —eP Gtr ap oor 
N. Gy & oot AD COT and sometimes & Gor AD 


PAST TENSE. Parr 8, of Sect. 66. 


(Ideinilet oy.) 


SINGULAR. 
KODUN TAMUL SHEN TAMUL. 
Garon Cg oI—F G or cor 
Bw rr clu HIT LL Qoor-— ep 
M. & /T oor & rv oor-—w oor cor 
RK. grrovr & /T OVT— oor ovT 
N. & ay & eB 





* Tho Ist person plural, and the 2nd and 8rd persons of the same num« 
ber without the affix GOVT, avo employed also in Kodun Tamul as sub- 
stitutes, in polite and respectful forms of speech, for the same persons of 
the singular number. Sec Note in Page 42, 


‘+ In the masculine and feminine genders the affix & OVT is, in Shen 
Tamul, sometimes added, in each tense, to the plural terminations of cach 
of the three persons: as, @ FL EP G AW GF OVT, Ke, (See Sect, 64.) 

2ZA2 


Ist Penson 


rus 
2d prnson 


§d prison 


Jat PERSON 


Ql punson 


Qe us 
Sd prnson 
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PLURAL. 
KODUN TAMUL. SILEN TANUL. 
Gop mr Lo Cgrio—G 7 Los Gour Lo TF Lom 
& oor LO 


pkoor [Remo Ht 
a gr daar [or da ort 
N. @ oy or oor and sometimes OF 


cet 


FUTURE TENSE. Parr 3, of Sect, 67. 
(Ldeinilei a) 


SINGULAR. 
KODUN TAMUL. SILEN TAMUL. 
Bniowr Qo oor—ou G om coro) OVO OT 
—o* 
out Wu ONS IT LLL BOOT GG 
M. ot /T oor Ovs iT Obt—~0r-) OOF CoT-2. vol: 
BW. OUT OvT OUT VT OT CVT 2 vol 
Ne 2.10 2. ol" 


nl 





% Of the four terminations Gy Os B/ and 42, mentioned in Section 
64, G5/ is most gonerally employed; asin G& “rT OND OD Gi» CLI CH O/s 
GUT ED Bi Ke. But the choice of the penult letter must in cach case 
he regulated by the authority of example. Somotimes the syllable @& 
occurs as n shdriyed or oxpletive: a8, Geri G Goon Ke, 


4 Referring Lo mn observation contained in the latter part of Section 67, 
it may be heie montioned that, in this form of tho third person future, 
many verbs ave, in ‘Tamul poetry, liable to suffer syncope, 
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PLURAL, 
KODUN TAMUZ, SneN TAMUL, 
ee Gourto |Goumtlo—@ oi Lo—ou Gor tom 
Gru DAT Lo—n_ oor Lo—G Lo 


5 * 
BN eon REPEAT |org F—~ou cP 





3d PERSON O num & OVTI ow«r fo cpt 
N, @.o 2 LO 2 oF ONT 
2. Imperative Mood: Sect. 88. 
KODUN TAMUL SURN TAMUL. 
SINGULAR, Gru GBF Be Le ue GL 
: QeuIGLorr and sometines G@ Fu G 
Musrversun ‘ . 
Monat, GF Lid ky LO 


Puta Geely |G LL Ly AY G oF TOT LL LLP 
G ew rr avr QF LIP PGE LIL ctr— GB FLL 
oor - and sometimes Ge tL & 





* Tho uso of the terminations LJ, Lor, Lod and logos 
must be regulated by the examples to be found in works of established 
authority, Lt will bo found that the verbs 6T Gor OF AD By and GLO rr 
LAP 65 A) Gy frequently employ theso forms: as, 6T Gor LJ, oT oor 
Lor, erowlod or Tour tlosma ts u0owa + and 
Glo LPL, Glo LPlor dF, Glo LP Lot or GLor 
LP Logo Fryiowo ts, “the Iearned say.” 


4; For the formation of tho viyang-ghol seo Section 69, 
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3. Infinitive Mood. Sect. 7, 


KODUN TAMUL, SUEN TAMUL. 
@ Fy ly GR uy we GFL are BF LL GL 
Gr wus 





4, Participles. Seet. 7. 


KODUN TAMUL. SHEN TAMUL. 
PRESPNT, Gril ee wo GF Ue Ao B&F Lu oP ctr AN FG FL 
LL TB Gor AD 
ABE, Gru GFL 
rovuer, Be wu wy vo QFiuuuy Lo 
ANDELERED Ls GFu 





5, Vineiyechchams, Seet, 72 and 7. 


KODUN TAWUL SUEN TAMUL 
pasts Gr Ll By BFL GHG FLL OF COTE FF LL Lab 
BRL yen OF Lh Rl eG BF LL oh Oy Lio 

PREVEND, GR us Ly 


GF Us eG LL FT ONG Ly LES Noe 
GF Ly LS oor G OF hy LS Lu GF 
USL BF LLY Or oor} 


FUTURES 





* Tho appropriation to different verbs of tho several terminations noticed 
in the 2nd Part of Section 70, is to be determined only by example, 


4) Lucroor or LL List ob is restricted to the yorbs described in 
Parts 1 and 2 of Section 67, The use of Lier or G& must be regulated 
by example; and, in like manner, tho right application of the forms 
Bur and Gui FH must bo determined by usnge, rathor than by precopt. 
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(.) NEGATIVE VERB Sect. 78. 
Root @euu. 





ACTIVE VOICE. 
1. Indicative Mood. 


SINGULAR, 
KUVUN TAMUL. SIEN TAMUL. 
Ist 'eRson OF oor oF oor 
2d PERSON 2h hs Qh 
Grud) M. at oor QL obr 
Sd sURsON . ij 
EF. an ovt 21, OVT 
Ny Qt By 2h Gy" 2h 
. PLURAL. 
Tal Prason @ LO @ Llo-~6r Loa, LO 
Pay ae FS FONT | ME Sms SF oF OVT 
dd person | C. 9 4h GOVT a S—~ay, + a oT 
N. ob wy QL Oy O—2h 
2, Imperative Mood. 
KODUN TAMUL, SIEEN TAMUL, 
Srvaunan, UCT OF Cr—~2) O09} Oot G LO M2] £0 BF 


mr | 2b GBLLO 


“@ruu OL GF uy Wh | aL LP cor—2] corLO ot1—9] ALE 
Piunaw Qorovr 








3. Infinitive Mood. 
CFT Pes, Sire or CFuuwiirloowsws ws, 
Giusrr o* 


* Seo Part 3 of Section 101. 
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4. Participles. 


GFL Ory GOL uy rte 


5. Fineiyechehams. 
GRU ur oy, GRU Ie ot, GF ly wu re ho ot, 
GR aye 





GIL) PASSIVE VOICE, Sect. 76. 
Root ajax, know, 





1. Affirmative Verb, 


KODUN TAMUL SITUN VTAMUN. 





Tat Pinson 
SEHM LG OP so oor | LI OP AO rt O 5 ot @ 40 ol 
MRUBD 
TUN ete Ad LE Le? aor (5 AD ate Ld 06 oor wy 
y . 
AP Ltd Gow oim——Ly La rT rp) abr ap G Gor ate 
Ket As 
2, Negutive Verb, 
lat pencoy KODUN TAMUL, SGN TAMUL. 
DINGI AT 


YAP uy bd LG wr A, WiGladr nnd. 








+ Seo Pat 6 of Section 101. 


FINIS, 


Ue Maddon, Printer, 13, Talc nacle Wai, Pinsbm y. 


